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ἘΥΓΕΡΑΦΗΣ, ΤΟ AEYTEPON. 


APXRETAI & ὁ πόλεμος ἔνθένδε Ἰδή. 
Αθηναίων xj Πελοποννησίων, Ἀ των bx: : 
τέρας ξυμμάχων" εν ᾧ STE erred yr) 1 
£TI ἀκηρυχ]οὶ πας diode καταςαντε 


TÉ &wey as ETONEUSY. γέγαπίαι δὲ E nt 
de ἕχασα ἐγίγνετο κατα eique καὶ χε ; 


β. Τέοσδρο, με. ydg X δέκα € d: ὲν 
με: TT) D rgaxorrérens σπονδαλ, αἳ £ £ 
yorTo. μετ' Εὐθοίας ἁλωόν" τὼ δὲ πέµ 
πΊω κ) δεκάτω ἔτει, ἐπὶ Xguoils o Ap 
3 Tire πωτήκω]α δυδ:ν δέονΊα ε erii 1eQu 
pee, - L Aivyols V ^s £y Σπάρτη, Χ 

Τ1νθολώρε ἐτι δύο μΊνας Apcate AS 
vaa da. τὴν ἐν Ποτιλαίᾳ udo v, µ 


— 


τα Ürteeys IDÍS 

3 OLORI FILII, 

HeIeSoT O.R-I ΑΕ 
LIBER SECUNDUS, 


HINC igitur initium belli, intet Átheni- 
| enfes et Peloponnefios ac utrorumque fo. 
. €ios gefti, jam ducitur: in qno nullis inter 
| fc commerciis amplius fine cadüceatore mif- 
| Cebantur; et ex quo id femel fuüfceperunt, 
: id etiam continenter gefferunt. Scriptam 
| autem eft ordine, prout fingula quaeque ae- 

flate atque hyeme funt ada. 

2. Nam tricennalia foedera, quae poft 
captam Euboeam inita füerunt, quatuorde« 
cim quidem arinos duraverunt: fed quinto- 
decimo anno, cum Chryfis facerdos duode- 

| quinquagefimum facerdotii annum Argisa- 

| SCr€t, et Aenefias Spartae Ephorus effet, et 

ythodoro, qui tunc Athenis Archon erat, 

πο praeterea menfes ad integrum Magi- 

atus annui tempus abfolvendum adhuc 

| fupereffent, fexto menfe à pugna ad Po- 
2 


| νὰ 


d 


4& t (0nHgcTD IL. ; 
tidaeam commiffa, ftatim ineunte D 
banorum quidam paulo plüres trecentis (p: 
fis vero praeerant Pythangelus Phylidae;* 
Diemporus Onétoridae f//ius; qui tunc 9 
pud Boeotos fummum Magiítratum get? 
bant) circa primum fombum cum armis pt 
tàeam Boeotiae urbem, Athenienfium {ος 
am, ingrefli funt. Illos autem 77 urbem M 
düxerunt, et portas 11/0 aperuerunt quidaf 
Plataeenfes, Nauclides, et qui ejusdem fa 
tionis erant; qui, ut pfivatam potentia! 
fibi pararent, civés fibi inimicos de med! 
tollere, urbemque "Thebanis adjungere V 
lcbant. Haec autem egerant per ΕΥΠ! 
chum Leontiadae f/um, virum Τιερί 
ium potentifimum. 'Phebeni enim, cU 
bellum fore praeviderent, Plataeam, q | 
fimultates fecum femper gerebat, in páf 
belloque nondum palam moto, intercip? 
volebaht. Quamobrem etiam 7/77 βιο 


TAA * 


|. 
| 


clam ingreffi funt, nulla dum pofita cu^ 
dia, armisque in foro pofitis, illis quid 4 
a quibus in urbem indu&i fuerant, πιο 
non gefferunt, ita ut ftatim rem aggre 


rentur, et in inimicorum aedes ingredelf 
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EXT; S add ρα v BD Ογξαίων &v- 
ο μα ο νο, 
θες ὀλίγω πλείές τριακοσίων (ἠγᾶντο δὲ 

αὐτῶν ΒοιωταρχΏν]ες, Πυθαγγελός τε ὁ 
Φυλίὸε, xj Διέμπορος Ó Ovirropídsr) ἐσηλ- 
Doy περὶ πρωτον ὕπνον ἔὺν ὅπλοις ἐς Γλά- 


ες 5 TM 
042 τής Ἠοιωτίας, 8oay. Αθηναίων ἕυμ- 


[ὃ 2 / be MSS Y 1 
POCO. ἔπηγαγονπο δὲ καὶ ἀνέωξαν τὰς 
{ / 2t / : 
πύλας ΤΠλα]αιέων ἄνδρες, Ἰκαυκλείδηςε τε 

ς 7 2 - / L 3 i 
xj οἱ uer. αυτᾶ, DuXGueroi, ἰδίας ἕνεχα u- 
/ »i ^ - ^ Y 
νάµεως, ἄνδρας τε των πολιτῶν τὰς σφίσιν 
t PS Y M , t 
UzcVaT se die qUci oca, και την πολι Θ}. 
/ ft. 21 Ν ο» IN 
Galoiz προσποιήσαι. επραζαν δὲ ταῦτα ὃι 
9 — LN , M / 
Ἠυρυμάχα τᾶ Λεοντιάδε, ἄνδρὸς OS atr 
à 9 / m P Y t 79m. 
ὑνατω]ατν. 7r o0)0/i es yao οἱ Θήραῖοι ὅτι 
2! / Io! A 7 
ΕσΟΙΤΟ ὁ πὂλεμος, ἠθόλοντο την Ἑἱλαάται- 
des / Zh 2! » ? 
V, αεὶ σφίσι διάφορο ἔσαν, επι ἐν εἰρήνη 
A n / ^ ^ 
πε, και τα πολεμν MATO aureos χαθεςῶ- 
ο. ja tes ? , 
που, 7rpoxa-ra Xa ely, 5 xj gaov ελαθον ἐς- 
! 
, ο. 5 / , 
ἑλθόντες, φυλαχκῆς 9 προκαθεσηκύας. Sé: 
dz 7 Y H l Aoc. ^» N 
Vol Og ες τὴν αγοµαν τα ὁπλα, TOlS μὲν 
E / $53 , $33 hw 
ἔποσγομενοις tX ἐπείθοντο, ως. εὐθὺς egy 


Α 3 


é — OOYKTYNAEPy, 

ἔέχεαλαι, x Ἰέγαι ἐς τὰς ollas τῶν Py in 
γνώμµην δὲ ἐ ἐποιοῦντο, «ηρύγμασί TÉ NU 
Gato au emer ioeloys, 9 ἐς ζύμβασιν Hl | 
9 eta τὴν TONY ἀγαγέῖν' (κ ἀναιπέ ή 
ὁ xj que, εἴτις βέλεται κατα τα πατρᾶ 
τῶν aditus Βοιω]ῶν ζυμμαχέν, τίθες)αἲ 
πας αὐτὸς τα ὅπλα) vui Corr e «en 
e: (ics τότω τω τρόπω προοχωρήσειν τὴ is 
πόλη, i 
y. Οἱ δὲ YTAodauiie, ὡς itoJorlo ἔνδον τά. 
ὄνας τὰς Θηξαίες, κ) ende καἸέλημ:. 
µένην τὴν πόλιν «κα]αδείσαν]ες, κ) uisa 7 
πολλῷ πλείες ἐσελήλυθέναι (s yii ἑώρω!. 
ἐν τῇ νυκτὶ) πρὸς ξύμβασιν € ἐχώρησαν, 7] 
γὸς Abyss δεζάµενοι ἠσύχαζο ἄλλως τί 
yj ἐπειδὴ ec ὀδένα, δὲν ἑνεωτέμζῳ, s | 
σοντες δέ πως ταῦτα κατωύησαν οὐ πολ. 
λὲς τὺς Θηβαΐκς ὄντας, κ) ἐνόμισαν, ἐπί 
θέ(ιενοι, ῥαδίως χρατήσαι, TÓ "yap zd. 
τὼν Ἠλαταίέων 8 βιλομόῳ ἦν των ^p ή 
via ἀφίσασδαι, ἔθόχει οὖν ἐπιχεφητῆ. 2 


οσο Y DITE: 3, » 
tr; fed decreverant et amicis edits, prae. 
conis voce promulgatis uti, et civitatem po- 
tius ad compofitionem et amicitiam addu- 
Cere. Quare praeco edixit, fi quis ex patri- 
i$ Boeotorum inftitutis eandem belli focie- 
tatem. fequi vellet, apud ipfos arma pone- 
ret, armisque fumtis fe cum Τρ conjunge- 


7€: clvitatem hoc modo fibi facile adjunc. 
tum iri fperantes, 


2. Plataeenfes vero, cum Thebanos et 
intus effe, et urbem repente, Praeter omnem 
expectationem, ab illis occupatam fenfiffenr, 
perterriti, et fufpicati longe plures ingref- 
fos effe, (nec enim per no&is caliginem ec; 
cernere poterant,) ad compofitionem vene- 
runt, et, conditionibus acceptis, quieverunt: 
praefertim cum 2offes nihil novi in quem- 
quam molirentur. At dum haec agerent, 
quodammodo animadverterunt, non multos - 
effe Thebanos, et, fi ;//os invaderent, a fe 
facile füperari poffe exiftimarunt. Nam 
Platacenfis populus2b Athenienfbus defi- 
Ciebat invitus. Rem igitur tentandam effe 
centuit. Quamobrem inter fe coibant, fuf- 
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foffis communibus aedium parietibus, ne, 

dum per vias commearent, fe proderent, e£ 

&b bofle confpicerentur ; plauftraque fine ju. 
mens in viis ftatuebant, ut muri loco ef-| 
fent; et caetera parabant, prout quidque re« 
bus pracfentibus utile fore videbatur. Poft- 
quam autem res omnes, ad boffes invaden- 
dum nece[fariae, pro facultate jam paratae 

fuerunt, tempore, quo nox adhuc erat, et! 
ipfo diluculi adventu obfervato, ex aedibus! 
e;refli in ipfos invaferunt: ne in luce cu m 
illis confidentioribus congrederentur, atqué; 
ita bofles pari e? aequa conditione fecum : 
certarent: fed no&urnis tenebris magis per? 
terrefacti, fuo ufu, et peritia, quam urbis; 
locorum habebant, inferiores effent. Itaque) 
ftatim eos invaferunt, et ad manus ccleritef 

venerunt, I 


4. Illi vero, ubi cognoverunt fe opini? 
one deceptos, inter fe ipfos conglobabantuty 
et hoftium impreflionem, qua irrücbanti 
propulfabant; eosque bis terve repulerunt? 
fed poítca, cum et ipfi magno ftrepitu ift: 
rücrent, et mulieres atque domceítici lim9* | 
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é A 3 ξυνελέγογ]ο, διορύοσο/Ίες τός κοι- 
νὸς τοβχές, παρ ἀλλήλους, όπως μὴ διὰ 
| TOY ὁδῶν Φανεροὶ mm lLVT&e* ἁμαξας TE 
ἄνευ τῶν ὑποζυγίων is τας ὁδοὺς καθίσα- 
σαν, ἵν ay] Tél*y Sc 3. Xj τἆλλα ἐξήζυ- 
ον, Ἡ ἔχασον ἐφαίγετο πῃὸς τα παρόντα 
| ξύμφορον ἔσεαδαι. ἐπεὶ δὲ ὡς EX τῶν δυνα- 
| TOV ἔτοιμα To, φυλαξαν]ες ετι νύχα καὶ 
αὐτὸ TQ περίορθρον, ^y oy ἐκ τῶν οἶκι- 
ὧν er QU τής: ύπως μὴ χατα φῶς αρσα- 
λεωτέραις Sol προσφέρω/Ίαι, καὶ σφίσιν ἐκ 
ΤΝ los γίγνων]ας, ἀλλ’ ἐν νυχΤὶ «Ροθε 
qot όντες, ἥοσες Qc της σερετέρας e 
είας της xalo. τὴν πόλη. 
εὐθὺς, Xj ες 


8 i ρώτε- 
μπει- 
προσέθαλλόν τε 
χείρας Ίεσαν xad. τάχος. 

$0 σα, έγνωσαν ἐξηπα]ημένοι, ἕυν- 
εσρέφω]ό τε ἐν σφίσιν αι) 


Le] ^ 1 
Τοί6, και τας 
σ 


goo Go) ts 1 προσπ/πΊοεν ἀπεωθβι]ο. 
ὃὶς μὲν ὃ τ 


e 


καὶ 
Yves / ] 2! ή "- 
els απεκρόσανΙο, £zr etia. πολλω 
ορύθῳ αὐτῶν τε προσθαλόν]ων, xal τῶν 


* T md e , ^ ο. 3 
γργαικων Y) τῶν οἴκετων αμα ἀπὸ τῶν «- 


ro OOTKTA.B, à. 


κιῶν η τε X ὀλολυγή x gero, 
θοις τέ xj κέράµω βαλλόΊων, xj oer oui 
διά νυχ]ὸς πολλξ ἐπιγενομένῶ, ο νησι 
9 τπὀμνα, ἔφυγο θα - Tis πόλεως, B V 
πειρο! μὲν ὄντες οἱ πλθίους, £y σκότῳ 
πηλῶ, τῶν διόδων 5 ] xp σωθηναι ( xj j 
τέλευτωντος τοῦ μηνὸς τα ών 
ἐμπείρως δὲ E» ores Sc dóorlas, τὸ 
ἐκφεύγειν' ὧσε Δεφθήρήο οἱ οἱ πολλοί. τό 
δὲ Πλαταιέων τὶς τα πύλας } " EN 
x ume ἦσαν ἄνεωγμέναι, Oran, εκλεισέ. 
suia axovT [8 PH Ba ds χρησάμοῇ 
εἰς τὸν pony Ny" Qc'e μηδὲ ταύτῃ ei EA 
dov ἐἴναι, διωκόµενοι δὲ κατα τὴν πόλιν, 9. 
μέν τες αὐτῶν, ἐπὶ τὸ τείχος aya Gad 
τες, εναν € ες τὸ εζω σφᾶς αὐτόν, κ) o Js 
ἐφθάρησαν οἱ πλείες" οἱ δὲ, κατα πύλθ 


ἐρήµες, γυναμιὸς Odone πέλεκυν, λαθό 1 
X δακόφαν]ες τὸν Loy Nor, £C A Doy si πο 1 
λοί. αἴο)ήσις γάρ ταχεία ἐπογένῖο, ἆ 
Aot δὲ ἄλλη τῆς πόλεως σποιάὺην d axo 
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€x aedibus clamores et ululatus ederent, e- 
osque lapidibus et tegulis peterent, fimul c- 


tiam cum illa no&e magna pluvia ingruiffet, 
territi fuerunt, et dantes terga per urbem 
fugere coeperunt, licet earz plerique in 
tenebris et coeno ignari effent viarum, qua 
transire, fervarique poffent, ( nam fub ip- 
fum menfis finem. haec acciderunt, 
tunc gefta funt) et hoftes infequentes 
Tent ojarum peritos, ita ut effugere non 
| poflent. Quamobrem ecrzm plerique peri- 
runt. Onuidam autem Plataeenfium urbis 
| portas, qua bofles intrarant, et quae folae 
*pertae erànt, jaculi fpiculo peffali loco η. 
| fus, et in vedis feram inje&o claufit, ita ut 
.&€ hac quidem exitus pateret. Cum autem 
illos hoftis perfequeretur per urbem, qui- 
| Bam ex ipfis muros confcenderunt, et fe ip. 
dos foras dejecerunt, ac plerique interie- 
funt. Alij vero per portas defertas, cum 
: mulier quaedam fecurim i^/is dediffet, clam, 
| €t effra&to vecte, non multi exiverunt. Nam 


| Fito refcitum eft. Alii vero per utbem paf- 
| fim trucidabantur, 

| 

| 


quae 
habe- 


: 


Maxima tamen pars, et 


| 
' 
| 


0 EE 
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praecipue, qui conglobati erant, irruperul 
in magnum aedificium, quod erat mU 
contiguum, cujus fores erant apertae, 68. 
ftimantes has hujus aedificii fores effe il 
bis portas, et plane illam viam extra feri 
Plataeenfes vero, poftquam eos conclult 
viderunt, deliberare coeperunt, utrum e 
ita ut erant, incenfo illo aedificio, conci! 
marent, an aliud aliquod poenae genus in^ 
los ftatuerent. "T'andem vero et hi et c 
teri Thebani, qui fupererant, per urbem * 
gantes, fefe et arma Plataeenfibus ea cont 
tione dediderunt; ut quicquid illis vifi 
fuerit, ftatuerent. Qui igitur Plataeae? 
rant, hunc rerum exitum habuerunt. | 


5. Caeteri vero ''hebani, quos antequ' 
nox abiret, et dies clara illucefceret, ci 
omnibus copiis adeffe oportuerat, fiquid f? 
te minus fuccederet illis, qui urbem int 
rant, cum iplis in ipfoitinere nuntius de. 
bus geftis allatus fuiffet, fuis fuppetias ! 
niebant. Plataea autem a "Thebis feptuag!" 
i3 ftadia abeft, et aqua, quae illa nocte οἳ 
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ule. 25 à πλέίσον X ὅσου µάλισα ἦν 
δυνεσραμμένον, EGITTO ἓς οἴκημα µέ- 
γα, 0 Ty τὸ τείχους, κ) αἱ gau ἄνεωγ» 
E777. ἔτυχο αὐτῷ, οἰόμενι πύλας τὰς 
θύρας TS οἰκήμα]ος ναι, xj ἄντικρυς los 
ὃον ἐς τὸ ero, ὁρῶντες αὐτὲς δὲ οἱ Γῖλας 
Ταιδις ἀπειλημμένες, ἐξαλεύογ]ο εἶτε κα- 
τακαύσνσῳ, ὥσπερ £y Soy, ἐμπµήσαντες 
τὸ οἴχημα, εἴτε τι ἄλλο χβήσονται, τέ- 
λος δὲ &ol τε Xj ὅσοι ἄλλοι τῶν Θηβαίων 
περίησαν, χα]α τὴν πόλιν πλανωμενοι, Euy- 
έδησαν τδις Ἠλαταιεῦσι σφᾶς τε αὐτοὺε 
παραδθναι κ) τα ὅπλα, X odo αι 0, TI 
ἂν βόλων]αι. οἱ μὲν δὴ ἐν τη Ελλαταία Be 
T6 ἐπεπιάγεσαν. | 

£. Οἱ δὲ ἄλλοι ΘηῤαἽϊοί, 85 εδει ἔτι την 
νυχ]ὸς παραγεγέσθαι πανσρατιᾶ, εἴτι ἄρα 
μὴ προχωροίη TOlc ἐσεληλυθόσι, τῆς aya 
Ὑελίας ἅμα καθ ὁδὸν αὐτόιε ῥηθείσης περὶ 
τῶν γεγενηµένων, ἐπεβοήθων. ἀπέχει d ἡ 
Vra τῶν Θηβῶν c'adiss ἑθδομήκο]α, 


14 ΘΟΥΚΥΔ.Β, έ 
3) τὸ ὕδωρ τὸ γενόμενον τς νυχῖός, ἐποῖ 
σε βραδύτερον αὐτὲς ἐλθειν, ὁ γαρ Αα 
1 A σε / 1 A - f Λι 
«tos [ποταμος] έβΡύΗ µεγας, 6 8 ῥᾳδίως tl 
gars ἦν. πορευόµενοί τε ἓν ὑετῷ, x Ti 
ποταμὸν µόγις διαξάν]ες, ὕφερον παρε] 
volo, ἤδη τῶν ἀνδρῶν, τῶν μὲν, διεφθα 
»- IB T / , / ς ὁ. 
µένών, τῶν δε, ζώντων ἐχοµένων. ὡς ὃ f 
e -— 0d / , — 
eJorro οἱ Θη6αῖοι τὸ γεγενηµένο, ἐπεθ 
λευον τᾶς εξω τῆς πόλεως τῶν Τῖλατο 
ων. ἦσαν γα Q9 άνθρωποι xad. τὲς ay qd 
X κατασκευἠ, οἷα ἀπροσδοχήτε κακοῦ d 
εἰρήνη γενοµένα. ἐθέλοντο γὰρ σφίση, 
" / L3 / ? ^ ο». M ; 
τινα λάδοµεν, υπάρχει ἀντ] τῶν ενδον, Th 
ἄρα τύχωσι τινὲς εζωγρημένα. 1) οἱ [i 
ταῦτα Orevosvlo, οἱ δὲ Γλαταῆς, ετι 0f 
d [ 
GA euouéroy αὐτῶν, ὑποτοπήσα/]ες τοί 
, 1! 1 / ^ "S! 4 . 
τόν τι ἔσερλαι, X) üciaailes περὶ τῶς εὔθ 
χήρυκα. ἐξέπεμψαν παρὰ Tous Θηβαίοῦ 
Aéyorles ὅτι ὅτε τα πεποιηµένα ὁσίως δρᾷ- 
σείαν, ἐν σπονδώς σφῶν πειραθέντες xat 
λαβόϊν τὴν πόλιν, γά τε ἔζω ἔλεγον di 
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litus deciderat, effecerat, ut iter tardius con- 
ficerent, Afopus enim fluvius multus fluxe- 
Fat, nec facile transiri poterat, Quare per 
pluviam iter facientes, fluvioque vix tra- 
: jeto, fero venerunt, cum illorum milítes 
partim quidem jam effent interfe&i, partim 
Vero vivi detinerentur. Poftquam vero Της. 
bani intellexerunt id, quod acciderat, Ῥ]α- 
taeenfibus, qui erant extra urbem, infidias 
| ftruxerunt. Nam et homines in agris erant, 
t füpellex, quippe quod hoc malum ino- 
pinatum pacis tempore contigiffet. Ὑο]ς. 
bant enim, fi queni cepiffent, eum fibi eo. 
rum loco effe, qui in urbe dctinebantur, 
fi qui modo vivi fupereffent, quos illi cap- 
tos retinerent. Atque hi quidem haec in 
Ἀπίνπο habebant. Platacenfes vero, cum illi 
adhuc confültarent, fufpicati aliquid hujus- 
modi eventurum, folicitique de civibus, qui 

Oris erant, caduceatorem ad 'T'hebanos e- 
miferunt, dicentes, eos neque pie feciffe ea, 
Quae fecerant, qui ftante foedere fuam ur- 

*m occupare cojati effent; ipfisque prae: 
Ceperunt, ut ab injuria et maleficio rerum, 
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quae foris erant, abstinerent. Alioqui d 
cebant, fore, ut ipfi quoque illorum militf 
interficerent, quos vivos haberent: fel 
illi ex fuo agro recederent, hos illis r& 
derent. "Thebani autem haec dicunt, et? 
los haec jurejurando confirmaffe ρε] εί; 
Plataeenfes vero negant, fe pollicitos ful 
fe, fore, ut (tatim captivos 77// reddere! ; 
fed colloquio prius habito, fi quam comf! 
fitionem inter fe facere potuiffent, Neg? 
2utem fe ullo jurejurando üfos fuiffe, 'TJ 
bani igitur ex illorum finibus, nulla inju 
fa&a, recefferunt. Plataeenfes vero, fin 
ac ex agris omnia n urbem cómportarul. 
confeftim captivos interfecerunt: capt 
autem erant umefo centum et octogintd) 
ex illis unus erat Eurymachus, cum Q 
proditores de urbe prodenda egerant. 


6. His autem pera&is, Athenas nuntil. 
miferunt, et militum a fe caeforum cad? 
τα "Thebanis per inducias reddiderunti? 
res urbanas, pro praefenti rerum ftatu? 
bitratu fuo conftituerunt, Rerum aute. 


θαΐνωσμ 
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τοις μὴ axi. εἰ δὲ μὴ, Xj αὐτοὶ έφασαν 
αὐτῶν τὰς ἄνδρας αποκτενόῖν, ὃς Fort 

ὠντας" ἀνα χωρησάν]ων δὲ πάλιν ἐκ το 
γης, ἁποδώσειν αὐτδις τὲς ἄνδεας, Θη- 
Geol μὲν TOU Ta, λέγεσι, X ἐπομόσαι Qa. 
Cly αὐτής. Ἰ]λαταίῃς "li d ὁμολογῖσι 
Tc ἄνδραε εὐθὺς ὑποοχέσθα, ἄποδώσειν, 
ἄλλα λόγων "QUT oy γθοµένων, yy 4 tuus 

3j ἐπυµύσαι d Φασίνι £x y 
γης ονοχώρησαν οἱ Cx ior d 
T&* oj à Πλαταί[ῃε, ἐπειδὴ τα ἐν της 
χώρας χατα Tro; εἰσεκυμίσαν]ο, ἀπέκ- 
τειαν γὰς ἄνδρας. εὐθύς, ἦσαν δὲ ὀγδοή- 
Ἄοντα 3 ἐχα]ὸν oi ληφθέντες- Xj Εὐιύμα- 
X05 εἷς αὐτῶν T, πρὸς ὃν έπραξαν οἱ προ» 
ὀιδόντες, 


ὃν τής 
2 ^ 
y αδικήσαν.. 


/ — S 2) bU 
7. Τ6γο δὲ ποιήσαν]ες, s T τας As 
E » 1 | 4 
νας /γελον ἔπεμπον, καὶ "Tuc νεκρές 
/ à H ^ "s 
007r Oy. ὅς απεὀοσαν τοις 
cL M 
T πόλει κα icavlo 7r 
.ν 3 [ 


δή 

M / 

υπ Θγδαί οἰς. τα 
2 


1 M dire 
(05 Τα 7raooy- 


ς , ^ πα ? / 
τα 7l εὖοχοι αὐτδις, τοις ο] Δθηναίοις 
TON, rr. B 


, 
Hye 
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daemonii quoque, eorumque focii, fe ad 1 
dem et ipfi parare coeperunt: et utrique 16 
gationes ad. Regem et ad alios barbaros € 
rant miffuri, fi quod auxilium alicunde 7 
fibi adjun&turos fperabant: et focietate 
coibant cum civitaübus, quae erant ο 
tra ipforum imperium. Et Lacedaemo? 
quidem, praeter illas, quas ibi in fua dit 
one habebant, alias etiam naves Italiae? 
Siciliae civitatibus, quae ipforum partes ? i 
quebantur, imperarunt, quas pro civitat | 
magnitudine conficerent, ita ut univer! 
rum numerus et fumma effet quingentarU 
navium, quinetiam 111 zmperarunt certo 
pecuniae fummam parare ; caetera quicf d 
tes, et Athenienfes unica navi venturos. 
cipientes, donec haec omnia effent par?! 
Athenienfes vero cum priftinos focios | 
cenfebant, tum etiam accuratius in loca * 
ca Peloponnefum legatos mittebant, in CP 
cyram, in Cephalleniam, in Acarnanianm 
Zacynthum: quia videbant, fi haec loca 
éffenr amica, fe tutius circa Peloponnel" 
nes bellum effe gefturos. - : 


ΘΟΥΚΥΔ. 8. (E 2r 


τες. παρεσκευάζωντο δὲ κ) οἱ Λακεδοιμό- 
Ψιοι Xj οἱ ξυμμάγχοι αὐτῶν, πρεσθείας "TE. 
μέλλοντες πέµπειν παρα βασιλέα, xj ἀλ- 
λοσε ἐς γὰς Ba edt pue, εἰποθέν τινα ὠφέ- 
Mayr ἄλαιζον ἑκάτεροι προσλήψεο) αι’ πό- 
λεις τε ξυμμανχ[δας ποιούµενοι ὅσαι ἦσαν 
ἐκτὸε της ἑαυτῶν δυνάμεως. xj Λαχεδακ- 
µον/οίς μὲν πρ 
εξ Ιπαλίας xj 
λομεναις, 


X ^ , ο. 

06 ταις QUT ὑπαρχέσαις 

S I ^s , / e 

ΦΙκελίας, TOlS τάχείνων ἕ- 
n" / ^ 

ναὺς ἐπετάχθησαν ποιέϊοαι χα- 

Ul / ο» / ς , M / 

Τα µεγεθος τῶν πόλεων, ὡς, ts τὸν Tt lo. 


αἰρμὸν, 'ζεντακοσίων γεῶν ἐσομένων: χαὶ 
ἀργύριον ῥητὸν ἑτοιμάζουν, τά T ἄλλα 
Tous alas, X3; Δθηναίες ὃς ομένθς μιά 
νηϊ, εως ὃν ταῦτα παρασκευασ)ή. Δθη- 
νάχοι δὲ τήν γε ὑπάρ 


νι 
M 


3E CO , Y 
οητα(ον, Hj εταπ 


2^ ? 
o Sca δυμμαχχίαν ἔ- 
ερι Γχελοπόννησον µαλ- 


λον χωρία ἐπρεσθεύοήο, Kéxucay, Xj Ie 


e 


. [ cs ry * 
Φαλληνίαν, xj Άχαριονας, Xj “᾽ακυνθου: ὁ- 
"n : 2 I Is mM 3 5 P. 
ῥῶΥΤες, et σφίσι DIA TaDT εἴη, βέοσυίως 

peers o « ] 
Ἱτερις τήν ΤΠελοπόννησον κκαΊο-τε 


ο η 
«eA 1 ων ος cAeus ovi €6, 
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ή. Ὀλίγον τε ézevüsy diy d. αμφότερ, 
αλλ’ ε[ζωήο 2 ές τὸν πῦλεμον. οὐκ acento 
πως: ἀρχόμεοι yd πάντες, ἐξύτερον d ώς 
τιλαμθάνο]αι. τότε δὴ καὶ γεύτης πολλ | 
μὲ σα & τή Πελοπωνήσῳ, πολλή ὃ ὃ 
ταις Αθήνας, οὐχ ἀκουσίως ὑπὸ ἀπειρίαί 
ἥπτετο τᾶ πολέμν: ἤ τε ἄλλη Ἑλλάν 
πασα μέρος T, boi των πρωτ 
πόλεων. x πολλα μὲν λόγια ἐλέγεῖο, πολ. 
λα δὲ χθησμολόγοι joo», i ἐν τε τόῖς µέλ-. 
uci πολεμήσουν, xj ἐν ταῖς ἄλλαις cM | 
σι. ἔτι δὲ Δηλος ἐκινήθη ὀλίγῳ προ τοῦ: 
TOY, πρότερον zt σειο)είσα, ap. & EM 
ληνες µέμνην]αι. ἐλέγετο δὲ Ἀ ἐδόχει ἐπί. 
τόις μέλλάσι yer sera σηµῆναι, ετε 1 
ἆλλο τομτύτρόπον Surio γενέαδαι, πώ: i 
τα ἀεζηπεῖτο, ἡ δε εὔνοια παμαπολὺ - i 
ποίει QV ὠθρώπων μαλλον & τὰς Nae 
Bauer, ἄλλως τε καὶ προριπόντων ὅτι. 
τὴν Ἑλλαδα. ἐλευθεβσν. s ερζωτό τεπῶώ 
X (did 1e 5 πολίτης, etzi δύγαίΊο Xj λογ! 


8. Utrique autem nihil parvi animis ver- 
fabant; fed totis viribus in hoc bellum in- 
cumbebant: idque non injuria. Omnes e- 


nim mortales rerum initia ardentius capef- 
fer 


T HUC Y D.I. 8. ?3 
: 
: 


€ folent. "Tunc vero magna juventutis 
Copia, quae in Peloponnefo, magna etiam, 
quae Athenis erat, propter rerum imperiti- 
am, non invita bellum fuscipiebat. Et tota 
reliqua Graecia animis erat erecta , quod 
primae civitates concurrerent. Multa quo- 
que oracula ferebantur, multa vates cane- 
bant, tam in iis civitatibus, quae bellum e- 
rant gefturae, quam in aliis. Praeterea De- 
lus etiam. paulo ante haec tremuit, quae 
nunquam ante, poft Graecorum memoriam, 
mota fuerat. Haec autem et dicebantur, et 
videbantur effe rerum futurarum prodigia. 3 

b fi qua alia hujusmodi figna ante conti- 
Biflent, omnia conquirebantur. Hominum 
autem benivolentia longe major ad Lace- 

?emonios inclinabat, praecipue quod illi 
|raeciam a. fe in libertatem vindicatum iri 

Praedicarent, Er finguli, et privati, et civi- 

"tes integrae omni ope nitebantur, fi quo 

πιοᾷο illos, aut verbis, aut fa&tis, adjuvare 
* poffent, Ft in eo finguli moram, rebus ge 
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rendis allatam, arbitrabantur, fi ipfimet re 
bus adminiftrandis non interfuiffent. Ea e 
rat indignatio, qua plerique in Athenien! 
fes ferebantur : alii quidem, quod imperij 
qua ab iljis premebantur, fe liberari cupegg 
rent ; alii vero, quod metuerent, ne illorum 
imperio parere cogerentur. Hoc igitur aps 
paratu; atque his animis ad £e//um utriq | 
concitati ferebantur. 


9. Utrisque autem hae civitates fociat 
fuerunt, quum bellum gerere coeperunt 
Atque Lacedaemoniorum quidem hi fuer 
ioci: omnes Peloponnefi, qui funt ΠΠ, 
 Hthmum, praeter Argivos, et Achaeos, Hi 
enim amicitia cum utrisque intercedebatg 
Soli autem ex Achaeis Pellenenfes primurtj 
"Lacedaemonios in bello gerendo adjuvet 
xunt, poftea vero et caeteri omnes zdez f 
cerunt. Àt extra Peloponnefum, Megarent 
fes, Locri, Boeoti, Phocenfes, Ambracio* 
tae, Leucadii, Anactorii. Ex his Corinthili 
Megarenfes, Sicyonii, Pellenenfes, El i 
Ambraciotae, Leucadii claffem ;//js prae 
buerunt: equitatum Boeoti, Phocenfes, e 
Locri: caeterae vcro civitates peditatugl 


ÓOYKTYA B 9) ὃς 
3 Ame ἔυνεπ TON cris. £y τότω 
ἕ πεχωλύσ) αι εδόκοι erdt τα  πράγμα- 
i ᾧ μή τις αὐτὸς o παρέσαι. ὅπως όργῃ 
oo οἱ πλέες τός Ἀθηναίες, οἱ μὲν, της 
ML ὠπολυθήναι iu IAopvot, οἱ δὲ, μὴ 
x ri φοξέμεναι, παρασκευή μὲν ἂν καὶ 
γνώμη τοιαύτη aunifo. 
35 Πόλεις δι ἑκάτεροι Tdo0 εχο]ες 
Subs ες TOV - πόλεμον καθίσονΊο, Λα- 
ει δαήμονίων μὲν OE ξύμμαχαι. Τ{ελοπον- 
νήσιοι μὲν οἱ ἔντὸς ieJus zravles, πλήν Ag- 
γείων x Acad; στό 
Φιλία ἦν. Ἠελληνής 


JS 


τοις ὃ ἐ ες ἀμφάέρως 
δὲ ixi μόνο Pos 
à | E i έπειτα ὃὲ ὕσερον Xj 

εξω ὃξ Τελοποι "AOV, Meyaj;s, 


Βοιωτοί, Φωχῆς, Δμπιακῶτα,, 
l, » Artcrógot. 


(e voro Καρῦθ 0L, 
Πλλήρς p HA 


10 * 


Aoxpo], 


Aevi τότων ναυ]ικὸν πα. 


Meyagis, Σικυώνιοι, 
είοι, À λμρπακιώται, Λευκά- 
eat έας δὲ, Βοιωτο), Φωχης, Άοχροί 


Yl 
ο οἱ Ecos: πόλεις πεζον παρείχο. QU- 


E —-—-v . 


——Ó n —  ——————— PÉÓPPMÓ "UEBER 


θε" Καρία ἡ ἔπὶ Φαλάοση, Δωρής Ka 
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τη μὲν Λακεδαιμονίων ξυμμαχία. Al 
ναίων à, X Χῖοι, Λέσθιι, ITAarreuzc, M8 
σήνοι οἱ EV Ναυπάκτω, Ακαρώνω, ] 
a Aelss, Καριυφαίο, ού καὶ ἀλλ 
πόλεις αἱ ὑποτελεῖς σαι EV TA τοσῦϊ 


moron, Ἰωνία, Ἑλλήσποτος, τὰ ἕ 
Θράκη», νήσοι ὅσαί ἐντὸς Πελοπονήσφ,) 
Kyrie πρὸς ἥλιον ἄμίρχότα" πασα:᾿ 
GA au Κυκλάδε, πλὴν Μήλε, xj of 
τότων ναυτικὸν mage ordo Χ]οι, A£oel 
KegxupazoL, οἱ | d) ἄλλοι rer x xpi 
τα. δυμμαχία μὲν QUT ἑκατέρων : 
παρασκευὴ ἐς τὸν πόλεμον ἦν. 1 
/. Οἱ δὲ Λακελαιμόνα µετα τὰ 3. 
Τλαταϊαις εὐθὺς περῄγγελλο καία 
Πελοπώνησω xj τὴν έζω ξυμμαχίὸ δὰ et 
τιαν παρασκευάζεοραι T6 πόλεσι, K : 
ἐπιτήδεια, οἷα εἰκὸς ἐπὶ ] εζοὺον ἔκδημα | 
χεν, ὡς iG Ns ἐ ἐς τὴν Ατ]ικήν. d / 
δὲ ἑκάσ-οις ἔτοιμα γίγνοίο κα]ὰ τὸν xf ; | 
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fuppeditarunr, Atque hi quidem fuere .La- 
cedaemoniorum focii. 
Chii, Lesbii, Platacenfe 
pactum incolunt, Acarnanum plerique, Cor- 
Cyraei, Zacynthii, et aliae civitates, quae 
inter tot nationes Af Derienfibus erant vec. 
tigales: Caria, quae ad mare eft fita, Do. 
rienfes Caribus finitimi, Ionia, Hellespon- 
tus, "'hraciae urbes, et infularum quotquot 
intra Peloponnefum et Cretam ad folem o- 
rientem Vergunt, et caeterae omnes Cycla- 


des, exceptis Melo et 'Thera, Ex his naves 
praebuerunt Chii 
teri v 


Athenienfium vero, 
5, Meffenii, qui Nau- 


» Lesbii, Corcyraei j cae- 
?ro peditatum et pecunias. Atque hi 
fuerunt utrorumque focii, et apparatus ad 
bellum. 

Το. Lacedaemonii Vero, poft haec ad 


., 4l2eas gefta, continuo nuntiis miffis circa 
eloponnefum e; 


agrum focialem, qui ex- 
Ua Pelopony, 


fum erat, imperarunt civitati- 
US, ut pararent exercitum, et res neceffa. 
rias, quemadmodum parare decebat ad ex- 
Peditionem faciendam extra Peloponnefi - 
265, Ut irruptionem in Atticam fa&uri, Poft- 
quam autem fingulis ad praeftitutam diem 


oo ERR 
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parata fuerunt, ex fingulis civitatibus di 
partes ad Htihmum convenerunt. Omnib 
que copiis jam in unum locum coactis, Jl 
chidamus Lacedaemoniorum Rex, hujus! 
peditionis Dux, convocatis omnium civi 
tum praetoribus, ct qui fumma digniti 
praediti forent, quosve maxime convell 
bat adeffe, in hunc modum cft loquutus 


bU 


1 1. ' Nosr n1 quoque majores, viri 

d Pies et fociimultas expeditiones! i 
* in ipfa Peloponnefo, tum extra ea fd 

* runt; et qui de nobis ipfis aetate funt ; 
, — rerum bellicarum non funt! 
* periti: veruntamen nunquam cum app? 
* tujqui effet hoc major,fumus egreffi.Q 
.* etiam adverfus potentifimam civitatt 
* nunc proficifcimur, et nos ipfi cum m2* 
* mo et robu(üiffimo exercitu bellum illi/ 
ferimus. Aequum igitur eít, nos πέθ | 
majoribus deteriores cffe, neque infe?! 
res gloria, quae de nobis paffim circi 
* fertur, Nam univerfa Graecia hoc nf 
mentes expectatione erectas habet, ac?! 
mum advertit, fperatque propter odi 


T JA 


τν 
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τὸν eint, ti εσαν τὰ δύο μέρη ἆπὸ 
7i όλεως ἑ Bist £c τὸν ἰσθμόν. και | ἐπειδὴ 
Ty τὸ eere Συνειλεγμένο 5 4v, Ag- 


tans ὃ 0 βασιλεὺς τῶν Λακεδαιμονίων, 
E opjréo ἡγείπο τῆς ἐζόδε ταύτης, ἔυγκα- 
λέσας τὰς σατηννς τῶν πόλεων πασῳν, 
x τός μάλισα ἐν τέλει, καὶ | ἀξιολογωτά- 
Tu TUNE γοιάδε ἔλεξεν. 


α. «ΑΝΔΡΕΣ πελοπονήσια, 
οἱ Siue καὶ οἱ πατερε ἡμῶν πολ- 
Ade σατείας x ἐν αὐτῃ τή Ἠελοπον- 
νήσω x eto ἐποήσαήο, X) ἡμῶν αὐτῶν ol 
glori d 9x ἄποιρι 7 πολέμων εἰσίν - 
ὅμως δὲ τῆσδε ὄπω Rei Cove mra qumceoty 
EX o/TEc ἐξήλθομεν: dA Ad. xj ἐπὶ πόλιν 

υνατωπαάτην νῦν ρχόμεα, καὶ αὐτοὶ 
' TUB xai orsi ricrisents OIX QA0y 
* ὃν ie μήτε τῶν ! πατέρων χείρας φαί- 

4 Q4, μήτε ἡμῶν αὐτῶν. της δόξης ἐ £y- 
9 li ἡ γὰρ Ἑλλὰς πᾶσα Tide τῇ 
, όμμη ἐπήρται. LE προσέχει τὴν "y, 


00 NN 


X 


* gU. Xp δὲ ael εν τή moule, d TE 


4 ρείσθαι ἀσφαλέσα]οι. ἡ "uec dé ed Ü 


H 
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* εὔνοιαν £xsoa, δα το Αθραίω d ἔχί 
: πρᾶξαι ἡμᾶς d ἐπνοῖμο, ud 
« εἴπω xj dover πλήθψέ ἐπιέναι, κ) ὁ ἀσφ 
«λα πολλἠὴ ὄναι μὴ ἂν ἐλθῶν τής 
* ναντίος ἡμῖν δια μάχης, τότων £y 
* ἀμελέφερόν TI Eau peus χωρθ 
ἄλλα Xj πόλεως ἑ xat ἠγεμόνα κ) d. 
* πιώτην τὸ XJ αὐτὸν del προσδέχ 
: eui ἐ & xlIvduviv τινα ἥξευ. ἁδηλα 
τα τῶν πολέμων; zi & ὀλίγεα τὰ πο 
«λα, X àr à ogyné αἱ ἐπιχειρήσεις yh 
εσας πολλάκις τε Τὸ ἔλαοτον zl 
6 dels, d ἄμεινον ἡμύνατο Υὰς πλέονας, ϐ d 
* TO ap ας -απαµαὐκεύες yd 


t uh γνώμη Φαρσαλένς Σατεύευ, Ta! i | 
ε γω, Mira; παροκευάσβαι. Sra Aj 
πρός τε τὸ ἐπίέναι τὸις ἑναντίος eu 
xoTalor ἆ ἂν €ig, πρός Τε τὸ ἐπ 


[1 


€ 


* ἀδύγα]ον ἀμύγεσθαι ὕτω πόλιν ἐρχόμε 
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* quo Áthenienfes perfequitur, nos ex ani- 
* mi fententia rem gefturos. Quamvis igi 
.* tur alicui Videamür yel maximo cum exer- 
/* citu contra. bofles proficifci, quamvis eti- 
ο am illud propemodum pro comperto vide: 
* atur habendum, eos nobiscum manus con- 
* ferere non aufuros: non tamen ideo opor« 
* tet nos negligentius inftru&tos cum illis 
* manus conferere: fed et uniuscujusque ci: 
* vitatis tam ducem quam militem, in fug 
agmine femper exfpectare aliquem in dis- 
crimen effe venturum, Nam conditio bel- 
* lorum eft anceps, et plerumque a parva 
* mant et magno animi ardore primi impe- 
* tus fiunt: faepe ctiam minor manus, quae 
* timet, majorem fortius propulfavit, quod 
* propter 2offis contemtionem effet impa- 
* Fàtà. Oportet autem in hoftili 2272 mili- 
1 168 animis quidem femper effe confidenti- 


Lj 
DUS: at ad remm gerendam, 
* ratos effe. 


ο 


cum metu pa- 
Sic enim et ad invadendos ho» - 
* ftes animis crunt paratiffimi, et adverfus 
* hoftium conatus ας impetum munitiffimi; 
* Nos vero adverfus civitatem profcifci- 
* mur, quae non eft adeo infirma, ut bellum 


RR 
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illatum propulfare nequeat: fed quae re? 
bus omnibus eft optime inftru&a.. Quare. 
omnino credendum eft, illos pugnam no? 
biscum effe commiffuros, licet jam fefe. 
non moveant, quum nondum zz zfforull. 
agro fumus, at quum res fuas in agro 4. 
nobis caedi ac vaftari viderint. Ira enin 
' invadit omnes, qui fuarum rerumaliqua | 
repentinam ac infolitam cladem in {16 
confpe&u cernunt: et qui ratione min 
mum utuntur, fummo animi impetu το. 
^ aggrediuntur. Verifimile autem eft, Athe? 
' nienfes omnium maxime hoc facturos, qU 


* tus partem; fequimini quocunque: vos 4 ; 
* quis duxerit, ordinis confervationem € 
* cuftodiam plurimi facientes, et imper? 
* celeriter excipientes. Hoc enim eít pU 
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ἄλλα Τὸις πασιν ἄμσα παρεσκευάσµέ- 
"ην ee χθὴ κ) πᾶνυ ἐλπ(ζευ δα µά- 
χε Ιέναι αὐτές, el μὴ Xj νῦν ὠρμην]αι, 
9 ᾧ ὅπω πάρέσµεν, ἀλλ᾽ ὅταν ty Tij 
yn ὁρῶσυ ἡμᾶς ὀγβντάς τε Xj düxeliüy 
θθείρω]ας, tdci γὰρ, ἐν Gl Oui κ) 
εν TQ) 


ales ὀργὴ προσπίπει: xj οἱ λογιδμῶ 
SA ie &. ρώμενοι, uua πλέϊσα ἐξ 
Spyov καθίς-αγΊαι. Αθηναίως δὲ Xj 7A Éoy 
Ti τῶν ἄλλων elxde So ὁρᾶσαι, 07 do- 
χει τε τῶν ἄλλων d EIS, Xj ἐπιόντες 
τήν τῶν πέλας bray μᾶλλον ἢ τὴν ἔαυ- 
των Gy. de ὃν ἐπὶ τοὔαύγην πόλιν 
*Rereloj]e,. καὶ μεγίςην δύζαν οἰσόμενοι 
796 τε προγύνοις καὶ ἡμῖν QUT, ἐπ᾽ 
^ ο Perego ἐκ Oy ἁπόξωυόντων, teet) 
: i ἄν Τίς ήγητας, κόσμον X; Φυλακὴν 
NL 
4 Ἰδλλόμεα ὀξέω. δεχόμενοι, καλλισον 

Y29 dl, xa ἀσφαλέκατον. πολλους 

TOM, r1. ο 


E 


πἀραυτ/κα ὁρᾷ ν πᾶρζοντάς Tl 


T 1 
$ ποιόμενοι, Xo Τα παραγ- 
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* Όντας &l κόσµω χθωμένοωυς. φαίνεσθαι 
1, Τωαῦτα εἴπων καὶ διαλύσας 
Σὐλλογὼ ὁ Αρχίδαµοι, Μελήσιππο πᾷ p 
Τον ἀποσέλλει ἐς τᾶς Aras τὸν An 
κρίτε, aiga Σπαρτιάτη», εἶτι ἄρα y à 
λον ἐνδδίεν οἱ A S myadot, ὀρώντες ἤ 404 0l 
ἐν ὁδῶ ὃ οντας., 0l | d ὁ ardt. αὐτὸν 
τὴν. e gà ἐ ἐπὶ τὸ κονόγ. ἦν γὰρ 1 l 
XA£Sc γνώµη ac girequ νεγικηκυία, xi (U i 
9 πρεσθείαν μὴ V gordo enfin Aaxelaiil 
γίων ἐξερραΊευμένω. ἀποπέμπνον T j 
τὸν πρὸν ἀκεδαι, Jj ἐχέλευον edis c A | 
DT αὐθημερόν: τό, τε λοιπὸν yc og 
πες ἐπὶ τα σφέτερα αὐτῶν, vy τι " 
TQ, di dO ξυμπέμπουσί vt 
Μελησίππω ἀγωγδς, ὅπως parer E ἡ 
Vara. ὁ δὲ, ἐπειδὴ ἐπὶ τόῖς óplots ey ) 
oj ἔμελλε δαλύεσθαι, Τοσόνδε εἰπὼν & 
ρεύετό, οτι 58e ἡ " ἡμέρα τόις Ἑλλησι μα | 
Ὅ λων κακῶν dicet. ὡς δὲ ἀφ[κέ]ο £c à ! 
τόπεὸον κ) ἔγνω ὁ Αρχίδαμος ὅτι οἱ j^ 
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* Gandem militarem difciplinam fervantes 
ρα) 


12, Archidámüs haec tantum loquutis; 
L 56 dimi concilio, primo Melefippum. Di- 
acriti «μπι, viram Spartanüim , Athenas 
^ Ut exbloraret, fi forte Athenienfes de 
pertinacia remitterent, quum fe. in iti 
lere jm. viderent. Illi vero nec in ürbem, 
Dec in Publicum eum ádmiferunt: Periclis 
Chim fententia ; jam dnte obtinuerat, üt ne: 
que Cadüceatorem, neque legatum Lacedaes 
Toniorurn admitterent ; fi exercitum eduxif- 
tent, Illüm igitur remiferünt, antequam 
dudirent. €t illo ipfo die finibus excedere 
ufferunr . fi quid in pofteram tellent, in 
74 pritis τοσρεῇι, legatos mitterent. Haic 
μαι addiderünt, qii eum dedücetent, ue 
CUm duogiam. colloqueretur. Ifle Yero, cum 
: ticae fines perveniffet, et jamjam dis- 
ürüs effet, hoc tántum loquutás abiit: 
lic dies i IDngentiür malorüm Graecis erit 
initium. Cüm autem ad caftra rediitfet, et 
A damus COgnoviflet, Athenieníes dr 
: em "Ingcia nihil amplius remiffuros ; ita 
C 2 
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demum, motis caftris, cum exercitu in JJ j 
forum agrum eft profe&us. Bocoti verol 
am quidem zilitum partem, et equites 1: 
loponnefiis dederunt, ut illos ad bellum * 
querentur: cum reliquis vero ad. Platac^ 
profecti, agrum ejus vaftare coeperunt, - 


1 3. DumautemPeloponnefiorum cop? 
in Ifthmum adhuc cogerentur, et in JP 
itinere effent; antequam in Atticam ir " 
perent, Pericles, Xanthippi f//izs, Athe? 
enfium dux, decimus ipfe, ut cognovit? 


ruptionem zz JA£icam fa&um iri ; i 


catus fore ut Árchidamus, qui iplis ; 
hofpes, aut ipfe privatim, quod aic? δ, 
tificari vellet, fuos agros faepius praeit 

rct, ac intactos relinqueret, aut etiam 14" 
daemoniorum juffu, ad invidiam fibi ο 
flandam, hoc faceret, (quemadmodum 6 | 
dem quoque caufa piacula tolli ante JU^. 
rant) Athenienfibus in concione praedi? 
quod fibi hofpes aliquando effet Archi^ 
mus, non fore tamen id malo Reipubli? 
fe vero agros villasque fuas, fi non; ute 
terorum civium, ab hoftibus vaftarentUf" 


nu 
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Hol ἐθέν πω ἑδώσεσν, ὕτω δὶ digne, τῷ 
sedo προὐχώρ ἐς τὴν γην αὐτῶν. Βοιω- | 
το) δὲ μέρος μὲν TÓ σφέτερον Xj τὰς ἱππέας 
παρείχοιΊο 1]ελοποννησίοις ξυσρατεύειν . | 
Τόῖς δὲ λεγτομένοῦ ἐς YDdorauay ἐλθόν]ες, | 

ο τὴν γην diy, 
T DETE eon Πελοποννησίων ZuXM- 
Ὑομένων πε ἐς τὸν ἰσθμὸν, κ) ἐν 009 ὄντων, 
πρὶν ἐσθαλόέῖν £e τὴν Ατήικὴν, Περικλής ὁ 
Euer σρατηγὸς ὢν Αθηναίων, δέκα- 
Τα, αὐτὸς, ὡς ἔγνω τὴν ἐσθολὴν ἐσομένην, 
ὑποτοπήσας, ὅτι Αρχίδαμος αὐτῷ ξένος 
Qy ETÜy y aue, μὴ πολλάκις ἢ αὐτὸς ἰδία 
αλόμενος χαρίζζσλαι, τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ 
Ἱταραλίπη, Xj μὴ ὁμώση, ἤ x), Λακεδαιμο- 
"Ίων χελευσάντων, ἐπὶ Ci oA τη ἑαυτὸ 
γένηται τᾶτο, ὥσπερ Xj τα ἄγη ἐλαύνειν 
προείπον ἕγεχα ἐκείνα. προηγόρευε TOI Δ- 
ηναίοις £y τη ἐκχλ 
μεν οἱ ξένος | 
τῆς πόλεωε 


"ela, ὅτι Αρχίδαµος 

εἴη, o) μέντοι ἐπὶ χαχῷ γε 

γένοιτο: τὴς ὃ ἀγρὰς τὰς ἑαιι- 
C3 


, ? 
48 OOTKY A. B, y, 
b. IC ded ouf ος [3 N. 
TU Χ) οἰχίας ην αμα uf ὅπωσωσιν οἱ πολέ: 
/ ! οῤαλώς, | αχ e 
µιο, ὥσπερ xal τὰ των ἄλλων, aiit 
αὐτα δηµέσια ὄἶναι, xj µηδεμίαν οἱ ὑπο- 
1 i i: n 
xar κατα abra yryveoaz. παρήνει ὃ 
0j περὶ τῶν παρόντων περ καὶ πρότερο, 
UI τς / δὲ ΑΝ. aie ! 
παμασκευαζεο) 04 TÉ ἐς TOV πόλεμον, xdi 
) ον ? υ : 2) 1 
τα ἐκ τῶν ἄγρων ETIN) ας ες TE τή 
à bap io | 
µάχην μὴ ἐπεξίέναι, ἆλλα τὴν πόλῆ 
ἐσελθόντας Φυλάασειν- xal τὸ γαυτικὸ», 
cou iN M39yESO] fia αν 
ἥπερ loe USgyy, Ett oT ÜEoJ 4 * τα τε Ty 
ον Vf n Von TE * 
ξυμμάχων δια χειρος εχει" λέγων τ 
À , Σο ? / ως ^ MU 
ζοχὑν αὐτθις ἀπὸ Τδτων εἶναι των χρημα: 
- / ! l cro ; 
TOY Της προσόδε, τα δὲ πολλα τῇ πολέ’ 
/ . . : A c 
US, γνώμη κ) χρημάτων περωσίᾳ κρατε!-. 
4 LAU κ 
du. «αρσέῖν τε ἐκέλευε, προσιόντων µε 
« 3 ών δν. ον AINE 
ἑξακοσίων παλάντων s ἐπιτοπολὺ φόµοὺ 
22 νι ην ὢ PT die 
κατ΄ £VlaUloy ἀπὸ πῶν Cupid y oy τῇ πύ- 
Sos / ὧν. 3) e 
Aer ἄνευ της ἄλλης προσόδα, ὑπαρχόγ- 
LE * ; Ta 
των δὲ ἐν τῇ ἀκροπόλει ert τότε doyugit 
7 Py ε ! / / Ww » 1 
επισήμ» ἑξακιοχιλίων ταλάντων, τα γαβ 
€ ns ST í , | , » 
πλείσα, τριικοσίων ἀποδέοτα μύρια ἐγέ 


THUCYD. Ij: 3 
here Reipublicae effe: nec propterea fe in 
ullam fufpicionem vocandum effe. Quod 


Autem ad res praefentes attinebat, eadem, - 


quae et ante fuafit ; ut et fe ad bellum para- 
rent, et omnem fupelle&ilem ex agris {η ur: 
bem comportarent; neque ad proelium e- 
Srederentur, fed in urbem ingrefh tueren- 
tur; et claffem, qua pollebant, inftruerent; 
&t fociorum res manu tenerent, iffosque in 
officio ac fide continerent : docens eorum po- 
tentiam fitam effe in ve&igalibus, quae a fo- 
Ciis pendebantur, et plerasque belli partes 
confilio et pecuniarum copia obtineri. eos- 
que confidere jubebat; tum quod propemo- 
dum fexcenta talenta quotannis a fociis pro 


tributo Reipublicae penderentur, praeter 


alios proventus; tum etiam, quod vel tunc 
fex millia talentorum argenti fignati in arcé 
*dhuc effent, Nam maxima pecuniae fum- 
70, euge Fuerat in aerario, fuerant decem 
millia talentorum , trecentis minus; unde 
Pars detraQa cft, quae in arcis propylea, et 
alia aedificia, et in Potidaeam, ac in fHpen- 

"Im eorum, qui eam obfidebant, fuit infum- 
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ta. Praeterea vero auri et argenti non-fige 


pati, cum in privatis, tum in publicis dona: 
riis, ct facra vafa, quotquot vel pompis vel 
certaminibus ferviebant, et Medica Ípolia, 
et fi quid alind hujusmodi erat, non mino- 
ris erant, quam quingentorum talentorum, 
Praeterea addebat etiam ex aliis templis non 
cxiguas pecunias » quibus eos ufuros dice- 
éat : et, fi harum omnium ufi omnino pro- 
hiberentur, aureis ctiam ornamentis, qui- 
büs ipfius Deae fimulacrum circundatum 
erat, zzfos ut; boffe demonflrabat, : Confir- 
mabat autem illud fimulacrum habere auri 
purifimi pondus quadraginta talentorum , 
totumque eximi poffe: et poftquam falutis 
cauía ufi fuiffent, dicebat oportere non mi- 
nus auri pondus reítituere. Quod igitur ad 
pecunias attinet, illos hoc modo confidere 
jubebat. Praeterea effe tredecim millia gra- 
vis armaturae militum, praeter illos, qui in 
praefidiis et in propugnaculis erant, qui nu- 
mero erant fexdecim millia, (Του enim ini- 
tio excubabant, quum hoftes irruptionem 
fecerunt, cum ex fenioribus, tum ex junio: 


B 
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4 du ! 1 / - e 
νέο, d ὧν ἐς τε τα προπύλαια της 


ἀχροπύλεως, κ) τᾶλλα οἰκοδομήμαῖα, xj εο 
Πά(θαιαν, ἁπανηλώθη. χω δὲ, χρυσίό 
Qus xj ἀργυρίε, εν € ἀναθήμασιν ία 
0j enpcotc, 5 όσα fea CXE£UT περί τε τας 
παμπ Xj τὰς ἀγωνας, x 0X U X0. Misco, 
καὶ εἶπι αμ τόφ Με μιαν £x: ἐλάοσονος { ἦν " 
πεντακοσίων ταλάν]ων. ext δὲ xai τὰ £X 
των ἄλλων Tm mooerites κ ήμαπα» e 
ὀλίγα, οἷς χρήσεσθαι αὐτός καὶ ην πάνυ 
έρωτα, πάνΊων, καὶ αὐτῆς τῆς «)εοῦ 
TOlc περκειμένοις χῴσία. ἀπέφαψε à ε- 
χον τὸ ἄγαλμα Τεοσαιάκντα ταλάντα 
παθμὸν χρυσία ἀπέφθου, καὶ mter 
εἶναι QV: Mgmauenes τε ἐπ] σωτηβίᾳ, 
ἔφη xpo μῆ ἐλάοσω ἄνικατασησαι πά- 
A χεήμασι μὲν v ὅτως Εβάρσυνον. &U- 
τάς, ὑπλίταν δὲ Too κ) μυρίνς εἶναι, 
(Ut) τῶν ly τόις Φρουρίοις, XQ τῶν παρ 
ἴπαλξν ἑξακιρχιλίων 5 Pagi. (Tocror 
Y ἐφύλασσον τοπρῶτον, ὁπότε οἱ πολέ- 
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put0 £o Go ott, ἀπό Τε τῶν vrgtoGu dera. 
3$ TOV Veo Td TOY, Xj µετοίκων, ὅσοι ὁπλι. 
ται ἤσαν. TÀ τε γαρ Doro Tel*v oui | 
c'd'ütol ἦσαν πέντε καὶ Τριάκοντα πρὸς τὸ | 
χύχλον TU ἄσεως, καὶ αὐτῇ TS XUXAS τὸ i 
φυλαασόμενον τρεῖς Xj τεοσαβάκονΊα, ig 
δὲ αὐτῆ ὃ 3) ἀφύλακῖον ἦν, τὸ μεταξὺ τῇ. 
Τε μακρῦ κ) τᾶ Quo. τα δὲ μακρά 
τείχη πβὸς τὸν Πειραιᾶ, τεοδαράκοντα 
σαδίων, ὧν τὸ ἔζωθεν ἐτηρεῖτο. Xj T8 Tlee 
θαιέως ξὺν Μενυχία, ἑξήκονα μὲν ea lay j 
ὁ ἅπας περίρολος, τὸ d| ἐν Quoi Ov, dh 
ἥμισυ TTE) ἱππέας d]. ὠπέφανε διαχοσί- | 
Hs Xj χιλ, δὺν ἱππάξότας, xoci | 
δὲ X Χιλή o eras, 1X τρ s πλω!” | 
MSS τριακοσίας. ταῦτα γαρ ὑπηρχν Ae | 
ο ηναίοις, Xj 8x Ἐλάοσω ἕκασα τότων, TÉ 
7 ἐσθολὴ ποπρώτον ἔμελλε Πελοπονησί; | 
ων ἔσεσθαι, κ} £& τὸν πόλεμον καβῄσαντο,. | 


? 


|, B "t 3 ec 
ἔλεγε δὲ κα) ἄλλα οἷἅ περ εἰώθει Περικλή, 
2 2 - ^ Ἶ f ! 
ἐς ἀπόθείξν τὸ περιέσεσθαι τῷ πολέμῳ». 
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ribus et inquilinis, quotquot erant armati. 
Nam Pbalerici muri longitudo erat triginta 
€t quinque ftadiorum usque ad urbis ambi- 
tum, et ipfius ambitus ea pars, quae cufto- 
diebatur, erat trium et quadraginta ftadio- 
rum. Nam et quaedam ejus pars nullis cu- 
ftodiis fervabatur, z//a-videlicet, quae inter 
longum murum et Phalericum erat media, 
Longi vero muri ad Piraeeum usque qua- 
drasinta ftadiorum longitudinem habebant, 
Quorum zj:urorum externae partes cuftodie- 
bantur, Er ipfius quidem Piraeei una cum 
Munychia univerfus ambitus erat fexaginta 
fladiorum: pars vero, quae cuftodiebatur, 
- hujus erat dimidium.) Demonftrabat etiam 
εἴο mille et ducentos equites, cum eque- 
tribus fagittariis, praeterea mille et fexcen- 
[ον Pedef?res fapittarios, et trecentas expe- 
ditas triremes. Haec enim omnia, et non 
Pauciora horum fingula, Athenienfibus fup- 
Petebant, cum Peloponnefii primum irrup- 
üonem erant fa&uri, et quum bellum fufce- 
Perunt, |. Alia quoque Pericles recenfebat, 
quemadmodum confüeverat, ut JA benrenfes 

ello fuperiores fore demonítraret, 
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14. Áthenienfes vero, his auditis, ejui 
fententiam fequuti funt, et in urbem cx a 
gris comportarunt liberos, conjuges, et ται 
liquam fupelle&ilem, qua domi utebantur; 
quinctiam ipfa aedificiorum deftru&orum 
iigna absportarunt : pecora quoque er ju 
menta in Eubocam, et circumjacentes 1η: 
íÍulas transmiferunt. Haec autem migraá. 
tio ipfis permolefta accidit, propterea quod. 
plerique in agris femper degere confueve 
rant, 


1 5. Haec autem confuetudo vel a per 
vetuítis usque temporibus magis apud A« 
thenienfes, quam alios invaluerat. Nam fub 
Cecrope, illisque prifcis ad "'hefeum usque 
Regibus, Attica femper oppidatim incole" 
batur, curias et Magiftratus habens: et, 
quum nihil timebant, ad regem non conve 
niebant, de Republica confultaturi: fed per 
1ο quique fuam Rempublicam adminiftrz 
bant, et confultabant. Quinetiam eorum 
nonnulli, ut Eleufinii, cum Eumolpo bel 
lum adverfus Erechtheum olim gefferunt, 
"Thefeus vero, poftquam regnare coepit; 
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i. Οἱ δὲ Αθηνάϊοι ἀχάσαντες ὠνεπεί» 
80/16 τε, xj ἔσεκομ[ζρήο ἐ ἐκ τῶν ἁγρῶν πάϊ- 
δαν Xj you, Xj τὴν ἄλλην χατασχευἠν 
1 XOT. οἶκον ex qalo, x αὐτῶν τῶν op 
xac ἄντες τὴν ζὐλωόν. πρόρα]α δὲ na 
ὑποζύγα ἐ £c TW Ἐὐξοιαν δπέμφαν]ο, καὶ 
ἒς τὰς Ve τὰς ἐπικοιμένας, χάλεπῶ 
δὲ αὐτόῖς, διὰ τὸ aei εἰωθέναι τὰς πολλές 
ἐν Tc ἀγβδίς διαιτᾶσθαι, ἡ ἀνάσασιο ἕ- 
Yero. 
i£, oye eet 3g ἀπὸ TÀ πάνυ ap 
χαΐν ἑτέρων μᾶλλον Αθηναίοι τᾶτο. ἐπὶ 
γὰρ Κέκροπας 3 των d ie βασιλέων 5 
Apa is Θησέα ael κατά πόλεις Gxei- 
TO, TtpuTOwéid. τε Vs Xj Αρχωτας: 
5 ὑπότε μή τι δείσειαν, ὁ |ξυνήεσαν βέλευ- 
σύμενοι ὡς τὸν βασιλέα, ἀλλ. αὐτοὶ ἕκα- 
σοι ἐπολιτεύοτο X) ἐθαλεύοντο. καὶ Ttc 
Xj Επολέμησάν ποτε αὐτῶν, di xj E- 
λευσίνοι per Ἑὐμόλπου 7006 Ερεχθέα. 
ἐπειδὴ € Θησεὺς ἔξασίλευσε, γενόμενος 
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pera T8 Eyre 9 doro τά T€ ἄλλα 
διεκόσµησε τὴν χώρων, κ) κατΤαλύσας τῶν 
ἄλλων πόλεων τά Τε seu τήµα χαὶ τας 
ἄρχαν, ἐς τὴν νῦν πόλιν € ἔσαν, ty βύλευ- 


pr ἀποδείζας 9 vousaveiy ξυγῴκισε. 
πάντας" καὶ »μομέμός τα αὐτῶν oig 
ἄπερ xj ποτά, ἠνάγχασε μια πόλει Tae | 
τμ x gratos, 3), ἁπάν]ων 2 ξυντελόν]ων. 
ἐς αὐτὴν, μεγάλη γενδµένη, παρεόόθη ὑπὸ. 
Θησέως TOÀ ἔπειτα. E Euvoluia. ἐξ ἐ ἐκείνν 
Αθηναάιοι ἐτι 9 VOy τη Jt ἑ Exp. ade 
A5 ποῄσι. τὸ δὲ E πρὸ τότε, ἡ ἀκρόπολιή, 
Yür σα, πόλις 1 ἦν, κ) τὸ bx αὐτὴν 7 προ | 
νότου μάλιρα τετραμµένο. espero δν d 


τα γὰρ fei. £y αὐτῃ τή ἀκβοπόλει καὶ 
ἄλλων φεῶν € ἔσι, 2 τα o προς τΈτο τὸ 
μέρος τῆς πόλεως μᾶλλον logran, τό, τή 
TS Διὸς τῷ Ολυμπί», xj τὸ Πύθιο, καὶ 
78 την Γης, κ) τὸ ἐν Λίμναις Διούσς, o 
TO ἀρχαώτεμα Διονύσια τῇ ( δωδεκάτη ror 
είται ἐν µην] Ανθεσηριῶη, ὥσπερ καὶ o 
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€um effet vir non folum prudens, fed etiam 
potens, tum aliis in rebus hanc regionem 
excoluit, tum etiam caeterorum oppidorum 
curias et Magiítratus fustulit; et; una curia; 
ünoque confilio conftituto, in eam civita- 
tem, quae nunc eft, omnes coégit; Et fin- 
gulos, res fuas, ut ante, poflidentes, uti 
compulit hac una civitate, quam (cum om- 
nes in eam jam convenirent, et pecuniam 
ad ufus publicos conferrent;) Τ 'hefeus mag: 
nis opibus auctam /zis pofteris tradidit. Et 
ab illo zemsore Athenienfes nunc etiam di- 
€m feftum, nomine Synoecia, in Deae hono- 
fem publice agunt. Ante enim illa, quae 
func eft arx, erat urbs, et potiffimum ea 
pars, i quae füb ipfa ad auftrüm fpectat. Hu- 
Js autem rei manifeftum argumeiitum Joc 
«68, Namin ipf arce funt et aliorum Deo: 
Tum delubra, et quae funt extra, ab hac 
üfbis parte potiffimum fita vifntur, Jovis 
Olympii, et Apollinis Pythii, "Felluris, et 
Pacchi in Limnis, in cájus honorem vetu- 
fliora Bacchanalia celebrabantur duodeci: 
Qo die menfis Anthefterionis; quemadmo: 
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dum ntric quoque Tots, ab Athenienfibus 
oriundi, ex recepto ritu celebrare folent 
Sunt ctiam alia vetufta templa hic aedifica» 
ta. Fonte ctiam, qui nunc quidem N ovem: 
fiftulae appellatur; tyrannorum. juffu fic εκ». 
ftru&tüs,olim vero Calliroe vocabatur,quum. 
ipfius venae et fcaturigines exftarent, quod. 
arci vicinus effet, in niaximis quibusque το”. 
bus utebantur. Fé nunc etiam ab antiqua 
moribus eft receptum, ut ante nuptias; 
in aliis rebus facris hac aqua utentür; Et 
nunc etiam propter antiquam lianc habitas. 
tionem, ipfa quoque urbis arx ab Atheniens. 
fibus urbs appellatur. 2 


16. Áthenierfes igitür et ànte diu im. 
agris fuo jure ac liberi vixerant ; et poft- 
quam in.unam urbem contributi funt, ob il- 
lum in agris agendi morem, plerique tam 
priorum, quam pollerioruni, qui ad: hoc uf: 
que bellum cüm tota fanilià in agris fue 
rant, et habitarant, non fácile migrabant, | 
praecipue vero quod poft bellum Medicui 
fuam fupellectilem nuper refeciffent. Gra | 
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|odyr Δθηναίων Ίωνες ἔτι καὶ νῦν vol (sci; 
ἵδρυται δὲ Xj ἄλλα ἱερα aps aut. ταύτη: X) 
τή κρήνη, τῇ νῦν μὲνι τῶν τυράννων ὅτω 
σχευασάν]ων, Ἐννεακρόνω xa spé, τὸ δὲ 
πάλαι, φάνερων TGv πηγῶν ἐδῶν, αλ» 
Api ὠνομασμένη, ἐκείνη τε ἐγγὺς ἔση, τὰ 
πλείσε aia. ev gaylo. 3j νῦν ἔτι απὸ τῇ 
Spy ade πρό τε γαμικῶν καὶ ἐς ἄλλα τῶν 
ων νοµίζεται τῷ ὕδατι χρῆσθαιι κα- 
λείται δὲ δια τὴν παλαιὰν ταύτην κα]οί- 
Χήσιν καὶ ἡ ἀκρόπολις μέχρι ΤΆδε ETI ὑπ' 
Ἀκλήναίων πόλις, | 
Nn T5 τε &y ἐπιπολὺ xela τὴν χώ- 
qu αὐτονόμω οἰχήσει µετέιχον οἱ ΑΦη- 
Hl, X) επειδὴ ξυνωκίσθηόαν, διὰ τὸ ἔθος 
5 τοῖς ἀγρδίς όμως οἱ πλείεε τῶν τε ἄρ- 
χαΐων Xj τῶν ὕσερον µέχρι τἝδε TS πολέ- 
p παφοικησία γενόµενοί τε Xj οἰκήσαν]ες, 


υδῤδίως τὰς μµετανὰσάσεις ἔποίντο, ἀλ- 

C5 T€ καὶ dori ἀνειληφότες τας κατα” 

ὕχευας µετα τα Μηδικά. Εραρύνο/]ο δὲ κ) 
TOM, rr, D 


[ο GOYKTA.B. d. 

χαλεπᾶς ἔφερον οἰκίας τε καταλιπόντεῳ 
Xj Ine, ἃ διὰ παν]ὸς Ίν MUTO £x της κα" 
τα τὸ dy oy πολιτείας πάτρια: Blas 
Ty τε μέλλοντε μεταξάλλον, Xe D 
ἄλλο j πόλιν τὴν αὐτοῦ ἀπολείπων [ 
tagog. | EE | A 


τὰς 5? οἰκείων ών ρε οἱ p mH : 
τε ἔρημα Της πὄλεως ὤκησαν, x Td ie 
Xj rd ἡρῶα «dia, πλὴν της ἀκροπόλεώ, 
Xj TÉ Ελευσνίε, κ) erri ἄλλο βέδαίως XM 
igov ἦν" τό, τε Τελασγικὸν καλόμενο D) 
ὑπὸ τὴν dq ow, ὃ κ) ἐπάρα]όν τε ἦν ul 
οἰκεῖν, καά τι κ) Yivtnca pavrehe ix qoa 
λεύτιον 'Τοιόνδε διεχώλυε, λέγων ὡς --- T / 


Πελασγικὸν, yir ἄμενον. ὅμως ὑπὸ di i 
: αραχβιμα ανάγκης. ἐξωκήθη. καί € μαι ὃν ] 


τὸ µαντέίον τοὔναντίον ζυμθῖνα 


* 


s: Sorro. οὐ γὰρ δια τὴν agir d 
eri 


ἐναίκθισιν Qu. t Cup popa γενέοναι τη πόλη 


THUCYD.Jliis εἰ 

Viter etiam et iniquo animo ferebant, tuni 
qüod penates et facra deferturi effent, quae 
perpetuofipfis pátria fueranta prifcis üsqué 
temporibus, et a ftatu. fuae civitatis; tum 
etiam, quod vitáe genüs effent mutatüri, e& 
nihil aliud. fcri, quam fi faam quisque 
ütbem felinqneret; - | 
VIA. Poftquam aütem in ürbem migrás 

funt, exigüo quidem quoründam numero 
domas fuerunt; et locus apud aliquos amis 
005, Yel neceffarios, quo fe reciperent: at 
"lorum plerique deferta. urbis Ίοεα. habitas 
ΤΗΕ, er templa, et omriia hercüni facella; 
Pfaeter arcem, et Eleufinium, et fi quisali- 
Us [pcr bene claufüs erat; et templum; quod 
elafricüm appellatar, qaod füb arcem, et 
!! quo propter diras hominum exfecratio- 
X55 habitare non licebat; quinetiain quod- 
1m oraculi Pythici carmer in. extrema fui 

Párte Doc ibfum his verbis vetabat, —- * fae 
Husque Pelafgicon haud habitari.. Verüne 
amen op repentinam neceffitatem habitas 
Um füir, Et oraculum illad mihi videtur 
"cidiffe contra, quam vArbenienfes exípece 
tabanr, Non enim propter impiam hábita- 
 Wongm, calamitates Reipublicae videntur. 
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accidiffe ; fed propter bellum, ipfa inhabi* 
tandi neceffita. Oraculum autem, quamvis 
hoc Pellum nominatim non indicaffet, 727221 
praeviderat ipfum emplum haud: faufte ali 
quando habitatum iri. Multi etian in ipfi 
murorum turribus domicilia fibi pararunt; 
denique prout quisque poterat. nec enin 
urbs omnes, qui eo convenerant, capere po' 
tuit: fed poftea longos muros incoluerunt 
eos inter fe partiti, magnamque Piraeet ?4r* 
fem. Simul etiam res ad bellum neceffari 
parare coeperunt, tum foeiorum auxilia co 
gentes, et inftruentes centum navium claf 
fem, quam in Peloponnefum mitterent. Λι 
Athenienfes quidem in- hoc apparatu erai! 
occupati. | 


18. Lacedaemoníorünm vero exercit 
progreffus, ad Oenoén, Atticae caffellum 
primum pervenit, qua in ///;cam erant if 

"rupturi. Cum aütem 75; caftra pofuiffent 
ad i//ius muros machinis, et quovis alio n 
do oppugnandos fefe parabant. Nam O* 
noé, quae eft in Atticae et Bocotiae finibU? 
muris erat cincta; et Athenienfes hoc p? 
pugnaculo utebantur, quoties bellum i" 


OOTKT A. B. nf. 553 
ov) Old. τὸν πόλεμοι ἡ ὠάγκη τῆς οἰκή- 


stas * Ov 8x ὀνομάζον τὸ µαμ]έιον προῄδοι 
μὴ ἐπ᾽ ἀγαθῷ ποτε αὐτὸ avro) ησόμες 
Voy, xacregxeudc alo δὲ χα] £v TÓIS πύργοι 
τῶν οκ πολλοῦ, X ὡς Εχασ-ός 7 ἐδύ- 
APP 6 yag ἐχώρησε tme Bolas αὐτοὺς 

A πόλις, ἀλλ’ siquid δὴ τα τε μακρά Tél- 
xn quar πατανειμάμενοι, x τὸ σπα 
ἕως τὰ πολλά. ἅμα δὲ καὶ τῶν πρὸς τὸν 
πόλεμῳ ἠπ]ο]ο, fuut se TÉ yelrle, 
κ. τη Πελοπονήσῳ ἑ ἐχατὰν νεῶν ἔπ/πλουν 
rini, xj οἱ μὲν ἐν τέτω παβασκευ- 
15 ήσαν, 

n.o σζατὸς των. Πελοποννησίων 
πρῖων ἀΦίκεγο της ATlwGs ἐς Οἰνόην 
πρώτον, fmt ἔμελλον ἐσθαλέίν. χαὶ ὡς 
sra, προσθολάν παρεακενάζο]ο τῷ. 
eter ποιησόμενοι Ey guns τε κ ἄλλω 
Toto, D yag Oírón ὅσα ἐν E ME την 
Arf. y 5 Βοω]ίας, erleben, xj αὐτῷ 
gioco οἱ 0l "Αθηναίοι £x galo, à όποτε τς 
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uos χαταλάξοι, τάς τε ὃν προσθολας η: 
vgeritorlo, καὶ ἄλλως prier oar y gin 
περι αὐπήν, αἰτίαν τε dX ἐλαχίσην Ας 
αχίδαµο» ἔλαθεν ἀπ᾿ T, δοκῶν x) ἐν τῇ 
ἔυναγωγῆ TÀ πολέμε μαλακὺς ναι, καὶ 
6s Αθηναίοις ἐπήήδειος, s παραμῶν m 
θύμως π goes ἐπειδή τε δυνελέγετος 
σρα]ὸ», ἡ 5j τε ἐν τῷ Ιο)μῶ ἐ eripi γεγομέ 
yn, Xj xod. τὴν Xn vrogeldy PE oA ute 
της διέαλεν αὐτὸν, μάλισα ὃς ἡ ἐν' E 
Oiyón ἔπίρχεσμ. οἱ γα, ο ege 
μίὤντο ἐ ἐν τῷ *y oro τότω, καὶ ἐδόκαν d | 
Τ{ελοπ νήσιοι ἐπελβόντει d. ἂν oia. τάχα 
παντα ET| εζω καταλαβέιν, el μη m 
τὴν exelyg μέλλήση, ἐν τοιαύτη pe o 
yn ὁ seis TOV Αρχίδαμον ἔ & τη xal 
δρα &i ipie ὁ δὲ, -προσθεχόμενος (ώς λέγε | 
ται) τες Αβηναίους τῆς γῆς €T degit 
rne ἔγλωσειν TI, x) χατοχνήσειν περίθόι 


^ 


i. Ἐπειδὴ µέντο προσθαλότω TI ή 


αὐτὴν τµηθδῖσαν, acier m 


im 


'THUCYD.II 19. 55 
prueret. Hujus igitur oppugnationem pa- 
. Tabant: fed ibi circum ipfam Oenocn tem- 
pus fruftra triverunt. Et Archidamus prop- 
"terea in maximam fufpicionem incidit; quod 
vel in ipfis auxiliis ad bellum gerendum e- 
Yocandis lentus, et Athenienfium ftudiofus 
effe videretur, qui ad bellum alacriter ge- 
. Fendum non adhortaretur. Et pofIquam co- 
piae in unum coa&ae fuerunt, cum ipfa 
commoratio, qua ad Ifthmum fuerat ufus; 
Ium in reliquo itinere faciendo tarditas; tum 
etiam praecipue ad Oenoén cunctatio, mag- 
Dam ei fufpicionem. conflavit. Αλαν οωῖες 
enim hoc temporis fpatio res fuas ex agris 
1n urbem importarunt; et Peloponnefii, fi 
Celeriter eo iviffent, res omnes, quae extra 
urbem adhuc erant, occupare potuiffe vide- 
bantur ; nifi propter illius cun&tationem ος 
latere probibiti fuiffnt. Exercitus igitur 
Árchidamo, propter hujusmodi moram,gra- 
Viter erat iratus. Ille vero (ut fértur) ideo 
le reprimebat, quod fperaret Athenienfes, 
38ro adhuc inta&o, aliquid de [ια pertina- 
εἶα remiffuros, ejusque vaftationem iniquo 

8nimo vifuros, nec eam facile paffuros. 
19. Poftquam tamen Oenoén adorti, om- 

: ES 


ή Τη Ὁ ΟΥ. Π. 2ο. 

uique oppugnationis genere tentato, expuge. 
nare non potuerunt, et Athenienfes nullum 
caduceatorem ad eos miferunt; ita demuni 
caftris inde motis, circiter octogefimum di* 
em a rebus, quae ad Plataeam a "Thebanis 
cam ingreflis funt geftae, vigente jam ae*| 
ftate, maturisque frumentis, in Atticam ir. 
ruperunt. Árchidamus vero Zeuxidami f 
lius, Lacedaemoniorum Rex, 7//os ducebat; 
caftrisque 7z ea pofitis, primum quidem 2 
grum Eleufinium et ''hriafium campum vac 
ftare ac populari coeperunt; et nonnullos 
Athenienfium equites, ad illos aquarum a 
νεος, qui Rheiti vocantur, in fugam verte 
runt. Deinde vero ad dextram habentes Ας’ 
galeon montem per Cecropiam procefferunt; 
donec ad Acharnas pervenerunt, maximum. 
Zolius Atticae oppidum, ex iis, quae Pagi 
vocantur. Caftrisque ad hoc oppidum poli 
tis, copias vallo muniverunt, et din ilic 
commorati agrum vaftarunt, 


20. Hoc autem confilio Árchidamus cil 
eum Acharnas cum exercitu ad pugnam 
committendam inftru&o manfiffe, nec illo 
anno, quo irruptionem {ή J4ftzcaz fecit, If 


i 


OOTYKTA.B.xX: $7 


9 2 
/ €, X ε» 
í 384 ασανγτες, 
ia αἆσαν ἰδέαν πει 
Οἰνόη, Xj πασαν 


RA. Ks 
στ, y ré Αθηναιοι δὲν ETT PS 
alo. Air, di d juioowlég ἄπ᾿ αὐτῃς, 

e σι ; 

E om 
µετα τα ἓν Πλα]αατ δοηκοση µάλισα, 
4 ερα. ΟΥ à 
Sala γενόμ Sce 3 ἀκμάζοντος, ἐσέβα- 

^ / M ο ο à : t 
TH gue κ rm jueiTo ὃξ Αρχίδαμοι 
Aor ἓς πὴν Απ]ρων. ἡγι λεύς. x) 
t (us, Λακεδαιμονίων βασιλεύς. J 
0 Ζευξιδάµε, ή en μὲν Ἐλευσι- 
2! 
χαθεζόµενοι ἔτεμνου, ues αν ονώ SA 
V / πεδίου. 4 ToC 
"4, Xj το Όμασιο ; i95 Ῥείτές xa- 
τῶν Αθηναίων ών δώ dry QoUV, εν 
/ 2 , Ίο ezceilo. πρ X j 
Muere που λέων ὄρος, διὰ Ke- 
ς 5 
δεξια Έχοντες 0 Άϊγα ! ωρίον 
ο ῤ [χογ]ο ἐς Ἀχαφας, χορ ; 
^qorlas, ἕως di "6, τῶν δήµων καλαμέ- 
ο» n πω 
μέγισο τῆς Arius, 2 σρα]όπεδόν TÉ 
/ του 
"ov. xj καθεζὸµ MIO * y ἐμμείναντες 
: / OAU ; 
ἐποήσαν]ο, ACgorpy τεπ 
21 / 
ετε VOV, A 5. 
2. Ju δὲ τοιάδε λέγε]αι τὸν Αρχ: 
Ἐν Τνώμη δὲ rote ἰ6 ὣς ἐς µάσχην 
λ γα, 
αμον περὶ τε Τα» YA. ü πεδίου £xelvq 
i ^ N 0 πο 
- ταζάµενον ARA As 4 adr 


$8 OOTKTXA;B., | 
T £a CoA ὀκχα]αξηναι, τὲς γα 0 Αθηνα 
ηλπιζν ἀκμάζω]άς τε VEOT ATI πολλή, ἡ 
παρεσκευασµένες £c πόλεμον ὡς ttc zc 
τερον, Ίσως ἂν ἐπεξελθοῖν, Xj τὴν γῆν ἐκ αἲ 
| περηθέϊν τµήθήναι, επἀδὴ ὃν αὐτῷ ἐς πλεον 
σία κ) τὸ Θριάσιο πεδίου dx a zc gd 
πείραν ἐποιέίτο, περὶ τας Αχαμας κα’ 
θήµννος, οἱ ἐπεξίασιν. ἅμα μὲν γὰρ αὐτῶν 


—- 


a 
δαφθαρώ]α, AX ὀρμήσευ x; τὰς zrdvlag | 
£ 4l n A ον AU 2 / SR 
MA DV. εἶτε X) μὴ ἔπεζέλθοιεν ἐκείνη TM 
9 ον”. € ^ ^8 / E 2 Ie U 
£0 6031 οἱ Αθηνάιοι, ἀδεέσερον Ίδη ἐς TO υσε. 
(ο τό,τεπεδίον τεμεῖ Vj $e αὐτὴν τὴν T0. 
Juv χωρήσεολαι. TUS γὰρ Ay agréas, zd 
βήμένες των σφε]έρων, 25d ὁμοίως προθύμό | 
2 . ^ S0 . ον 2 ο, η j 
έσεσθα, ὑπὲρ TS τῶν ἄλλων κυδυνεύφν͵ σά’ | 
συ δὲ ἐγέσεαδαι τῇ γνώμη. τούτη μὲν diae 
à ον ο | 

voja. ὁ Αρχίδαµος περὶ τὰς Ar aya tle 


T HU.C YD. II 2o. 59 
planitiem defcendiffe fertur: quod fpera- 
bat, Athenienfes, qui multa j juventute Πο» 
rebant, et ad bellum, nt nunquam ante, in- 
ftru&i erant, fortaffe obviam fibi ex urbe 
prodituros, nec in fno confpectu agrum va- 
fari paffuros, At cum nec ad Eleufinen, 
nec ad 'T'hriafium campum, ipfi occurrif- 
fent, caftris ad Acharnas pofitis, tentare fta- 
tuit, an contra fe prodire auderent. Simul 
f£him hic locus ftativis habendis opportu- 
Qus ipfi videbatur, fimul etiam Acharnen- 
Ícs, qui magna civitatis pars erant (erant 
fhim tria militum armatorum millia) non 
Videbantur rerum fuarum vaftationem ne- 
leGüri: fed et caeteros omnes ad procli- 
uim committendum impulfari. Quod fi A- 
thenienfes, contra fuas copias tunc in ipfo- 
Tumagrum irruptionem facientes, non pro- 
Güffent , jam minore cum metu in pofte- 
Tum fe et planitiem vaftaturum, et ad ipfam 
Urbem acceffurum Jperabat, Acharnenfes 
€üim fuis rebzs. privatos, non ita promtos 
fore ad pericula pro aliis fubeunda, ideo- 
qué difcordias in civium animis futuras. Hoc 


Igitur confilio Archidamus ad Acharnas ma- 
"Bébat, 


s i; 


6o THUCYD.IL:i. 
21, Áthenienfes vero, quamdiu quidem 
Peloponneftorum. exercitus. circum Eleufi« 
nem et ''hriafium campum fubfedit, tam« 
diu etiam aliquam fpem habuerunt, eos no 
propius progreffuros; memoria tenentes et 
ipfum Pliftoana&em Paufaniae ff/um, Lar. 
cedaemgniorum Regem, quando cum Pelo 
ponnefiorum copiis quatuordecim ante hot 
bellum annis in Atticam irrupiffet, ad Elew 
finem et "'hriafium campum, nec ulterius 
progreffum, rediiffe. Quamobrem etiam 
Sparta relegatus eft, quod pecuniis indu& 
cus revertiffe vifus effet. Poftquam vero ex 
ercitum circum Acharnas vidiffent, fexe 
ginta ftadiis ab urbe diftantem, rem noi 
amplius ferendam cenfuerunt. fed cum it 
ipforum confpectu ( ut eft verifimile) age. 
vaftaretur, (quod faltem juniores, imo Πό 
feniores quidem adhuc viderant, nifi in bel 
lo Medico,) res ipfis gravis videbatur. Et 
cum aliis, rum vero praecipue juventuti; co 
piae in hoftem educendae, nec agri vaftatio: 
per negligentiam ferenda videbatur. É! 
cum in conciliabulis effent, inter fe gravi* | 
ter altercabantur, alii quidem copias in h' 
ftem educendas cenfentes, alii vero, que 


ΘΟΥΚΥΔ.Β.κά. ότ' 
(Uma. Απηνάτοι δὲ, μέχρι μὲν 60 7 πε 

BeucTy κ) τὸ Θμάσιν, πεδίου. ὁ σρατὸς 
ái, καὶ τινα ἐλπίδα ei Proto ἔς τὸ ἐγγυ]έρω 
αὐτὲς μὴ πβάένας μεμνημένοι xj Ε1λεισο- 
ἀναχ]ά "τὸν ΤΠαυσαν/ε Λακεδαιμονίων βα- 
Sa, c ὅτε ἔσθαλων Της Ατ]ικῆς ἐς Ἐλευ- 
οἶνα 6j Θμωζς seio ΤΠελοποννησίω», πρὸ 
TU τῷ «op Τάρσαροι 3 δέχα € ἐτεδιν, 
Uy doge πάλιν, ἐς τὸ πλέον SxETI 7 aia 
ελθών, διὸ δὲ xj " φυγή αὐτῷ ἐγένετο £x 
ἀπάῄηη, δόξαν]ι χθήµασι UU STE τὴν 
roy deret. ἐπειδὴ δὲ περ) χαράς é&- 
ὂον τον σρ αἷὸν fola c'adi&s τῆς πόλεως 
A ὀχέτι ἄναρχεἷὸν Ἐποίβν]ο: ἀλλ᾽ 
αὐτδῖς, ὡς οἰκὸς, της yis Τεμνομένης ἐν 
τῷ ἐμφανέι (o STO d οἱ É νεώ- 
Tél, Sd) οἱ | πρεσθύτερα, πλὴν τα Mma- 
Sia depiy ἐφαίνεῖο: Ἀ ἐδόκει Ole τε ἆλ- 
λοις, Xj µάλισα T νεύτητι, ETCELIEVOU, xj 
μὴ περιορᾶν. κά]. ἔυράσει τε γηγνόμενοι, 
ὄ ᾿ πολλή εριὸι 7 σαν, οἱ μὲν, χελεύοες ἐ» 
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23 € 9/ 0» 2c j P" 
πεζιενας, [7 δέ τες, 9X έων]ες. Aena uot 
λόγοι τε ᾖδον X ausis 7taWlols, ὧν (xpo j 
το ὡς Exasos ὠρμήίο, οἵ τε Αχαρήό. 
οἶόμενοι παρα σφίσι αὐτδις ἐκ ἐλαχίση. 
ne od u V ; "dis eK 2 
μδραν εἶναι Αδηνάίων, ὡς αὐτων ἡ yn € 
τέμνέιο, ένηγον τὴν ἔξοδον µάλίσα. παήι 
i / H ή e / UMS n 
Τε τρόπω ἄνηρεθισο ἡ πόλις, κ) τὸν Ti : 
/ α 3 κο. T rid : A5 
ἆλεα £y ὀργη €1^y oy*. 34 ὧν παρηνεδε πρό: 
, m AC N ie } eb 2 
Tégor, ἐμέμνην]ο ὀδεν, αλλ έκάκιζον οτί 
σρατηγὸς Qv ἐκ. ἐπεζάγοι: αἴτιόν τε eol 


D 
- 


ML 


61r ἑνόμιζο πάν]ων ὧν ezraeoyov. 

κ Περικλής δὲ, ὁρῶν μὲν αὐτής πρό 
τὸ παρὸν χαλεπαίνοας, καὶ S τα agg 
Φρονοῦντας, πισεύων δὲ ὀρθῶς γιγνώσκει. 
περὶ τὸ μὴ ἐπεξέναι, ἐκκλησίαν TÉ "s 
ἔποίει αὐτῶν, δὲ ζύλλόγον ἐδένα, v9 pil, 
όργη TÀ μάλλον ἤ γνώµη ξυνελθόνας ud 
pagleiv, τήν τε πόλιν ἐφύλαοσε, καὶ Y 
ἠσυχίας µάλισα. ὅσον ἠδύνα]ο ei er. d ^ 
πέας µέν]οι ἐζέπεμπεν Gel, τὸ μὴ qoe 
ps απὸ T5 σρατιᾶς ἐσπίπτο]ας i T6 
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tüm numerus erat perexiguus, hoc fieri nor 
linentes, Vates quoque multifaria vaticinia 
 €imebant, quae quisque audiebat, ut animo 
rat affe&tus. Et Acharnenfes, quod exifti- 
marent, non minimam Athenienfium por- 
tionem apud fe effe, poftquam ipforum ager 
Vaftari coepit, ad irruptionem in hoftes fa- 
Gendam maxime urgebànt: omnique modo 
Civitas erat concitata, et Pericli czves erant 
rati: rec memores erant ullarüm rerum, 
quas ille prius fuaferat; fed eum vocibus 
tarpebant, quod cum imperator effet, tamen 
Copias in hoftem non edüceret : omniumque 
malorum, quae patiebantur, eum autorem 
lbi effe exiftiinabant. | 

22, Pericles vero, cum eos ob praefen- 
tem rerum. ftatum graviter indignari, nec 
Optime de rebus fentire yideret, cumque 
Perfüafum haberet, fe de irruptione in ho- 

*m ποπ facienda recte fentire, eos ad nul« 
à concionem, nullumque coetum convo: 
Gabat, ne quid animi impetu potius, quam 
Iecto confilio congregati peccarent; et ure 
7" tuebatur, et quam maxime poterat 
"anquillàm regebat, Semper tamen equi- 
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tes emittebat, ne boflium antecurfores, ab. 
exercitu irruentes in agros urbi vicinos, eof 
maleficiis afficerent: et leve quoddam eque 
ftre proslium inter unam Athenienfiun: € 
quitum turmam, quibus et "T'heffali eralit 
adjun&ti, et Boeotorum equites, in Phrygii 1 
eft commiffum: in quo Áthenienfes et "hel 
fali non fuerunt inferiores, donec armatu* 
rae gravioris agmen Bocotis fubfidio venit: 
tunc vero illi in fugam funt verfi, et Athe: 
nienfium ac 'T'heffalorum plerique funt de 
fiderati. Verum tamen illo ipfo die fine it 
duciis illos fufceperunt. Et πα 
poftero die trophaeum ftatuerunt. Hoc av 
tem auxilium T heffali Athenienfibus ex Τε 
tufto focietatis foedere miferunt: ad illos 
etiam venerunt Lariffaei; Pharfalii, Parafili 
Cranonii, Pirafii, Gyrtonit; Pheráei; Ip! 
vero praeerant, ex Lariffá quidem, Po 
medes, et Ariftonous, diverfae uterque fX 
tionis; ex Pharfalo vero, Menon: erant" 
caeteris deinceps ex fingulis civitatibus. JV 
cuique praefecti. E 


25. Peloponnefii vero, cum Athienienf! 


OÓOTKTA.B/xy. ολ 
yg TÀc ἐγγὺς τῆς πόλεως, λαχθργόϊν: 3j 
ἱππομαχία Tis ἐγέγεῖο βµα}χ ia ἐν Φρυ- 
lote, Gy τε Αθηναίων TiXei ἐν BV m- 
πέων, X Θεοσαλδῖς με αὐτῶν, προό τες 
Ῥοωτῶν ἱππέας ἐν 7 ἐκ ἔλαδσον Eo oy οἱ 
Ἀθηνάιοι xj Θεσσαλοί: μέχρις $ Ἴροσθοη- 
ὑησάν]ων τς Βοιωτδίς τῶν. ὁπλίτῶν, τρο- 
πὴ ἐγέν]ο αὐτῶν, xj ἀπέθανον τῶν.Θεσ- 
σαλῶν 3j Αθηναίων Ἡ πολλοί: ἀνείλοντο | 
μέντοι QUT αὐθημερὸν ἀσπόνδους, καὶ οἱ 
ἐλοποννήσιοι τροπαϊον τῇ ὑφεραια. ἔσ-η- 
σαν. ἡ δὲ βοήθεια a TY πῶν Θεοταλῶν 
ατα τὸ παλαιὼν ἔυμμα.χικὸν ἐγέγε]ο τδῖς 
Ἀθηναίοις. xj aimo παρ cures apice 
σας, Sapa uot, IIa od'ctoi, Kgavauot, 
"elpdou Γυρτώνιοι, Φεραιο!. ἡγΈντο ὃε 
UTGy, ἐκ μὲν Λαβίοσης, ΤΠολυμήδης xj 
NU ἀπὸ της σάσέως ἑκάτερος. eX 
* Φαισάλε, Μένων. ἦσαν δὲ καὶ τῶν ἆλ- 
λων ola. πόλεις egy ojles. 
που Πελοποννήσιοι, ἐπειδὴ οὖκ 
TOM, rr, E 
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ἐπέξῄεσαν. αὐτδιε oi Ἀκ)ηνάϊοι ἐς μάχή 
ἄραντεν | ἐκ τῶν Ἀχαρῶ», ἐδήνν τῶν. 
pr τυὰς ds, τῶν uera Dr 
Βμλήοσν ὁ oque. ὄνγων δὲ αὐτῶν & η" 
οἱ ΑθηναΤοί ἀπέπειλαν τὰς Exo Toy γαὶ 
4regl Πελοπόννησο», dore ies Ü 
το, Xj ose ὁπλίτας ἐπ᾽ αὐτῶν, xj τοῦ 
τας τοτε npe δὲ 
νός τε ὁ Εωοτμε, xj Hgoléns ὁ ὁ Ez 
ες, κ) Xongirws ὁ ὁ Αμα κ) οἱ 
aquilas, τη παρασκευή ταύτῃ eic j 
οἱ δὲ Πελοπονήσιοι Xp ἑωμείναντα! 
τη Ani; ὁ 0σον χο τὰ ἐπιτήδεια, di 
oc derat BM Βοιώ]ῶν, 9x qe ἐσέθαλα 
agree δὲ wi ὧν την yür τὴν Tie 


LT 
v 


Very καλθµένην, 5v γέµονται Ὠρώπιι! β 
j 
θηναίων d ὑπήκοο, ἔδήωσαν. ἀφικόμνα "^ d 


& Πελοπόνηόον, δελύθησαν κα]αὶ πόλ 


EXQ Sol. j . 
xà. ΑναχωρησώνΊων δὲ αὐτῶν, οἱ " 
sto φύλακας κατεσήσαήο καία yn - 


. -C"PHOOCYDJIIM € 
| àd proelium cum ipfis committendum pros 
| Üre nolüifferit; inotis caftris ab. Acharnis; 

 honnullos. alios págos vaftatünt, qui funt 
uter Partetheni et Brileffum morites; Duns 
dütem ifti in Attica effent, Athenienfes cen- 
ümni naves, quas inftruxerant, et itt his mille 
S'àvis dfmaturae niilites; ét qaadringentos 
Agittàrios circa Peloponnefum siüfertnt. 
Lig auteni praeeránt Carcinus Xenotimi, 
"TOteas Epiclis, et Socrates Antigenis //i: 
!5: atque hi quideni ciini hoc dppafatu fol- 
Ventes c portü vela fecerunt; Pelopoanefii 
"CO támdig: jn Átticd morati, quamdiu 
Conniearus ipfis fuppeditávit, pef Boeotiam; 
102 qug irFüptiorem fecefant, reverterunt; 
: üm Oropun praeterirerit, fegionem no- 
mine Piiaicen. quam Oropii Athenienfium 
"perio fubje&i colunt, vaftarunt; In Pe- 
i itum ,Vefo regrefüi, in fuas quique 
σος discefferunt; 


4. 4: Áthenienfes autem poft horum di:- 
JU praefidia terra marique dispofue: 
| Ε 
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runt, quemadmodum toto belli tempore! 
grum erant tatatura: quinetiam ipfis placil j 
ex pecuniis, quae in arce erant, mille t 
lenta eximere, ct feponere, nec TT 
fed ex aliis ad bellum. gerendum fumeft 
Quod fi quis dixiffet, aut decretum feciflei 
quo pecunias Πας fuo loco movendas, el 
alios ufus impendendas cenfuiffet, nifi fi bt 
ftes claffe urbem invafiffent, et propulfanl 
effent, poenam capitalem ei propofuerul 
Centum etiamtriremes una cum illis zzz//ef/ 
lentis fepofüerunt quotannis omnium pr 
ftantiffimas, et praefectos ipfis dffignarui i 
quarum nulla ad aliad quicquam, nifi € n 
his ipfis pecuniis, ob idem periculüm, ih 
ret opus, utendum effe decreverunt. —— 
25. Athenienfes autem, qui cum c&^ 
tum navibus circa Peloponncfüm eránt, * 
cum ipfis Corcyraei, qui cam quinquagilt 
navibus auxilio ipfis venerant, et nonm 
alii focii, qui in illis regionibus habitabat! 
cum aliis maleficiis praeternavigantes ifie 
cerunt, tum etiam ad agri Laconici ΜΕΡΙ 
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ula SdAaoxar, ὥσπερ δὴ ἔμελλον δι 
παν]ὸς - TU TOREM φυλάξουν" καὶ χίλια 
πάλαν]α d ἀπὸ Tol ἐν τή ἀκροπόλει χθή- 
µάτων εδοξεν αὐτζῖς, obser ποιησαµέ- 
"0I6,. χωρίς Séo3eu, καὶ μὴ ava AS, aXX 
ἀπὸ τῶν ἄλλων UR de. 5v δέ τις eim 
E VeHpples XIVély τα grada ταῦτα E: 

IAÀo τι, ἣν μὴ οἱ πολέμιοι vir? σρατῷ 
ἐπιπλέωσι τή πὀλει, καὶ δεή ἀμύναδαι, 
άνατον [τόν] ] ἅπμίαν bodbuton τριήρεις 
Τε uer! αὐτῶν EGAL ETUS ἐκα]ὸν ἐποιήσαγ]ο 
χατα τὸν ἐιαμῖὸν έκασον πας βελτίσας, 
5 "epis uir ag ὧν μή χα μης 

µια ie ἄλλο τι 7 μετὰ TOY χρημάτων 
περὶ T8 αὐτῷ κιδύνα, ἣν Bé. 

ο κει Οἱ d] ἓν ade ἑκατὸν ναυσὶ περὶ 
Πελοπέμνησον Αθηναίοι, 9 Κερκυραίοι μέ 
αὐτῶν, πενπήκοῖα ναυσὶ προσθέροηθηκὀ- 
μα 3X ἄλλοι τινὲς τῶν ἐκέῖ  υμμάχων, 
ἄλλα τε bxdxsgy περπλέωῃες, xj ἐς IMe- 
Virg τῆς Λαχωνικῆς ἀποβώηες, τῷ τεί- 
E 3 
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χει προσέραλον orít- ἀα)ενέῖ, xj ἀνθρώ τό 


ἐκ. ἐγόντων, ἔτυσρε δὲ περὶ πε γω ης τά 
Virrtr, ἔτυχε δὲ περ rs χώρω τή 


cus Βρασίδας ὁ Τέλλ]ος, drag Ἀπαρτια 
NE 24! o9 ῃ. 
της, Φρύραν € GV * X4 αἰα)οµενος, eol) 
τόις ἐν τῷ χωρίω µετα ὁπλιτῶν έχα Th. 
δμιδραμων δὲ πὸ τῶν Αθηναίων s gadozc ett 
i AR ig 
ἐσχεδασμένον χα]α τὴν χώραν, κὶ πρὸς π 
τέμχος τε]ραμμένο, ἑαπίπ]ει £s τὴν Με 
θώνην, xj ὀλίγες τινας £y τή ἐσδρομὴ, dirt 
λέσας τῶν µες) éaulS, πήν τε πόλν πε. 
TÉ ^ d 
pezolnoe, xal ἀπὸ τότε τὸ τολμήµατᾶ. 
πρῶτος τῶν xada. τον πόλεμον ἐπηνέθη [a 
/ ew Ts E : M 
Zara. οἱ δὲ Αθηναῖα, ἄραντες Tae 
; ο» : xD 
πλεον: αἱ oy ovTés της Ηλείας £g Gen 
224 SOS μια "7 &3f ^ Gott" 
ἑσῇνν τήν "yy Επι 9ὐο ἡμέρας. κ) 7r pon GU 
. LED TT ^» - "o 
θήσανΊας τῶν ἔκ τῆς κοίλης Ἠλίδος TQUE 
end gi: ος EE 
κοσ/δό λογάδας, χὶ τῶν αὐτόβεν ἐκ Te T 
βιοικίδος Ἠλείων, μάχη ἐκράτησαν. arit 
| Pu MEA 
δὲ κατιόνας μεγάλε, χειµα ζόμενοι εν d* 
Aio. χωρίω, οἱ μὲν πολλοὶ ἐπέβησα 
ἐπὶ τὰς ναῦς, x) περιέπλεον τὸν Iv yy κά 
671 τας ναῦς, κ) πεμεπλεον τον Vy Bui 


ραδιο ος D. AD as: "t 
* nem, exfcenfu ex navibus in terram facto;ad- 
.9tti funt muros ejus, qui eránt infirmi, et in- 

tra quos non zu/ti homines erant: fedforte 

Brafidas T'ellidis filius vir Spartanus,circum 
.Mlaloca cum praefidio erat, cumque re; fen- 
* fiffer, illis, qui in ea urbe erant, cum cen- 
tm grayis armaturae militibus auxilio ve- 
Bit: cumque per medias Athenienfium οο- 

pias, per agrum fparfas, et ad urbis muros 

Converfas, curfu transiffet, Methonem ir- 

JUpit; et paucis quibusdam de fuis militi- 

9s, in ipfa irruptione amiffis, et ipfam ur- 

bem fervavit, et primus omnium, qui illi 

bello adminiftrando interfuerunt, propter 

hoc forte. facinus Spartae collaudatus eft, 

Áthenienfes vero inde: folventes abierunt: 

et cum ad Phiam Elidis urbem appuliffent, 

9*5 agrum per biduum vaftarunt; et tre- 

*entos dele&tos, qui ex inferiori Elide Jus 

3uxilio venerant, aliosque Είδος, qui cir- 

Cmcirca i]li regioni erant finitimi, pugna 

Vicerunt, Caeterum, exorto ingenti vento, 

cm in loco importuofa tempeftate jactaren- 

Ur,plerique quidem eorum naves confcende- 

Ttt, et promontorium; quod Ichthys appel- 

xi E 4 


ur τα. TRUCO DAHEGSS.o 
"n latur, cireumvecti, in portum, qui eft Phiae, 
pervenerunt, Interea vero Meffenii, et alii 
nonnulli, qui naves confcendere nequive 
rant, terreftri itinere profecti, Phiam cepe 
runt. Poftea vero naves, quae ών, 
bantur, eos receperunt ; atque illinc, ret 
licta Phia, in altum yela fecerunt: nam mag 
na militum Eleorum manus jam futs fubfie 
dio venerfàt. Athenienfes autem, in e e 
ca a navibus delati, obiter ea ουν j 


4 
3 
| | 26. Atque fub hoc ipfum iiis Athe ] 
| | nierfes triginta naves emiferunt, ut Lociie | 

dem obirent, fimul etiam, ut Euboeam tu^ 

erentur: "his.autem praeerat Cleopompit 

Cliniae fitus: et, exícenfu ex navibus il 
terram facto, cum nonnulla: maritima * 
vaítrayit, tum etiam "T'hronium cepit; et on 
fides ab illis accepit, et apud Alopen Lo. 
cros, qui /75 auxilium tulerant, proelio r3 
peravit, - 


27. Hac eadem aeftate AchenienfesAe- 
ginetas ex Λερίπα, cum ipfos, rum etian. 
liberos, et conjuges ejecerunt; ipfis crimini 


| 


| 
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Miu τὴν ἄκραν ες τὸν £V τη Pen λι- 
μένα. οἱ δὲ Μεοσήνιοι ἐν τότω, καὶ ἄλλοι, 
πψες οἱ ἆ  θυνάμενοι ἐπίθηναι, Z ym χω» 
Εδω], τὴν Φειὰν adimi χαὺ ὕσερον αχ 
τε yn ud ᾽πεμπλεύσασαι ἄναλαμβανεσιν αὐ- 
τάς κ) ἐζανώγογ]αι ἐκλιπόν]ες Φειάν' καὶ 
τῶν. Ἠλείων ἡ πολλὴ Ίδη gera προσε- 
M παραελεύσανήες δὲ οἱ Af wetter 


μὴ ἄλλα ορ ἐδήκν. 


e^. Ὑπὸ δὲ τὸν αὐτὸν χβόνου TET 
οἱ d AB τράχοία ναὈς repas περὶ 


| την Δοκρίὰα, και Εὐβοίας ἅμα. udo. 


| pari n δὲ αὐγῶν Κλεύπομπος ó 0 KAer- 


ET ἁποξάσεις uei της τε 


παμβαλαοσήν 2 22 à ἐδῄωσε, κ) 5 Gb 
y ' dufigus τε ἔλαθεν αὐτῶν, xj ἐν Α-. 


λώπη τοὺς βοηθήσαντας Mir μάχη. 


Serie, 


É DC. Ανέσησαν δὲ καὶ Δἰγιήταν TO 
αὐτὸ δέ έρει τέτω ἐξ Ahyivis An, 


-α 
iris τε X E: 3 yovo aue, ἐπ καλέ» 


i. 


-α ΘΟΥΕΥ ΔΕΗ” 


σαυ]ε κ uy gig. τή qoAéus σφίσιν acri i 
εἶναι. i τὴν Αἴγιαν ἀσφαλέρειω iod | 
yero τη Πελοπονήσῳ : επικαιµένην, - 
telas errolitus "ese e di 
Dregor- d πολλῶ ἐς αὐπὴν Τοὺς οἰκήπορ j| 
ἐχπεσῶσι δὲ Τδις Αλνήτας οἱ | Ace | 
μοι ἔδοσαν. Θυρέαν οἰκέίν, καὶ τὴν γην V ; 
μεολας xod. πε τὸ Αθηναίων dul 


οτι us εὐεργέται ἡ ἦσαν ὑπο ph σεισμὺ 
p 21 
D 
Θυμάτι γην μεθορία. πης Agyctae x Mtr 


did igi ἐπὶ | aor salsa 
οἱ μὲν αὐτῶν ἐνταῦθα ὤκησαν, οἱ ὃ' ἐσπά) 
Qnod xala τήν Det Ελλάδα, ^ 
wf. Tu dl αὐτᾶ egi T vapvia xx d 
σέλήνην (ὥσπερ E µόνον doxei ei έιναι) yl 
véo 04 ὀυνα]ὸν) à ὁ ἥλις ἐξέλιπε μετὰ pf 
ρημβρίαν, xai πάλιν yere organ, yai 
Voz poenis, καὶ ἀφέρων τῶν ἐκφα W 
των. 


ας Κα ἐν τῷ αὐτῶ Bde Nui / 


καὶ τῶν Ἑίλωτων τὴν ἐπανάρασν., 


TA4EULG ND d.so. ^4 
dantes, quod hujus belli contra fe moti prae- 
CIpui autores effent, Simul etiam tutius fo- 
n videbatur, fi Aeginam Peloponnefo ad- 
Jfacentem, colonia de fuis eo miffa, ipfi te- 
herent : nec multo poft colonos in eam mi- 
ferunt. Aeginetis autem ejectis Lacedae- 
monii "'hyream incolendam, et ejus agrum 
poffidendum dederunt, tum ob odium, qua 
Athenienfes profequebantur, tum. etiam, 
quod de fe bene meriti effent terrae-motus 
fempore, et Helotum rebellione, "hyrea- 
"cus vero ager eft medius inter Argivum 
M Laconicum, et ad mare pertinet. Atque 
«38 quidem eorum hic habitaverunt, alii 
Vero per reliquam Graeciam diffipati funt. 


p * 
X " 


198, Eadem etiam aeftate, Calendis Lu- 
Paribus, quae naturali lunae curfu contin- 
BUnt (quo folo etiam tempore hoc fieri poffe 
"δημ ) fol. defecit poft meridiem, et ex 
Tlàt2 fieura, qua tunc apparuit, cum non« 
Rullae etia ftellae confpicue apparuiffent, 
.Pirfüs ad priftinam fui orbis plenitudinem 
*  fplendorem rediit, 


(29. Eadem etiam aeftate Nymphodo- 


UCM 


2 λε ο ερ Ἡ 
rum: Pythei fium, Abderiten, cujus fort: 


blice fecerunt, eumque accerfiyerunt, quo! 
«pus opera vitalcen "T'eris fffum, "T hracut 
Regem, fibi focietate adjungere cupere 
Hic autem T'eres, Sitalcis pater, primus 0: 
dryfarum. imperium. majus reliquis Th 
ciae regnis effecit. Magna enim "Dhracul 
pars eft fui juris, fuisque legibus vivit, Οἱ. 
illo autem Tereo, qui Procnen Paudionl 
fiiam ex Athenarum urbe uxorem dux* 
rat, T'eres ifte nullo propinquitatis vincul? 
conjun&us erat: nec ex eadem "Thracia fi 
erunt. Sed ille quidem, 'l'ereus inquam. 
habitabat in urbe Daulia, quae eft in agrór 
qui nunc Phocenfis appellatur, quem T 
ces tunc incolebant : (et in hoc agro 
eres illae facinusillnd in Ityn νο 
quinetiam a multis poétis, qui lufciniae met 
tionem fecerunt, haec avis Daulias co 
mento eft appellata. Verifimile autem € | 
Pandionem cum Loc Tz ο, qui ab ipfo [4] 
parvo Jocorum znfervallo diftabat, filiae 2! J 


OOTK TY A.B.xf. ο 
e τὸν TIU0éo, arta Αθδηρίτη,, t a exe 
την ἀθελφὴν. Emi, ὀυνώμειον, πας 
“αὐτῷ µέγα, or Αθηναῖοι, mre πολέ- 
- μι volores, πρόξενον ἐπομήσαντο, καὶ 
μετεπέμχωήο βάλόμεοι Σιτάλκην σφίσι 
Tüy Bue Θρακῶν βασιλέα ξύμμαχο γε- 
TA ὁ δὲ ᾿Τήρης ὧτος, ὁ τὸ Σιτάλκα 
παρ, πρώτος Οὐρσαι τήν μεγάλην κά 
σ]λείαν ἐπιπλέον τῆς ἄλλης Θράκηεέ ἐ- 
ποίησε, πολὺ γὰρ μερος xj αὐτόνομόν έσι 
Ῥμκῶ», Té δὲ TO Higierar τὴν Tlay- 
oyos ἀπ᾿ Αθηνων οχόντι. γυναίκα, προσή- 
χε ὁ τήμῃ οὗ οὗτος οὐδέν. οὐδὲ της αὐτῆς 
θμκης d ἐγένοτοί ἀλλ. ὁ μεν ἐν Δαυλία 
Tfi Dax [os 77, καλύμένης γης ó Tug: 
[ τότε ὑπὸ legna oie: e TÓ 
pro TÓ περὶ τὸν Ίτυν αἱ γυναίκεό ἐν τῃ 
Yn Ταύτη επράξὰν. πολλδίς δὲ καὶ τῶν 
Torri d έν θηδόνος μνήμη Δαυλίας d opis 
ἐπωνόμασα,, εἰκὸς δὲ κ) Τὸ χηὸος Πανὰί- 
0a, Cord lao της vy pos Qi, τοσή- 
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| EXTERN ERE ESO uu 
ος. em ὠφελείᾳ τη πρὸς αλλήλες μα 
Aor ἢ διά πόλλῶν ἡμέρων ἐς Οδρύδας δε) 
ος às Dm ΜΙΚΗ "m 
D'tgus dé, ὅτε το αὐτὸ ὄνομα eye, fu 
PORTE] ——m 
διλεύς "€ πρῶτος ἐν κράτοι Οδρυσῶν νε 
ὀετο, οὗ δὴ ὄντα τὸν Σιζάλκην or ΑΦ’ 
ioc Der MORIS o3 ] ή [i] 
yo.10i ξύμμαχον ἐποιήσαν]ο, βαλόμενοι 
σι τα ἐπὶ Θράκης χωρία κ) Περδί 
ξυνελόϊν αὐτόν. ἐλθών de ἐς τας AD (jap 
ὁ Νυμφόδώρος fy Te τοῦ Σιτάλκη ἕυμ. 
μαχίαν ἐποίησε, xj Σάδοχον τὸν ijv aU. 
oU, Αθηνών, Τόν τε ἐπὶ Θράκης m 
ου, λύηναιονι Τόν τε ἐπὶ Θράκης qt 
Autor ὑπεδέχε]ο καταλύόειν, "telóei } u 
Σιπάλκην πέμπίειν «ρατιαν Θῤαᾳκίαν Α΄ 


] 
1 


euvatots ἱππέων τε x) Πελταςὃν. Lore. 
θ/6ασε δὲ x) τὸν Γερδίκηαν. 4Oé ASwa 
ος, καὶ Θέρωην αὐτῷ ἔπεισεν ἀποδοῦ 
ξυνεσράτευσέτ᾽ εὐθὺς Περδίκκας ἐπὶ ή 
χιθέας μετ) Αθηναίων, 3j Φορμίωνος. STU 
μεν Σιτάλκης Τε ὁ Τήμεω, Opaxov fint | 
λεὺς, ξύμμαγχος ἐγέγεῖο Αβηναίοις, x Tf "nu 
δίκκας ὁ Ἀλεζώνδρα, Ἀδάακεδόνων Basil | 
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hitatem conttaxiffe; mutui auxilii caufa po- 
tius, quam cum altero T ere; qui multorum 
dierum - itinere; ad. 'Odryfas. usque a 75/0 
l'emotus erat.) Sed "eres nec idém nomen 
habit, et Odryfürum regnum. prinius pér 
Viii eft adeptus. Hüjus igitür filium Sital- 
tell Áthenienfes in focietatem adíciverunt; 
Thraciae oppida, et Perdiccam hujüs opera 
fibi. ádjüngete cüpientes. Nyipliodorus 
Autem, Athenas profectus, Sitalcis focieta« 
tem ipfis conciliavit; et Sadocum ipfius Si« 
falris filium Athenienfem cive fecit; et 
Promifit fore, at bellum, quod in "Fhracia 
Strebatnr, fedaret; fe enim Sitalci perfua: 
ürüm, üt exercitii equitàm "T liracum, et 
Sltaftárum Athenienfibus rhitteret. Per- 
liccam etian; Athenienfibüs conciliavit, et 
iis perfuafit, ut ei "'hetmen redderent. Et 
Confeflim Peidiccas cum Athenienfibus et 
* horinione arma Chalcidenfibus intalit. Sic. 
igitur et Sitalces "T'eris fílius, 'Dhracuni 
» et Perdiccas Alexandri fi/;us, Mace» 


onum Rex, focietatis foedus cum Athenis 
enfibus fecerunt; 


E. LET p Ap eq ο, τσ τσ τς eI EE EE - 
MÀ —À— — A ολο, άνω ώς. αερα ος V E dee e 27A CU «ορ foe ο ο UN Rec peo ge 


6 "CTHUCYD.f 35.2:. 
7530. Athenienfes vero, qui cum ceri 
navibus circa Peloponnefum adhuc : vea 
bantur, Solium Corinthiorum oppidum ce 
perunt, idque cum agro folis Acarnanu 
Palirenfibus incolendum tradiderünt. 
cum quoque, in qua Euarchüs tyrann 
rat, per vim ceperunt, eoque z//inc eje 
urbem in focietatem adfciverunt; et ini? 
fulam Cephalleniam navibus DEOS int 
pugna in fuam poteftatem redegerant. € | 
phallenia autem fita eft e regione Acarn? 
niae et Leucadis; et. in ea funt quatuor & 
vitates, Pallenfes, Cranii, Samaei, Pron 
Nec multo poft te! naves reveríae fuf 
mmus . 
t ds 
4s Sáb hujus aeffatis autimnüm; Athe 
hienfes, cum ipfi, tum ctiam inquilini cut 
univerfi populi copiis,duee Pericle xi: 
pi ο, in agrum Megarenfem irruption 
fecerunt. Et Atheuienfes, qui circa Pe 


| ponnefum cum centum navibus erant (: 


enim in ÁAegina erant) domum repetente? 
cum audiffent, fuos cives cum univerfi ἓ- i 


^ : E diis / 
ΘΟΥΚΥΔ.Β. λα. 8i 
ολη Οἱ dI εν ταῖς ἑκα]ὸν ναυσὶν Άθη- 
MUol, ετι ὄντες περὶ 1Τελοπόννησον, Σό- 


Ay τε Κορνθίων πόλισμα. αἱρῦσι, X πα- 
ἰαδιῥόασι Παλιρεῦσιν Ακαράνων. Αὐνοις τὴν 
Yir Xj πόλιν véatoJau. Xj Ασακον, 95 Ev« 
ἄρχος ἐτυράννει, λαόγ]ες κα]α κράτος, κ) 
esae αὐτὸν, τὸ χωρίο ἐς τήν ἕυμ- 
Uy lay προσεποιήσανήο... ἐπί τε Κεφαλ- 
ληνίαν. τὴν νήσον προσπλεύσαήες, "gon 
VÉyojlo ἄνευ. pad mes: κεῖτὰι δὲ ἡ Κεφάλ- 
Ἁηνία soda) Ἀχαμανίαν 3). Λευκάδα: πτε- 
Τράπολις ὅσα, ILoos, Κράνιοι, Σαμαίοι, 
ρόναιοι, ὕσερω ὸ ὁ πολλὸ ἀνεχ ώρησαν 
| Die ἐς τας Αθήνας, 


σελ. » 
λα”. Περὶ 08 τὸ φθνόπωρον v8. Sépss 


ος 
T Ap Y o σα 
στα, Δβηναίοι tare, αυτο! Xj οἱ .με- 


: 5 
Tühto, ἐδέρα X oy ἐς τὴν Μεγαρίθα, IHeg-- 


"wi Pd 
ge. es zi 


περὶ X Te»... (or gi Tate E 

| Ri Πελοπόρνησον Ἀθηναιοι ἐν ταῖς ἐχα- 

το - : Ne 2] αλ ο! , , Hi 
"Yaugly (ετυχο γαρ 8η ἐν Αἰγίνη ov- 

Tí) € 2 Ds] on. , Uy; £- ^9 : 
AETC co ἀγακομιζόμενοι, ὡς jo) OV TO 

TON, rr, p 


/ ο. ή. nit. 
αγθίππε σρατηγΏν]ος. καὶ οἱ: 


!] 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
r 
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τὴς ἔκ της πόλεως mare qaliit € ἓν Μενάρ 
Όντας, ἔπλευσαν 7 παρ αὐτοὺς, καὶ ull 
py Pagar. σρατόπεδόν τε µέγιςον «δὴ Ti 

TO o ἀθρόον Αθηναίων ἐγένεῖο, ἀκμαζσηε E 
Tii πόλεως, καὶ ὅπω νενοσηκήα». um Jj 
γὰρ ὁπλιτῶν οὐχ Poss fra αὐτοὶ 


 enyaior χωρίς δὲ, αὐτδίς οἱ εν Ποτιδᾶν 


σολ Ίσαν.. µέτωκοι δὲ MT. 
EXd ose τριογιλίών OTt XrT QV e *y exis δέ 
ἄλλορ ὄμιλος oir ex ὀλίγον, — 
δὲ τα πολλα τῆς γης, ὠοχώρβαν., | 
νο]ο δὲ xj ἄλλαι | πολλαι ] Uc € por & 
/ e i a ? Y 7 
πολέμω vara. έτος έκασον ἐσθολαι ΑΦ 
δα. ; A / κ ! 
ναίων ἐς τὴν Μεγαρίδα, καὶ ἵππεων, 
πανσµατιά, μέχρις d Nígaxa. ἑάλω. 
ASwatov. * 
«AG. Erenghoon η δὲ καὶ I f 
Αθηναίων Φράρον, TÉ d eque T$T9 TÉ 
alos 5 ἐπὶ Λοκβόῖς τόις αν vi 
ερήµη πρότερον ὅσα, TÀ μὴ Age Ext " 
ovlas ἐξ Οπδ/ος xai τῆς ἀλλ Λο” 
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. Püli copiis ex urbe profedtos, et ád Megara 
effe; ad. eós navigárunt; feque cüm ipfis 
junxerunt. Atque hic Athenienfium. exers 
6itus in dnum colledus omnium maximus 
fuit; quod respublica ádhuc florefet, hec 
dm morbo laboraffet ; nám ipfi Atheniei- 
Ies non pauciores erant, quam decem mil- 
ἃ gravis armatürae militum; Praetefea ve- 
10 ipfis etiam apud Potidaeam erant tria 
mnilitum millia; Inqüilini etiani non pauci- 
Ores tfibüs millibus: gravis armaturae mili- 
Um, cüm ipfis ad illam expeditiorieni ive« 
Tant; Practefea erat afia non parva militum 
«iter armatorüm türba; Magna autein il- 
lius agri parte vaftata fe recepéfunt. Quot- 
?nnhis vero Athenienfes alias quoque mul- 
ην Itribtiones in agrum Megarenfem fece- | 
funt, modo cum equitatü, modo etiam cam 
Univer populi copiis, doneé Nifaeam ce- | 
Perunr, | 
.. 32: Athenienfes etiam fub finem hujus 
ael ats Aralantam, infulam apüd Locros 
,Puntiog, quae priüs erat deferta, muris 
IXerunt. nt effet p2//; propügnaculum; ne 
Faedones, ex «urbe Opunte et aliis Locro- 


BEEN 1. 
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rum oppidis navigantes ; Euboeam malefit 
ciis afficerent.. Atque haec quidem hac 86” 
ftate: poft Peloponnefiorum ex ex di 
ceffum gefta funt. : | m 
23. Infequente autem hyeme, ο | 
Acarnan, Aftacum redire cupiens; 6ο”. 
thiis perfaafit, ut cum quadraginta navibus, 
et mille et quingentis gravis armaturae ni- 
litibus eo profe&i fe reducerent.. Ipfe quo 
que nonnullos alios milites mercenarios col 
duxerat. Praeerant autem his copiis.-Eupa* 
midas Ariftonymi, et T'imoxenus/T'imocr* 
tis, et Eumachus: Chryfidis: ήπιες et. 2 
profecti, bominem.reduxerunt. . Cum aute 
nonnulla etiam reliquae Acarnaniae oppi? 
maritima fibi. adjungere: vellent; cumq 
-rem tentaffent, poftquam voz compotes fan 
mon potuerunt, domum reverti coeperul* 


Et cum praeternavigantes ad Cephallenia? 
appuliffent, atque exfcenfittm ex navibus?" 
'"Craniorum agrum. feciffent , ab illis: p^ ! 
quandam deditionis faciendae fpeciem €" dis 
cepti , . nonnullos de. fuis militibus amile 
runt, quod Cranii eos exinopinato inyaP 
fent: et duriore conditione {πάς secedi 


* 
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| "ακεργεῖν τὴν Εὐδοιαν. ταῦτα μὲν ἐν τῷ 
πρι TÜTÜ μεῖα των Τελοποννησίων ἐ £x 
de Ακης d rasgo, ἐγένεῖο. 
| iti "Tog d* ἐπιγιγνομένου: MM 
Bou d ὁ Ακαρὰν, λόμενος ἐς τὴν A- 
Süxoy xecreXBéiv, πείθει X AE τεοσα- 
(dcl. νὰμσ]- Xj πεντακοσέοις Xj x Mots 
eras ἑαυ]ον κατάχου», πλεύσαν]ας * 
D αὐτὸς erenóous τινας πβοσεμιο)ώσατο. 
7 δὲ τῆς σρατιᾶς Ἐὐφαμίδας τε ὁ 
Ἀμεωνύμν, 3x Τιμόξενος ὁ Τιμοκράτε», 2 
Ῥύμαχος ὁ 0 Χῴσδος. X πλ εὐσαν]ες, κα]ή- 
Yotyoys. jj ud ἄλλης ys p o της περὶ 
άλασσαν tc ἔσι ἃ χωρία Bein προσ- 
ποσα ο Qu, x ποιαβεήες, o ὡς ex ἠδύναυ]ο, 
απ ἔπλεον bor οἴκε. οχόντεν d) ἐν τω πα- 
(πλω ἐ ες Κεραλληνίαν, 39) SELMA ποι: 
ἠράμενοι 2 ἐς τὴν Yd Fn yn ᾽απα τηθεν]ες 
ος η ἐξ ὁμολογίας πινὸξ, ἄνδρας. T$ 
ἁποξάλλεσι: σφῶν αὐτῶν, Politics de 
Ἱροοδοκήτως τῶν Kpavicy *. καὶ iau gs 


86 .GOYKTYA. B.A/, 
gor ἀναγαγόμένοι ἐκομίοησαν € ἐπ᾽ di, T 
AS. Ey δὲ TO αὐτῷ X Etpe οἱ ENT 
veio! τῷ πατβίω νόµῳ AXgaueni, Onuosl 
ταφὰ Αμ τῶν ἐν ur. τῷ Tro E. | 
πρώτου ὠποθανόντων, zm rore, τὰ 
με ὖσα vom erri τῶν ο 
mera. σκηνὴν minae. Xa. ἐπιφέρί 
TO QUT έχας-ος ἦν 7I βέληται, Lei 
n LA 5 ἔκφορα. 1; Nditias koi 
σίνας yum dual φυλή € ἑκάσην μία : 
£/tgl dE καὶ τα ὖσα Ἡς εχασος hr φυλή, η | 
µία E xim x&V7] φέρω ἐ eg queri TOV ( 
φανών, ob ἂν μὴ εὑρεθώσι. ἐ ἐς αναέρεσ | 
ἑυνεκφέρί δὲ ὁ Bs pueros u) cg y X ten um 
χαὶ γυναικες πάβειν αἱ προσήκεσαι € 
τὸν τάφου, ὀλαφυρόμεναι, τίθέασῳ ὃν E 
T. ὁημόσιον σημα, ὁ ἐσι ἐπὶ τὸ xa NE 
προαφείς τῆς πθλεώς, (καὶ ὧεὶ ἐν rm | 
Sont τὰς EX τῶν πολέμων, πλήν 3f | 
Tus ἐν Magafan. ἐ ἐκείνων δὲ leases 
ageriy giras, aura Xj τὸν τάφου i 
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. €oaQi, domum Te receperunt. 


34.Eadem hyeme, Athenienfes patrio in- 
f'ituto publice humarunt eos,qui in hoc bel- 
loprimi mortem obierunt; in hunc fere mo- 


dum, "T'riduo antequam funus efferatur, ta- 
bernaculum faciunt, et fub eo defunctorum 
| offa proponunt; et unusquisque fuo cadaver 
— inferias affert, f quás velit. Quum autem fu- 


Veris efferendi dies venit; plauftra adducun- 


. Ur, quae arcas ex cupreffo factas ex fingu- 


lis tribubns fingulas portant. In his autem 
infünr offa fingularum tribuum, ex quibus 
finguli funt. Unus autem letus ftratus fer- 
ür inanis, illorum caufa, qui non exftant, 
* quorum cadavera inter alia caeforum cor- 
Pora reperiri fufcipique non potuerunt, 
wuillibet autem tam de civibus, quam de pe- 
"Cgrinis funus profequitur: et mulieres, 


, Qe eum illis propinquitatis vinculo funt 


Sonjun&tae, ad fepulcrum adfunt ejulantes. 
ec autem. in publico monumento con- 
UD, quod eft in pulcerrimis urbis fubur- 
1, (atque hic femper fepeliunt eos, qui im 
xllo ceciderunt; illis exceptis, qui in cam- 
5 Marathoniis obierunt: nam cum illorum 


pis 


, Virtutem infgnem effe judicaffent , in illo 


F4 
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Ipfooco, i4 qi& ceciderunt, fepalcrum ctis 

am fecerunt) Poftquam autem eos huma 
runt, vir aliquis ab ipfa civitate delectus, qui: 
et prudentia et dignitate caeteris praeftare 
vidcatur,orationem illorum laudibus conve*| 
nientem fuper ipfis habet. Poftea vero disce: 
dunt. Hocigitur modo JAftbenienfes ΓΓΑ ο ΓΗ. 
21 bello caefórum corpora fepeliunt.- Ex τοῖθ. 
bclii tempore;quoties bec {βρε accidebat,hot 
ritu utebantur. Pericles autem Xanthippi fF | 
lius ad hos, qui primi Zune obierunt,oratiom 
Junebri cohoneftandos dele&us eft : et poll 
quam tempus permifit, a fepulcro in fugg 
Ítum,quod excelfum erat,utquam longiffime 
per circumftantem hominum multitudinem: 
exaudiretur, progreffus, haec verba fecit. | | 

35. *MurT1 quidem eorum, qui ex hot | 

* loco verba jam fecerunt, eum laudant, qui. 
* hanc orationem funebrem legi, e 
] mfhtuto addidit; propterea quod eam 

* iis, qui in pice interfecti fepelirentuP j. 
* haberi praeclarum effet. Mihi vero fatis 
* effe videtur, virorum, qui re ipfa, facti 

* que fortes extiterunt, honores etiam 6 | 
* 1pfa factisque declarari, qualia funt, μας 

* publice nunc circa hocfepulcrum appa 2m 
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ES ) ἐπειδὰν E αρύνωσι γη, drhp ἡ Ἠρη- 
μένος ὑπὸ τῆς πόλεως, -« ὃς ἂν γνώμη Τε ὃο- 
Xp μὴ αξύνε]ο οἱ ειναι) MX αξιώμα]ι s equipe, 
Nye ET GUTÜlS ÉztQAVOV τὸν πβέποντα. 
uda δὲ στο ἀπέρχοήαι. ὧδε μεν Φαπ]ε- 
6i 3j δα alos TÉ to us, ὁπότε ἕυμ- 
Gs auris, ἐχβῶντο τω. vagi ἐπὶ ὃ ἂν 
τοις ρώσοι Τόίσὃε ejns ὁ 0 Ἐανθίπ- 
TV ἠρέθη λέγου. 5 Ἐπειδὴ ών, έλάμ- 
Que, qoe Bav ἆ ἀπὸ το edat ἐπὶ βήμα 
io, . πεποιηµένον, ὅπως ἀκέοιτο ὡς ἔ- 
ρω τὸ ὀμίλα, «έλεγε τοιάδε,. 
"Ae. * ὉΙ μὲν πολλοὶ τῶν ἐνθάδε 05 
"dindnos ἐπαωμᾶσι τὸν ᾽προσθέήα TÓ νό- 
"af τὸν λόγον τόνδε,. Oc χαλὸν ἐπὶ τδς 
ae τον πολέμων Φαπ]ομέιομ ὦγορεύ- 
is αυτόν, ἐμοὶ ὃ ἂν ἀρκῶν exer ei- 
au, "αι, ἀνδρῶν aav éqo Ὑενομένων, yo 
* DoNioas τ τας τιµας, οἷα X) νῦν περὶ 


€ 
τὸν τάφου τόνὸε ῥημοσίᾳ παζασκευα- 
Ῥέντα ὁ ὁρατε: xj μὴ ἐν &i | coi πολλων’ 


ς 


go  OOYRYA: B... 
ἀρετᾶς κιωδυνεύεαδαι, εὖ τε Xj κανα 24 
πόντι πω, geni γαρ τὸ. 
τρίως εἰπείν, ἐν ᾧ μόλις E I 
ἁληθείας να 0, τε γαρ Euveitil 
aj erus ax god te Té. & TI — 
πβὸς ἆ ᾿βόλάα] " ο) ἐπ]α]αι μία 
ῥηλΏσθαι, ὅ, τε reus, εσιν dL. dj πλέ 
oit god au, δια quoto, emi og Tie 
eus qan iid Bey gr γαι vain i| 


εἶναι X ome τι ὧν ἤκασε' τῷ Y Ü P 
ςάλλοήι αὐτῶν φθονᾶν]ες, 2 Xj dm d 
oW. - ἐπειδὴ δὲ TOls πάλαι ὅτως £u 
µάσθη ταῦτα καλῶς ἔχου, χρὴ x V 
ἐπόμωον τῷ viua, ασήρεις ὑμων 7 n 
ἑκάςσου ολ. τε Xj δόξης vin | 
ἐπιπλέσω. 
Ag s Αόομαι dE d απὸ τῶν —€ 
f πρώτων. δίκαιον γαρ αὐτόν χαὶ aret 


δὲ ἅμα & τῷ τοιῶθε τὴν τιμὴν ται τή | 
ή 


d 
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Y Yidetis, nec in eo viro multorum virtutes 
* periclitari, ut perinde ac ipfe dixerit, five 
* bene, five male, ita etiam ei fides habea- 
tur. Difficile enim eft modum in dicendo 
'enere, ita: ut auditori fatisfatias : inquo 

Yel ipfa veritatis opinio vix ftabiliri poteft. 

' Nam auditor, qui rei eft gnarus, et qui 
* defunc]o eft benevolus, fortaffe exiftimabit 

" aliquid parcius declaratum, quam ipfe ve- 
Sli àc norit; et rei ignarus, nonnulla eti- 
"4m redundare putabit, propter invidiam, 
"liquid fupra vires ac ingenium fuum au- 
* diat Eatenus enim laudes, quae aliis tri- 
 Ouuntur, funt tolerabiles, quatenus unus- 

" Quisque fe quoque aliquid eorum, quae 
" üUdivir, facere poffe putat; Sed quum az- 

' ditores exfuperantide vzrfutis ipforum de- 
^ UhCoerum invident, tunc vero non cre- 
Unt, quae de illis dicuntur. Quoniam au- 

: tem majores noftri haec praeclare fe babe- 
..* Cenfuerunt, oportet me quoque legi 
Aic obfeqnentem operam dare, ut quam 
ο.” potero uniuscujusque veftrum vo- 

VIDA ἃς opinioni fatisfaciam. 

cg * Initium autem a majoribus ducam, 

, equum enim eft, fimul etiam decorum, 
in hc laudatione hunc honorem comme- 
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* moratüionis ipfis tribui; Nam repione 
* iftam iidem femper incolentes, füccede 
* tibus pofteris ad hoc usque tempus lib 
* ram fua virtute tradiderunt. Itaque. cul! 
* illi laude funt-digni, tum etiam magis pt! 
* tres noftri: nam cum ad ea, quae a zidj 
ribus acceperant; tantum imperium, qua? 
* tum hoc cft, quod obtinemus, acquifivl 
* fent, id non.fine labore nobis, qui hd 
* fumus; praeterea reliquerunt. Majorel 
vero hujus imperii partem-nos ipfi, p. 
fertim. qui nunc fumus integra et matu 
aetate, propagavimus ; ; urbemque rebi 
omnibus, ει ad bellum, et ad pacem p: ν 
tinentibus inftructiffimam, ac ornatiffim?l 
* reddidimus.. Quorum ziajorum praechr 
* facinora in. bellis edita, quibus baec oW 
* nia funt parta, aut fi quid nos ipfi, aut p 
tres noftri, bellum a barbaris, aut a Gr? 
cis illatum alacriter propulfantes fecimis | 
* quia apud: vos rerum-^gnaros prolixio! or 
« oratione uti nolo, Pec omittam. Sed qi 
* bus ftudiis ad hoc imperium pervenct* / 
* mus, et quo reipublicae: adminiftran 
* genere, quave difciplina fit auctum; ' al 
* prius haec declaravero, tunc et ad 1ου " 
* laudationem. accedam -τ tum: quod &* 


OOTYKTYA.B.. ο 
τῆς μνήμης NEUSS T yap: χωρα» 
* dei οἱ αὐτοὶ οἰκωνσές 600 τῶν ἐπι- 
amada μέχρι τἝδε ἑἐλωθέων. dr: xdgee 
Tp παρέδοσαν.. Xj ἐκόινοί τε άξιοι € eas 
ές "νου, xai επι. μαλλον οἱ. ἱπατέρε, ἡμῶν. 
* Ἀπησάμενοι yat πρὸς οἷς dM avro 6 06V 
dye d dogs ex. ἀπύνως, ἡμιν. πῶς, 727, 
D “πρσχατέλιπον. τὰ δὲ πλέω αὐτῆς αὖὐ- 


| 
We 
n 


"eroi. ἡμεῖς olde, οἱ νῦν ἔτι Όυτες MONI d. 
t dy τη παθεσηκυία ἡλρεία, ἐπηνξήσαμεν, 

τὴν πόλιν τδό-πᾶσι. ων 
el ἐς πόλεμον zi ες αἰρίνην αὐταραρά- 
"Tiv, - ὧν ἐγὼ τὰ μὲν κα]α coepit XN 
Muda ofc exa ἐκπήβη, 9 εἴτι αὐτοὶ 5 

ter πατέρες ον βάρξαρον ἢ Ἰ Ἕλληνα 
Ὀπόλεμω d έπιόντα προθύμως, ἡμυνάμεθα, 
, enysgéiv ἐ ἐν εἰδόσιν ὁ βελόμενος, ἐάσω. 
ἀπὸ δὲ ὧἷας τε ἐπιτήδεύσεώς: ἤλθομεν 
tem αὐτὰ, É μεθ οἷας πολιτείας, καὶ 
reco ἐξ οἵων μεγάλα ἐγένετο, ταῦτα 


' 


* ὀηλώσας πρωτο, μι 5j ἐπὶ τὸν τῶνδε 


« era, νομίζω d ἐπί τε τῷ αν 
* ἂν ἀπρεπή λεχβῆνα, αὐτα, X) τὸν. 
Er) Gay 5 (eV κ] ζένων rd 
«γαι αὐτῶν ἐπακᾶσας: 

AC. : Xqoucta yag πολιτοία d $4 (i 
* λέση ris τῶν πέλας νόμους, aca gae , 
€ μα, δὲ avrei μᾶλλον. pres τισὶν, 3j p 


prtipeyan ἑτέρυο, καὶ ὄνομα μὲν, dis 1 
* μὴ ἐς oXlyse: ἀλλ᾽ ές πλείσας οἶκεῖ 
d νημοχρατία κέκλητας. μέτέρι ὃν un 
«με τὰς. Maps, aps: τὰ. ἴδια Ord dig 
d πᾶσι τὸ 100) κατα δὲ T ἀξίωσι 
s ἔκασον £y τω Xni, Ux ἀπὸ p 
* τὸ πλόιο ἐς τα XolVo. 5 cT - ape " 
* Tiu TOU" Sd] αὖ κατα πενίαν, Py ort 


«ΤΙ ἀγαθὸν ὀρᾶσαι τὴν πόλη, ἀξιώματῦ 
NS 


"v 


4 ἀρανοίᾳ χεκωλυ]αι. ἐλευβέρων δὲ. n 
: πρὸς τὸ κονὸν m raton X és Tff 
* πρὸς ἀλλήλες των και)’ ἡμέρυ, ἐππή, h 
deuurtoy ὑποφνίαν, 8 i dr ὁ ópyris. τὸν, 4 
* λας, ei xa ἡδονήν τι δρα, έχω], | 


4 
σα. 
i 


^ 


(T HÜCYD.1L4;. ος 
 "fimem hanc orátionem ποπ. indecoram 
* fore inftitutae hüic laudationi, tum etiam 

| * quod univerfo tam civium, quam peregri- 
*norum coetui conducere judicem, hatan 


€. »i s άν 
terum commemorationem audire, : 
uS 1 ? 


' 37.* Nos enim ea reipublicae admini- 
* ftratiorie utimur; quae aliarum civitatum 
leges non aemulatur, imo veto nos ipfi 
| ; Ronnullis potiüs exemplo fümus, quam a- 
"lios i imitamur. Et nomine quidem Demo- 

* €ratia vocatur; propterea quod non ad 
; " paucorum, fed' ad: communem utilitatem 
- &dminiftramus. Omnes vero ex legüm 
' Praefcripto i in privatis controverfiis fru- 
jar j jüris aequabilitate ; et pro dignita- 
iei ut quisque aliqua in re excellit, ita e- 

* tiam non quod fit ex aliqua civium parte 

, Potius, quam virtutis gratia, in repüblica 

* aliis anteponitur, neque etiam propter 
 Büpertatem ac dignitatis obfcuritatem , 

' "dummodo aliqua in re civitàti prodeffe 
j poflit, arcetur. Liberaliter porro rempu- 
icam adminiftramüs, nec per mutuam 
«eq otidianirdm actionum fufpicionem aliis; 

*: quid animi caufa ας gunt, fuccenfentes; 


BER 
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if 
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* 


* diis praeftantiores fumus: noftris adyerfe 


96 THUCID.IL 368.49. 
* nequé moleftum, licet innoxium, vultu do 
* lorem praeferentes. : Sed privata negoti 
* internos fine moleftia agentes; ea, quil 
fad. rempublicam pertinent, propter: 
* tum non violamus; illis, qui funt-in ΜΕ 
' giftratu, femper obtemperantes, et leg 
* bus; iis potiffimum, quàe-latàe funt; uj 
* auxilio fint hominibus injuria: affectis, at 
* que adeo illis; quae licet non fint Tip | 
4 certam tamen iépeminiam afferunt. ET. 
ο... ' Quinctiam. Werte ανν | 
« miliónes animis noftris invenimus;-cert?] 
* minibus et. facrificiis anniverfariis;- qu B 
* moribus ac inftitutis patriis funt recept?] 
* rios recreantes; et decoro privatorum: af] 
* paratu, cujus quotidiana voluptas dolore 
* excutit, Hucautem, ex omnibus orbis ue 
* rarum partibus, omnia propter urbis mf 
* nitudinem i importantur;; acciditque 099 
* ut nón magis familiariter noftris; quii 
* liorum etiam merufium bonis perfi 
* mur. | 


39. * Quinetiam rerum bellicarüm f|. 


OOTKWYTA BOWiM. οὐ 


| Nolte. μὲν, Nite QE τη ὄψει d xir 
ns προσιθέµενο.. ὠεπαχβῶς x τα 


| * Mi προσομιλόηες, τα δημόσια Oud ud 
r * tug. d 6 παρανομέμεν, τῶν τε ἄεὶ ἐν 


5 "Dt οντων diode, vd TOV νόμων, 3 
* μάλισα αὐτῶν ὅσοί τε ἐπ᾽ ὠφελείᾳ τῶν 
nsu; πο. κ). ὅσοι ἄγραφοι ole 
' ord ἑμολογημεηή qaot. | 
T6 RUE * Kot m ει τῶν πόνων πλέι 
τφαπάύλας τή γνώμη ἐπορισάμεβα, ᾱ- 
"γῶσι μέν γε xj Suciaus Aer iiotot ig 
4 l σα ἰδίαις δὲ χατασχευαἰς. εὐπ[επέσῳ, 


950 


€ 7 


"Iia," ἦμεραν ἡ τέρψις τὸ λυπηρον 


t» 
|FMoser, ἐπεισέρχέ]αι δε δια μέγεθος 


sh ^ 


$ πόλεως £X πάσης yis τα πάντα" 5 
SuuCarlye, 7 ἡμῖν paar óixeioréga τη ᾱ- 
'"πολαύσοι τα αὐτοῦ ἄγαθα γηοόμενα 


Um ἢ καὶ τα τῶν ἄλλων dy- 
(rey. 
EA 


C Anngégoue ὃ δὲ; zl ταῖς τῶν πολε- 
ἡμῶν 


μελέταιε τῶν ἐναντίων Τόισδε, 
TON, rr, G 


CE 


n 


-* py αὐπων hehe. ἢν. δὲ. πει 


98 . OOTKYA.B.; 
€ τήν TÉ γὰς πόλιν XO παρέχομο, EI 
* Xx ἔσιν ὅτε ξενηλασίαις ἀπεί νομό 
: " | µαβήμαῖος, η j Φεάµα]ος, ὃ ὃ μὴ xquQ 
* ἄν TI τῶν πολεμίων idv ώφελη 
3 πιρεύοήε, οἱ OU τῶι πααθκέναί, Τοπλθ, 
« καὶ ἁπάται, 5 τῷ d ἡμῶν cu) T 
τα ἔργα epo. 9 ἐν ταῖς παιδί | 
* oi μὲν ἐπιπόνω ἀσκήσει, εὐθὺς νέοι li jl 
* T0 d dvigélo LL ἡμεῖο δὲ, 4 
* µένως Oii TO ierol, düly Tioxov ἐπὶ 1 
4 ἰδοπαλέίς bre y egspiev. 7c ui j 
«δέ: οὖτε γαρ Λακεδαιμόνιοι καθ Bl 
* gus μετὰ πάντων δὲ t τὴν γην 
: σρατεύνσι * Tíy τε τῶν dt£Aa6 aum 
Ere Des, 8 χαλεπῶς £y TW aAAoT( 
τὰς περὶ τῶν οἴκείων ἀμυνομέννε 
* µεοι ταπλείω HUM agi 
d δυνάμει ἡ ἡμῶν οὐδείς πω. πολέμιν t 
«χε, διὰ τὴν TÀ ναυτικά τε bo "P 
€ λειαν, καὶ τὴν ἐν Tf y ἐπὶ ο 


ut 


^. 


^ 


A 


astdib Π. TET 


| ! fis, his. urbem omnibus communeni exhi- 
bens, nec ullis peregrinorum expulfioni- 
^ bus quemquám unqham a difciplinis aut 
' fpe&acalis arcemus; quod minime abfcón- 
itum, fi quis ex fioftibus viderit, utilita- 
tem percipere poffit: quippe rion tam ap- 
 Paratibus, et dolis, quám noftrae in rebus 
" Berendis fortitudini, confidimus. Atquein 
/fciplinis, hi quidem Laceda£moii fta- 
| iab ineunte aetate virtutem exercitátio: 
e laboriofa confe&tantur. Nos vero ,quam- 
Vis remiffo vitae genere utariur, nihilo ta- 
; Men fecius, ac illi, aequalia pericula fubi- 
us, Hujus dutem rei hoc eft argumentum 

i " éqüe énim Lacedaenionii per τς fed cüm - 
, Qmibüs auxiliis noftrum agrum invadunt. 
VOS Yero, Jine externis: auxiliis aliorum 
; diy "Un invadentes, in alieno càm iis, qui 
, Pto laribüs fais decertánt,bellam gerentes; 
; | Niorian; plerumqüe obtinemus, Nec ul- 
, 5 lioftis in noftras copias frequentes ad- 
., ας incidit, fimul, cam propter noftrum 
, rüm nauticarüm ftudium, tüm etiam 
ο um Copias, quas, ex noftrorum civium 
D IA numero collectas, in diver- 

um loca dimittimus, Quod ft us- 
G2 


- * carum rerum cura incít. quinetiam aliis 


* publicae adminiftrandae non minus, 7!^ | 


100 THUCYD.IL 46: 
* piam cum aliqua zoffrarum copiarum pad 
* ticula manus conferuerint; et quum alf 
* quos de noftris fuperarunt, omnes 4] 
* pulfos gloriantur, et quum vii fuerunt 
* fe ab univerfis vi&tos fuiffe dicunt. Qual. 
* quam fi otio potius, quam laborum medi 
* tatione, nec legibus magis, quam genero] 
* fis moribus pericula fubire velimus: nob 
* contingit, ut et aerumnis futuris non de 
* fatigemur; et quum in ipfas jam venil? 
* mus, non minus audaces fimus 7» bis Itl 
* randis, quam qui perpetuo fe exercent: | 

Λο.“ Hinc etiam accidit, ut cum in hist] 
* rebus tum etiam in aliis noftra civitas 4^ 
* miratione fit digna. Nam elegantiae qu 
* dem ftudemus; /ed cum frugalitate, et ff 
* luxu: €t philofophamur, /ed fine molliti^: 
* Et divitiis in rerunrgerendarum opport | 
* nitate potius utimur, quam ad inanem YET. 
* borum ja&tationem. neque turpe cuiqU í 
* eff fuam paupertatem fateri : fed turpe 


a1 
e 


* non conari eam re ipfa vitare, Et in jisdel 
* bominibus Íimul et privatarum, et publ 


* qui opificiis dant operam, Joc adeff; ΠΕΙ, 


Ἰ 


à | 
OOTKTA-B!Ój.. τοτ 


ME / fao 1 
*myi προσμἰ ζωσι, χρατήσωνᾖές τε τιάς Ἱ- 


In, πάντας auda ἀπεώσλαι, καν 
ο θόήε, bep ἁπαάν]ων osea. xai- 

* TOI ci NM iii 5 πόνων HeXERY, 
καὶ μὴ μετα νόμων τοπλέιον ἢ τόπων 
ond θέλοίμεν πυδυνεύειν, fae 
me ἡμῖν TOi; τε ppt ἀλγεμόίς i 
JL προιάμνου, 277) : αὐτὰ ἐλθοῦσι, e 
τί” Ty aei eq Qui- 
—W. Καὶ ty τε τούτοις Tw πόλιν ἆξι- 
ταν ενα. Sauud (scan, καὶ ετι & ἆλ- 
*-Aots, Φιλοχαλεμέν σε ya µετ᾽ εὖτε- 
“λείας, Xj φιλοσοφόμεν ἄνευ BURNS 
mro TÉ £gyu μαλλον ἓν AL 5 λό- 
"Y χόμπω x gaudia καὶ τὸ 7r ÉVEo 0i 
C ὑμολογεῖν τι] ip gor, ἆλλα μὴ 
ρε ε ego, ddoqur. Er TE τδς αὐ- 
As οἰχείων ἅμα καὶ πολιτικὼν ἔπιμε- 
λεία, καὶ riui πρὸς έργα τετζαμμµέ- 
i τὰ πολιτικὰ μὴ ἐνδεῶς γνῶναι. pe 

G 2 


fim λα ΑΡ B. ug. 


f 
€ 


€ 


μόμεθα phas τα ,παϊγμαία, $ τες M* 


* μεν καὶ αὐτοὶ iro κρίγοµέν » " j ἐνθυ- 


j ex ἀπράγμωα ἀλλ) ἀχεῖω d 


fil 


vss TÓle ἔργοι βλάδην. ἡγόμενοι, ἀλλά 
p μὴ πρλλαχθήναι μᾶλλον λόγω mrt : 
* Qo 5 ἐπὶ & dci ε γω. ἐλθοῖν, daga 


* πως yag δὴ καὶ τόδε ε £y oue", ὧφε qo 
[ μβν τε οἱ arai UNIS A, καὶ περὶ i. 
ἔπηχοιρήσοµεν, ἐκλογίζθδαι, rs T6 
: ἄλλορ ἁμαθία μὲν giros, λογισμὸς , 
f ὄχνον Qépet, s gei d] ἂν τὴν vo 


ων) 


δικαίως κρβέτεν ol τά τε dewd. καὶ qn 


[σαφερατα] Ὑηνώσχοντες, Xx δια T ai 
6T. μὴ dicor ger iro ἐκ τῶν s ula 


E T α έό aperi ἠναντιώμεθα τόις πολ | 


* Adis ὁ ya ipei εὖ, ἀλλὰ or 
* πες, wrapsta. τοὺς Φίλα. βεξωότέ ; 
ε δὲ ὁ dae τὴν χάρη, ὧσε pet | 


? ἡ ^ 
f viv ὃἱ εὐνοίας ᾧ δέδωκε eaten. 6d, * 


τοφείλων, ἀμελύτεμο, elis ἐκ i 


T H'UCYD.IL4o. . 103 
M * caeteri, fint periti. Nos enim foli eum, qui 
^ rerum iftarum nullam habet notitiam, non 
* otiofum, fed inutilem effe ducimus. Iidem 
* etiam τος recte judicamus, er animo con- 
'epimus: non exiftimantes orátionem ré- 
* bus nocere; fed potius oratione non prius 
ή * doceri, quam ad res, quae funt gerendae, 
* exfequendas accedas, detrimento effe .du- 
* ceites, Nam hoc quoque prae caeteris exi- 
* mium habemus, quod et iidem maxime au- 
' deamus, ét quae audemus ac aggredimur, 
* ea maxime confideremns. quod aliis obeffe 
: ρε: nam imperitia quidem, audaciam; 
j " confideratio vero difficultatum ac periculo- 
' rit, cun&tationem ef zietum affert. Tlliau- 
em] jure fortiffimi funt habendi, qui afpe- 
* a et jucunda manifeftiffime cognofcunt, 
* liec tamen propterea a periculis adeundis 
$e * deterrentur, Tn iis etiam, quae ad benefi- 
-Centiam pertinent, a multis discrepamus, 
m non accipientes, fed dantes benefici- 
' üm, amicos nobis comparamus. 15 autem, 
e - Qui dat beneficium, amicus eft conftantior, 
. Ut debitam {91 gratiam, in eó tueatur, cui 
" beneficium benevolentiae caufa dedit. Sed 
: Qui pro beneficio accepto gratiam referre 


οι  .SE HEULO Y DIN: 41. 
* debet, eft in amore hebetior; quia fcit. 
* beneficium non daturum, fed rem debita 
* perfoluturum, Nos etiam foli non mag! 
* habita quaeftus ratione, quam certa | 
* ralitate freti, quoslibet magnifice j juvamu 
41.* Átque ut rem paucis expediam, d 
* co ct totam iftam civitatem efle Grae 
* magiftram, et fingulos ejus cives, at 
* eosdem homines apud nos mihi videri 
* plurima rerum genera, et cum maxill 
f gratia, maximaque venuftate fefe idont 
* 0s exhibere, Quod autem haec, quae ἡ 
* pracfeuti dicuntur, non magis verborull 
* inani jaQatione, quam rerum veritate] 
* tantur, haec reipublicae potentia, c quit 
* his ftudiis paravimus, faci/e indicar. 908 
* enim oznium earum, quae nunc exftant, 
* famam fuperans, dato documento cogit 
citur; folaque ne hoftibus quidem. 
* bellum inferentibus indignationem affer 
* quafi clades accipiant a civitate, quae 
* norem et potentiam et dignitatem habe 
Quee populis fubjectis: conquerendi;: mate 
* riam praebet, quafi viris imperio indig? ο | 
* pareant. Magnis autem exemplis pot 
f am reliüquentes conteftatam, et nofl?* 


à " 
OOTKTA.B.uw. τος 
qr ἀλλ) ἐς ὀφείλημα τὴν ager ty ἄπο- 
d OU pei. MS / 2 
σων. Xj ES 6 TS δυμφέροτο. μαλ- 
| r λον Noi 5 τῆς ἐλουβερίαρ τῶ tico 
| * αδεῶς τινὰ epeNSuev. 


PLACE ULP aqu S RM" 
z d] 


^ We 


"pac. * Ἐυνελών τε λέγω, τήν τε πᾶ- 
* uy πόλη, της Ἑ χλάδος παΐδευσιν εἶ εἲ- 
* Var, καὶ καὶ)’ : ἕκασον Qoxéiy ἄν µοι τὸν 
ὁ αῤτὸν ἄνδρα πας e ἐπὶ mig εἷ- 
* On, καὶ μετα xar μάλις' ἂν εἷ- 
“πραπέλως τὸ σωβα erras παρί- 
2b. καὶ ὧς οὐ AS ἐν TO παρόντι 
“χόμπος ταὺδε μᾶλλον 9 έργων ἐσὶν ἁλή- 
: * Ben, αύτη ἡ Mni τῆς πόλεως Tv 
| ' ἀπὸ τῶνὸδε τῶν "τρόπων ἐκ]ησάμεθα, σή- 
μαΐνοι. μόνη yag τῶν νῦν ἀχδῆς “Ἄβοισ. 
ἔἴσων ἔς πέῖραν έρχεται, κ) yin ἔτε τῷ 
Foul ἐπελβόντι «ἀγανάντηον. έχει 
* Bo" οἵων κακοπαβέί, ὅτε T ὑπηκόω κα- 
| "τάμῳμήν à ὡς οὐχ. ὑπ ας, ἄρχεται. 
uera μεγάλων δε σημείων xj  δήτοι ᾱ- 
C μάρτυρόν γε τὴν δύναμιν παβασχόµε- 
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Ti 


πο OOTYKTA'B LS, : 
* yol, TOig τε νῦν Xj T Ole ἔπειτα aut 
f TERM . 3 m fn goróedpevo ire 0. 

Sigon ET QAVÉT QU, ὅτε ὅσι έπεσι usi " 
ἑαυτίκα τέρψει, τῶν δὶ έργων τὴν ὑπό 
jf ον ἡ ἀλήθεια βλάψει, iil παν 
8 pi edAaoxav 1j γην ἐσθατὸν τή ἡ qt 
d τέρα τόλμη καπαναγκάσωήες yel 
f πανταχοῦ δὲ µνηµέία καχὼν T£ κάγά 


* Bor dita. ζυγκατοικ/σάντες. e 
* αύτης ὃν πόλεως olde T£ ventus ὃν 
f οῦντες. μὴ ἀφαίθηναι. αὐτὴν, pat ] 
* µενοι ἐτελεύτησαν, καὶ τῶν ^er η 
* νων πάνΊα τινα εἰκὸς ἔθέλεν ὁ περ aut 
f χάμνει... 
μθ. « Διὸ δὴ κ) εµήκυνα τὰ cq 

€ πόλεως, Adag xa Nay τε podus 
*mtegi Ίσου ἡμῖν εἶναι τὸν ἀγῶνα καὶ ἰ j 
* τῶνὸε pater à ὑπάρχοι ὁμοίως, xj ipie 
f iino ἅμα ἐφ οἷς add λέγω Qa 
" ' σήμοίοις xag ds, 9 erra arias To 
 μέγσα. & γὰρ τὴν πύλν ὕμνησᾶ, * 


| TH Ücy D.H.42, . 07 

"aetatis hominibus, et pofteris admirationi 

' erimus; ita ut nec Homerum praeconem 

* fimus defideraturi, nec alium quempiam, 

" qui fuis quidem carminibus animos in prae- 

- fentia demulceat, rerum vero geftarum o- 

E , Pinione veritatem laedat : quippe qui ter- 

' ram ubique atque mare noftra audacia no- 

' bis pervia effe coógimus; et malorum, qui- 

* bus bofles, et bonorum, quibus amicos af- 

"fecimus, fempiterna monumenta plurimis 

* in locis ereximus, Pro tali igitur civitate 

^et ifti, quod fe hac privari iniquum duce- 

^ rent, fortiter pugnantes occubuerunt ; et 

; quemliber eorum, qui funt reliqui, pro 
"ipfa labores alacri animo fubire decet. - 


" 


* Quamobrem etiam orationem de 

tr E longius produxi, ut docerem non 

* de re. pari nobis certamen effe et αὐτῆς, qui 
ΠΙΕΙ] horum aeque habent: fimul etiam, 
m ut fignis manifeftis demonftrarem laudem 
"i corum, quos oratione cohoneftandos mihi 

j E propofui. quanquam maxima pars ip- 
, AUS /audationis a me jam. eft explicata. 
am in quibus urbem laudavi, iis horum 

* fitiliumque . virtutes illam ornarunt. Ne- 


πο "T HUCYD:/I 24 
* que apud multos Graecorum facile; ut? 
* pud hos, dicta factis exaequata apparea 

* Nam praefens iftorum mors virtutem uil 
* uscujusque viri declarare, et prima indi 
care, et poftrema confirmare mihi vide 
tur. Etenim aequum eft illorum, qui c& 
* teris in rebus fuerunt deteriores , quat 
alii, bellicam pro patria fortitudinem;q 
* pollent ipfi; primo loco-poni.. Nam bent 
* facto malefacti memoriam delentes, publi 
ce plus utilitatis univerfae civitati attule 
runt, quam privatim fuis vitiis eam laeft 

runt. Horum vero nullus divitiarum fri 
tum, quem fe in pofterum ex ipfis percep 
turum fperaret, virtuti anteponens, m o 
lis ac ignavus fuit; neque fpe pauper 
tis vitandae,quafi jte vitata dives vel pol jí 
hac effec futurus; pericula. detredtay 
cum hoftium ultionem longe magis quà? 
illorum fruitionem : expetendam duc ar] 
tes, tum hoc omnium pulcerrimum pel id 
* culum exiftimantes; hoc fubeundo, 
quidem ulcifci; haec vero affequi:volu 
runt. incertum quidem rei feliciter gere 
* dae eventum fpei committentes; id VÉ 
* quod jam cernebatur, in fua ipforum m 
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' rüjl 9 τῶν τοιῶνὸε ἆ caper bxirpady" 


E Vx ἂν πολλδις τῶν Ἑλλήνων icópgo- 
"mos, ὡσπες τῶνδε, ὁ λόγος τῶν έργων 
δη δοχόι δέ 8s θηλοῦν ἄνδρὸς at ge 
"riy, πρώτη τε µηνύουσα, ^ Τελευταία 
I Beca ἡ νῦν τῶνὸε κατασροφή. καὶ 
Ch Τδίς τἆλλα xe ρσι δίκαιον τὴν ἐέ 
«πάς ro fuse ὑπερ της πατρίὸον auia: 
- Yilias πῃοτίθεσθα,. ἀγαθῶ yi χακὸν 
ς -ἀφαφίσάντες, χονώς μαλλον ὀφέλησαν, 
hi 1 Ex τῶν ἰδίων Near. τῶνδε δὲ οὐτέ 
πλότο τὶς τὴν ετι ἀπόλαυσιν προτιµή- 
* Gus ἐμαλακίσθη, € ὅτε πα», ἐλπίδι G2 
“καν ετι διαφυγὼν αὐτὴν πλουτήσειε, 
Flea τοῦ δειοῦ ἐποιήσατο" τὴν δὲ 
' τῶν ἐναντίων τιμωρίαν 7 ποβενοτέρυ αὐ- 
- τῶν λαβόντες, καὶ κινδύνων à ἅμα τόνδε 
Pb, νοµίσαντες, ἠξολήθησαν uer" 
' αὐτῷ τὰς μεν ας, τῶν. δὲ &Qi- 
als ἐλπιδι μὲν τὸ diga: TÀ αορ- 
- Dey ἐπιτρέναντες, ἔργω δὲ περὶ τοῦ 


tt0 OOTKYA B.ny. 
« Ίδη ὁ ὁρωμένν σφίσν αὐτδίς ἀζβντες, it 
* qrolléyau* x) εν αὐτῷ τῶ -ἀμύνασθαι a χα | 
* παθέν, μᾶλλο ἠγησάμενο, ἢ τῷ ) 
« Qóvrte n id τὸ μεν Abr T7 M 
ym ἐφυγόν, τὸ d]. εργο TO σώματι ὕ 
πέμεναν; "T δή ἐλαχίεν πα τύχη 
P177 aai Της δόξης μαλλον ἢ TÀ ἂν 
ἁπηλλάγησαν. 

wy: * Kal ode μὲν προσηκόντῶςτ 
6 πόλει τοιοίδε : ἐγένοντο *- τοὺς δὲ λα 
| mous x ἀσφαλεσέραν μεν εὔχ i | 
€ ἀτολμοτέμαν δὲ parer ἀξιοῦν τὴν ἐς 1 
voMglios: ὀάνοιαν EXP, viret | 
* μή ών µόνω τὴν apex) * . η n1 
TIE πρὸς ooo» Xe αὐτοὺς pase | 
* τας μηκύνοι, λέγων ὅσα £y τῷ τοὺς r d 
* Aeuise ἀμύνεσθαι, ἀγαθὰ ἔγεσιν. ἆλλ d 

* μᾶλλο τήν τῆς πόλεως pi κά J 
e ἡμέραν syo Sour, xj aptis yn | 

* µένους αὐτῆς. καὶ ὅταν ὑμῖν uel | 
^ δόξη er evan, ἐνθυμεμένοις ὅτι τολαῶντή, 1 


^. *^. 


ο 


! 


^. 
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P * tute, ejusque fiducia ponendum cenfentes. 
hi ' atque in eo ipfo pulcrius exiftimantes ir 


hofte propulfando vel ipfam mottem ob- 
'ire, quam cedendo falutem fibi parere : 
' verborum quidem dedecus vitarunt, reni 
' vero ipfam corpore pertulerunt; et Όγο- 
' viffimo temporis fpatio, breviffimaque for- 
' tunae inclinatione, fumma potius cum glo: 
' ria, Lm cum timore de vita decefferunt. - 
43. * Atque hi quidem, quales eos effe - 
* Oportuerat, tales in patriam extiterunt. 
' Reliquos verotütiortem quidem optare, fed 
quaquam minüs audacem in hoftes ani- - 
' mum habere velle oportet: nec oratione 
' fola utilitatem fpectare, quam apud voste- 
' Ium non minus gnaros, quam ego fum, ali- 
quis dicendo amplificare poffet, recenfens 
" quot bona infiüt in hoftium propulfatio- 
le; fed potius hujus reipublicae potentiam 
, quotidie fa&is contemplari, ejusque valde 
"nantes evadere. Et quum haec urbs vó- 
L3 magna effe videbitur, illud cogitate , 
: * Yitos fortes, et qui norant quid facere de- 
; eret, ; quique in ipfis rebus gerendis eru4 
- befcebanr, iftam rerum potentiam compa- 


r2. THUCYD,I1L434. 
f raffe : et qui, quoties a rei alicujüs renti 
* tae adeptione aberrarunt, non propteté 
* etiam rempublicam fua virtute fraudatr 
* dam cenfuerunt; fed ipfi pulcerrimam cos 
* le&tam prolixo et libenti animo dederunt 
* Publice enim corpora dantes, privatim gl 
* riam non fenefcentem acceperunt,et hono 
- rificentiffimam fepulturam, non ea; poti 
us, in qua ipfi fiti funt, quam ea, in qu! 
ipforum gloria, in qualibet rerum vel i | 
* cendarum vel agendarum occafione, qu£ 
- * fefe offeret, perpetuo celebranda relinque 
*tur. Nam virorum illuftrium omnis &* 
regio fepulcrum, neque fola cipporum il 
'* domeftico infcriptio virtutem eorum tehtt 
* tur: fed etiam in alieno o/o memoria nu^ | 
lis mandata fcriptis, riagis apud animulf 
* cujusque, quam apüd fepulcrum ext c 
* tum, perpetuo manet. Quos ipfi nunc in x 
* tandos vobis praeponentes, et felicitate o | 
* exiftimantes effe libertatem, et libertate! 
* efle animi generofitatem, bellica peri 
* fubire ne recufetis. Nec enim hom 
calamitofi, quibus nulla boni fpes ad 
vitam potius profundere debent, quam: 


^ ^ 
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IPC. BIA V3 "Ae. 
Χα! γιγνώσκοντες τα θέονται και EP fois 
€ (t Ae » 
- Spyois αἰθγυνόμενοι ἄνδρες αὐτα ἐκτήσαν" 
€ 7 " ui 
TO κ) ὁπότε κ) πείρα τν σφαλείησαν) 
t A : 


"ὅχάν xj τὴν πόλιν γε τῆς σφετέρας dog 
ο 4. a NOR, 
της ἀξιοῦνγες Ψερίσκεν, κάλλισον δὲ e- 


— aor αὐτῃ προϊέμενοι, oir γαρ τα Gd- 
^ Hà: διῤόνγες, ἰδία. τον ἄγήρων Em tuyo 
i Edu Caryoy, xj τὸν Τάφον ἐπισημότα]ου, 
“δν ἐν ὅ χεῖνται μᾶλλον, dXX ἐν ὃ ἡ 
* δόξα αὐτῶν παρα τῶ ἐντυχόντι εί ^j 
λε X Epyt καιρω ἀείμγησος καταλεί: 
ππεται.. ἀνδρῶν γαρ ἐπιφανῶν πᾶσα γῆ 
τάφος. καὶ οὐ ena» μόνον ἓν τῇ οἰκείᾳ 
Γήμαίνοι ἐπημαφὴ, ἀλλὰ καὶ t T3 μὴ 
NM ἄγραφος µνήµη παρ Ended 
E γνώμης μᾶλλω ἢ τοῦ έργου ἔνδιαι: 
hs PST USD 
x^ ὃς da ὑμεῖς ὁιλώσαντεῳ X τὸ 
i E 0^, το ελεύθερο», τὸ δὲ ἐλεύθερο» 
& ᾿ψυχο κρίναντες, μὴ περιορᾶ ot 
Vr πολεμικός κιδύνας. d yag οἱ χαχοξ 
rre; nceuoregoy ἀφειδόιεν ἂν τοῦ 
Tow, τι H | 
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E gis, οἷς ἐλπὶς EX eg E ἀλλ᾽ dii | 
"κ ἐναντία μέταξολὴ ἕ ἐν τῷ (v emi m | 
* γεύέται, καὶ ἐν οἷς dur μεγάλα T" 
5 agsorra, 5 q τι πταΐσωσψ. αν 
E τέρα γαρ dog yt φρόνημα exor 

* T μετὰ 4 µαλαχια) Ίναι κάκωσι6, jl 
€ PAX ῥώμῆς xj κουνΊς ἐλπίδος ἅμα yn? 
« μενου ναί τ]ος Sidus, E | 

Opos * ᾿Δύπεῃ xj τὰς τῶνδε νῦν vou | 
D πάρεσε, οὐκ ὀλαρύρομᾶς μαλλα! 
παραμυθήσοµα. ἐν mor icol 
f δυμφοράις egal ταφθής, τὸ: LI 
*$ TUX E, οἳ ἂν της ὠπρεπεράτης, λά "d | 
* giy, ὥσπερ οἷδε μὲν νυν, τελευπής, ip 
* δὲ λύπης: καὶ ἐν οἷς ἐνευδαιμωήῖσα! 

*- ὁ βίου ὁμοίως καὶ ἔντελευτησαι tun 


^ 


τν 


ή 
ei 


d vpn. χαλεπὺν μὲν οὖν οἶδα πο 
μα ὃν, ὧν καὶ πολλάκις εόετε oro 
€ ἐν ἀλλών ἐυτυχίαιες, cue ποτὲ ku 
"E ἠγάλλεολε καὶ λύπη d ὧν ay T! d 
"e Tareas urs ᾿ἀγαθων ygiowrtit 


í 


| THUCYDJUi4g4  i:$ 
| 1 quibüs, fi diutius vivant; fortunae ex {61 
teunda in adverfam periculofá et -incertá 
t commutatio eft extimefcend ; et quoruni 
 "potifümum maxime intereft fi quid of- 
* fenderint. Nam vexatio cüni iollitie cóns 
 * junda, viro falteni magnanimo eft acerbi: 
; Or, quam. mors fenfü carens, quae cuni 
fortitudine, fimul et cum publica fpe; ipfi 
: Contingit, | | "fnsd.' 
, 44: * Quamobrem etiam nünc iftoruni 
, Párentes , quotquot adeílis, non magis 
, delebo, quam confolabor,. Hominuni/e- 
., Um vitam variis fortunae cafibüs obnoxi: 
.. 8m éffe fciunt; Illi autem felicitatem fun? 
i , Uepii, quibus honeftiffimus vitae finis, ut 
, Unc iftis »yorfuis, vobis vero inoeror óbz- 
,. ABl: οἱ quibus datu eft,-üt eorum vità 
, Rliciter acta páriter et finita cenfeatur: 
yi "l0 atitem difficile effe perfaadere vobis; 
, QUOFttii monumentd: vel faepius in: alio: 
, Im rebus fecuridis habebitis, qüibüs vos 
' , Tloqué quondani exfultabatis. ' nec dolor 
| Á COntingig. quum quis bonis; quae nunquam 
"1  Cxpertus, priyatür: fed quum: quis οὗ 
E 22? fpoliatur, quo frui confueverat. Hoc 
à Ren fpe aliorum quoque liberorum το” 


* 
H gis 
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* Jerandum eft illis, qui per aetatem libero 
* adhuc fufeipere poffunt. Nam futüra fo: 
* boles et privatim. defunctorum oblivio: 
* iem nonnullis afferct; et reipublicae Η΄ 
* riam froderit, tum quia ad urbis frequa | 
* tiam; tie deferta relinquatur, tum etant 
* quiz ad ejus praefidium conferet. Fieri e; 
* pim non potéft, ut, qui liberos non hà 
* bent, quos fro patria periculis objiciant 
* perinde atque ifti fecerunt, quicquam ju 
* ftam aut aequabile in commune confaulant 
ts Qrmotdiot vero áetate jant provecta elis 
* vitam actam, quae fuit longior, et in qui | 
* floruiftis, loco lucri ducite; et reliqua" 
* brevem fore exiftimate, et iftorum glori 
* dolotem levate. Solum enim honoris; 
* verae gloriae ftudiam non fenefcit. Νν 
* que in ea aetatis irfirmitate, quae ho 
* nem reddit inutilem, quaeftus, ut nonnul l 
* dicunt, magis delectat, quam ipfe hono 
* quo quis ornatur. ^: - i 
45. * Liberis autem, et fratribus i j 
* rum, quotquot hic adeítis, magnum ος 
* men propofitum effe video; Eam m 
* fato functus eft, quilibet laudare folet 
€ vix veftrae virtutis exfuperantia A0 d 


* qui poteritis, ut non:dico pares illis; 


1 


M 
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$ ἂν ἔθας His ἀφαιρεθείη. MMC 
Me. δὲ χρὴ xal ἄλλων παίδων ἐλπίδι,' 
"of ἐπι ἡλικία τέκνωσι ποιέῖαδαι. 1 ida: 


εξ 


ει s: τῶν dx Όνπων λήθη οἱ ἔπιγιγνό-' 
- Merl τισι εσοται κ) τη πόλει oa 
* o, i £X TE TU μη θα, χα] ἄσφα- 

: Ala συνοισφ. € yag οἷόν τε ἰσόν τι 7 δί-- 
* io aucy βηλεύεσ)αι οἳ ἂν μὴ xj πώλδας Ex 

 TEO ὁμοίν πα (aAA uen κυδυγεύωσιν. O- 
MOS P a ora xGrxale,rov τεπλείονα XEp- 

iba ον, εὐτυχεῖτε βίο, ἡγειοδε xj τόνδε 
or εσέα)αε, xi TÀ τῶνδε εὐχλεία 
reel (ale. τὸ yap φιλότιμο ὠγήρων 
"μόνον: X ὁκ. Ey τω doy gelo τῆς ἠλικίας 
* TO Ἐερβαίνειν, ὥσπες τιὲε φασὶ, μᾶλ- 
toy τέρπει, ἄλλα τὸ τιμάσθω. 

— ME. * Πασὶ di αὖ ὅσοι τῶνδε παρε: 
biam η dde giis, ὁρῷ µέγαν τὸν gena. 
T) vag ἐκ ὄντα ἅπας εἶωβεν ἐπαινέιν" 

| uz μόλις ἂν χα ὑπερρολὴν ἀρετηε 
i ὅμοιι ἀλλ᾽ ὀλίγω χείρᾶς κριθείήτε, 
| Es 


BEL 


r18 OOTKYA,B. us. 


* φθόγος yi: TÓic ζωσι πρὸς τὸν ὠντίπα.. 


* Aor * τὸ. δὲ μὴ ἐμποθων d ανανταγ orig 
*- εὐνοία τετήµηται: εἰ δέ με Ql καὶ Jut. 


2^ 


vancela TI peris, ὅσαι νὺν ἐν x noel. 
6 ἔσωταυ μνησθήναι, βαχείᾳ παρα 
σει ἅπαν μη ο Tis TÉ γαρ rra ge 
* σήό Quasios: μὴ Χείρσι. γθέσθαι, ipii 
μεγάλη ἡ δόξα, καὶ olg ἂν ET. Dye 
*. σον aperi i p Ψόγου ἐ £y TÓÍS ipsi 
f Mos f. | 3 
bg. f Elptras καὶ ἐμοὶ λόγω κατὰ ^ 
ε τον γόμον όσα €1*y oy πρόσφορα: Xj La 
* ya, οἱ | ατόμενοι, τα μὲν, ἴδη κεκόσ’ 


πο 


Ue 


s μην ται) TQ. δὲ, αὐτῶν TS; ud τὸ 
* ἀπὸ τΈδε δημοσία ἡ ἡ πόλις ues gue Tot 
7 Sehen, ὠφέλιμω. guy Es TÉ 53 
* τό λειπομένοις τῶν τοιῶνδε ἀγώω!. 
E Ga Yu οἷς xei T4 dr | 
* τῆς μέγισα, τόισδε κ) ἄνδρος d ο ιά, πολη. 
TEUSGI. νῦν δὲ ἀπολοφυράμενο ὃ ον "P f 
xe ἑκάσῳ, axle, | M 


PN 


ο 


κο 
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* it paulo inferiores judicemini. Nam livor 
* eft inter aemulos, quamdiu vivunt. Sed id; 
* quod nullis eft impedimento, e£ 75, quijam 
 *wbiit, benevolentia, non aemula colitur. Sí 
' quam autem et de virtute mulierum, quae 
*in viduitate nunc erunt, mentionem me 
'facere oportet, brevi adhortatione rem 
* totam comple&tar. Nam gloriam magnam 
'adipifcemini, fi a priftina veftra natura 
' fexugue non defciveritis; et fi operam. de: 
* deritis;ut quam minimum rumoris, five in - 
' bonam, five in malam partem, de vobis in 
' ter mares disfentinetur. ut 
“46, * Expofui ego quoque oratione, ex 
* legis praefcripto, quaecunque ad rem 
' praefentem facere judicavi. et re ipfa qui 
fepeliuntur, partim quidem jam funt ors 
cA partim vero illorum liberos "civitas 
, lice alet ad pubertatem usque, utilent 
Profe&o et iftis et pofteris coronam hujus: 
E bellicorum certaminum- proponens; ' 
jr àm apud quos maxima virtutis prdemia 
: Proponuntur, in horum etiam civitate Vitr: 
j Praeftantiffimi verfantur. Jam vero, poft 
, Quam veftros quique neceffarios deplora- 
. Veritis, abite. 


Ἡ 4 


113 — "(EH UCYD.IL 47. ! 
“47: Hujusmodi igitur funus hac hyemé | 
factum et: hacautem exacta, primus bujus. 
belli annus eft abfolutus. Aeftate autem ita 
tim ineunte, Peloponnefii, corumque focii 
cum duabus copzarum partibus, ut et antej- 
ja Átticam irruperunt, (Archidamus vero. 
Zeuxidami /£//zs, Lacedaemoniorum Rex, 
illis praeerar,) caftrisque in ea pofitis agrum. 
vaftabant, Cumque nondum multos dies iii j 
agro Attico manfiffent, morbus. Athenienfes" 
primüm aggredi coepit; quanquam et anté | 
cum in multas regiones invafiffe ferebatur; - 
tum etiam in Lemnum, et alia loca. verun- 
tamen neque tanta peftilentia, neque tot ho-- 
minum interitus uspiam accidiffe inemoras 
batur : nec enim medici, propter zérbiigs 
norantiam initio aegro£is mederi poterant: | 
fed ipfi potiffimum zo magis intéribant, quo - 
magis αἱ zegrofos accedebant ; nec ulla alia - 
hominum ars z///s epem ac falutem ferre po 
terat. Omnes etiam füpplicationes ad Dee 
rum templa factae, et omnis opera, qua aub - 
in oraculis fcifcitandis, aut in aliis bujusmo: 
di rebus ufi fuerant, aec omnia nullius e ᾿ 


: / 
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*— EC. 'Γούσδε μὲν ὁ τάφος ἐγένε]ο ἐν τῷ 
ne 9 - rà 
χειμωνι τότω" κἱ διελθόντος αὐτᾶ, cjo- 
di m. , ον H / ο. 
TO) ετος er mous TUDs ἐτελεύτα. τοῦ 


ü eSHéqus εὖθυς ἀρχομένα, Πελοπομήσηι 
X οἱ ξύμμαχοι τα δύο μέρη, ὥσπερ κα: 
Tir error, ἐσέδαλον ἐς τὴν Ατ]ικὴν, (ή- 
γεῖτο δὲ Αρχίδαµο ὁ ὁ Ζευξιδάµου, Λαχε- 


᾽ωμονίων βασιλεὺς) PA n C ἐδήουν 


τήν. γην, καὶ οντων αὐτῶν 9 πολλάς πω 
ἵμέρας ἐ εν τη Ατιη, ἡ ἡ νόσος πρώτον ^ 
ατο SESS αι T lc Αθηναία, λεγόμενον 
μὲν 33. πρό]ερον πολλαχόσε ἑ/κα]ασχήψαι, 
us ερὶ Ai καὶ £ ἄλλοιε χωρίο; οὗ 
μέντοι τοσβτός γε λοιμὸς, OE φθορα € ὅτως 
ih Qorray οὐδαμοῦ ἐ ἐμνημοεύετο γέολδαις 
u Y ialqol id ώρα Φεραπεύ- 
Mi ἀγνοία, ἀλλ αὐτοὶ μάλια ἔθνήσκον 3 
uu X μάλιρα προσήασαν,, ὅτε ἄλλη. dy 
bride τέχνη ἀδεμία, 0 ooa. mre πρὸς ἱερόΐᾳ 
έτευσαν, | 7 pareil καὶ τό τοιούτοις. 
“χήσω]ο, πάντα ἀνωφελῆ Ίν, «τελεύ]ῶν. 
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Ky € MA 3 | i3 
Tí γεαὐτῶν ὠπέςησαν, ὑπὸ τοῦ xaxtt, 


Ικώμενοι. | | 
"um ἩρξαΊο δὲ TO μὲν πρωτο, ὡς M 
γέται, ἐξ Αἰβιοπίας της ὑπερ Αἰγύπτω, 
ἔπείᾳ δὲ κ ἐς Αἰγυπ]οω xj Λιβύην κα]ερήν 
κ) ες τὴν βασιλέως γην τὴν πολλήν. 4l 
τὴν Δβηναίων TON ἐξαπιναίως ἐνέπεσεῖ 
Xj τοπρῶτον ἐν τὸ Ποιραε! ήψατο τῷ 
ἀνθρώπων, ὣσε καὶ ἐλέχθη bz αὐτῶν ὦ. 
οἱ Πελοποννήσιοι φάρμακα ἐσξεθλήκοιο ὅ | 
τα Φρέα]α, κρηναι γὰρ ἄπω ἦσαν aor 
ὕσερω δὲ κ) ἔέ τὴν ἄνω πόλιν ἀφίκεῖο, κ’ 
έθνήσκον πολλὼ μᾶλλον. ἤδη, λεγέτω pP 
Sy περὶ αὐτὸ ὡς ἔκασ-ος γιγνώσκει, yj I^ 
τρὸς, xj ἰδιώτης, ὦφ᾽ ὅτε εἰκὸς ἦν γενέσ i 
αὐτὸ, καὶ τὰς αἰπίας eras νομίζει T^. 
σαύτης μέ]αθολῆς ἱκανὰς εἶναι δύναμη ἅ- 
τὸ uera ioa οχέίν' ἔγω δὲ olov τε γή) 
vero λέξω, καὶ aq ὧν ἄν τις σχοπῶν, €^ 
ποτε Xj αὖθις ἐπιπέσοι, ud Ai ἂν έχα f 
προείδς μὴ ἀγνοσῖν, ταῦτα ONG ω, a 


απσσσο σι 1 
fantufus; tandemque yicti magnitudine mas 
ll; haec miffa fecerunt. 

48. Primum autem Aic morbus, (ut fer- 
ür) initium duxit ex Aethiopia, quae. eft 
lupra Aegyptum ; deinde vero et in Aegyp- 
üm et Africam defcendit, et in magnam 
Pitem regionis Regis Perfarum: in Athe- 
üienfium porro civitatem derepente incidit, 
ὃς primum quidem in Pyraeeo homines ten- 
vit; ita ut ab his etiam rumor disfemina- 
Us fuerit, yenena a Peloponnefiis in puteos . 

9jedla fuiffe: nondum enim fontes illic.e- 
"ant, Deinde vero et in fuperiorem urbem 
Proceffit, et longe plures tunc moriebantur. . 
Tonunciet autem de eo morbo, ut quisque . 
"tit; tam artis medicae peritus, quam im- 
Ptritus, unde verifimile videtur eum extti- 
ffe, et quas caufas fuiffe putet, quae tan- 
3e mutationis faciendae vim habuerint.Ego 
Yero, et cujusmodi fuerit, dicam; et quae 
?! quisque proponens, fi quando rurfus e- 
1m bic morbus ineruat, jam praedo&us ali- 
Tüd habeat, ex quo praecipue ewm cogno- - 
'at, haec declarabo; tum quia ego ipfe hoc 
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morbo laboravi, tum etiam quia alios lié 
usps ipfe vidi. | 


49. N am annus ille (ut vel omnium col 
feflipn conftabat) ex omnibus maxime fült 
immunis ab aliis morbis. quod fi quis etf 
te aliquo alio morbo laborabat, omnes Jl 
morbi in iftum convertebantur. Alios vem 
ex nulla certa manifeftaque caufa appart 
te, fed ex improvifo, cum-fani forent, d 
mum quidem acres capitis fervores, et 00 
lorum robores, et inflammatio corripicbil 
Et interiora, guttur zzquam, et lingua cov. 
tinuo cruenta erant; et halitum tetrum d 
graveolenrem emittebant. Deinde vero &* 
his fternutatio, et raucitas fequebatur: nt 
multo poft hic dolor cum vehementi ufli/? 
pe&us defcendebat. Ubi vero in corde bif 
ferat, cum ipfum fubvertebat, tum etia 
omnes bilis ejectiones, quotquot 4 medic 
nominatae funt, fequebantur, et ipfae cU 
ingenti cruciatu. Singultusque plerisqueh 
cidebat inanis, vehementem afferens conv? 
fionem, in aliquibus quidem ftatim cef 


OOTKTYAB.pU. τοῦ 

"le τε νοσήσας, καὶ αὐτὸς Toy EN 
molas. | 
| Wu: Τὸ μὲν ydg ET, ὡς dude 
n, 2 παάν]ων μάλιρα: δὴ Exéivo ἄνοσον && 
τᾶς ἄλλας dotrelae ἐτό[χανεν o Oy *' €i δέ 
Τις καὶ προέκαμνέ τι, ἔς τοῦτο πάντα d 
neni. τὰς d] ἄλλες ἀπ᾿ ὄδεμιας. προ: 
Vitus, ἀλλ Εξαίφνης, ὑγιέιο orlas, ge 
TO) μεν Της κεφαλῆς Suas i iquat, xal 
τῶν ὀφθαλμῶν ο s Xj φλόγωσιο E 
λάμξανε, X τα ἐντὸς, ή Τε ράρωγό X ή 
YMosa, εὐθὺς αἱματώδη ᾖ ἦν, καὶ πνεύμα 


ἄτοπον xj ὀυσῶδες ἠφ/ει' S oceddo £& αὐτῶν 
π]αρμὸς x βάγχος ἐπεγγνέο, καὶ £y ὦ 
πολλω χρόνω κατέραυεν ἐς τὰ sit ó 
πόνος, ula. βηχος i 9g X ὁπύότε t6 τὴν 
αθδίαν σηρίξαι, deg espe τε αὐτὴν, xa 
mmi ses χολή. πᾶσαι ὁσαι ὑπὸ ἶα- 
TQ ὦ ὠνομασμέναι εἰσὶν, ἐπῄεσαν, καὶ ads 
TU. µε]α ταλαιπωρίας μεγάλος. NE τε 
Τὰ πλοίοσι ἐγέπιπ]ε ser, σπασμὸν ee 
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diia. 1 iocugr, TOlc μὲν, μία TOUT. A 
gira, TÓOls δὲ, 2 πολλῶ ὕφερον- xj [ 
μὲ d ἁπτομένω σῶμα, si ἄγαν 2 
μὲν ἦν, ὅτε χλωρὸν, ἀλλ’. ὑπέ quBooy, τί 
λιθὸν, θλυκ]αίναιή Visas 9 Ἑλκεδιν El 
θκός. τὰ δὲ εν]ὸε ὅτως ἐκαίετο ὥσε uif nt 
τῶν πᾶνυ λεπ]ῶν ἱμα]ίων Ἀ σ/νδόνων Τά 
ἐπιθολάς, wm. ἄλλο τι 3j γυμνὸν Lr 
χέσθαι, «Oed T€ d ἐς Udo Voxgirn a Qu 
αὐτές. reu. Xj πολλοὶ τῶτο Gy iut | 
λήμέων (ὠθρώπω)) xj Εδῥασαν ἐ εό e 4 | 
ἀπαύρῳ τή δη ὄυνεχόμενο, και ἐν τὸ 
δμοίῳ tallegciue τό, "Té ztN£ov κ} eXdio 
7KOTÜVs καὶ ἡ ἀπορία T μὴ ἠνυχάζον 3 T 
Π. ἀγωπνία ἐπέκείο acie xj 0.60 ji 
µα, σου M: χρόνον X QU. 3 νόσος uud 
x ἐ « ἐμαραίνετο, ἄλλ᾽ areis παρα 0n 
Th Ta auitápiat ὡσε. ἢ dup ii ' 
teni ἐννατώοι 3) ἐξδομάτοι ὑπὸ ως 
Tis χαύμαῖος, € ετι ἔχωῖές τι δυγάμεώς, 

εἰ ὀάφύγαεν, ἐπικατιώντος τῷ id 
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dem, j in nonnullis multo ferius. Et corpus 
Quidem exterius, tangenti non erat admo- 
dum calidum, neque pallidum, fed. fabru- 
brum, lividum; parvis puftulis et ulceribus 
ellotefcens, Interiora vero ita flagrabant; 
lit neque tenuiffimorum veftimentorum, aut 
liteorusi inje&iones fuftinetent, neqae a- 
lind quippiam praeter nuditatem:. et libens 
ifime in aquas gelidas fe conjicerent. Et 

ulti eorum, qui negle&i erant, hoc ipfum 
-&iam fecerunt, et in puteos fe dejecerunt 
fii infedabili. Et largior potus perinde erat 
4C parcior. Et corporis vexatio, quae qui- 
eftendi facultatem adimebat, et: perpetuae 
Vigiliae eos urgebant.. Corpus etiam ipfum; 
quamdiu οσα vigebat, non languebat: 
fed praeter opinionem cruciatui refiftebat, 
tàqüe plerique intra nonum, aut etiam fep- 
timum diem, propter internum ardorem iii: 
eribanr, aliquid. virium. adhüc retinentes, 
3t, fi, boc temporis fpatio praeterito; mor- 
[72 vitaffent; amen, quià morbüs in ven- 
dd iniirloneri defcendebat, et exülceràs 
D Yehemens i in ipfo. nafcebatur, fimul eti- 
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am, quia immoderatum alvi profluvium ii 
vadebat, plerique" poftea propter debiliti* 
tem intefibant. Morbus erini; qui primas 
in capite fedes collocárat, per totum cor 
püs, initio a fummis partibus ducto, pervi " 
debat. Et fi quis ex maximis illis periculi 
evafiffet, extremae tamen corporis partes) 
quae captae laefaeque remanebant , eui 
hoc-morbo laboraffe teftabantor. Nam ií 
ipfa quoque pudenda, et in fümmas m 
nus, fummosque pedes prorumpebat, mul ή 
tique his membris capti zorfem vitaruntj 
nonnulli etiam oculis 22:/7:. Nonnullos € 
tiam, fimul ac.ex morbo convaluerunt, fio 4| 
tim omnium rerum oblivio pariter e | 
ita ut neque fe ipfos, neque neceffarios ag. 
nofcerent. ^ 
50. Cunt enim hoc morbi genus - 
fuerit atrocius, quam quod oratione pm 
exprimi, et aliis in rebus gravius, quam UE | 
humana natura ferre poffit, fingulos invalii | 
ac etiam hoc indicio maxinie declaravit; 16 | 
aliquid aliud cffe, quam aliquod familiari* |. 
um. Nam alites, et quadrupedes, quotquól- | 
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OMEN: Mes nit ολοι 
8 τὴν κοιλιαν, X ἑλκώδεώς τε GOTT Ίοιυ- 


* 
E 
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An , n à 2f / [9] ? 7 
s e yryvouerue, x, olt. pgoro.o αμα QUE Qo TS 
H ; 
ἔπιπιπτούσης, ol πολλοὶ ὕστερον δια τὴν 


) à 
ἀσθεγοιαν Drepüelooro. [καὶ ] δεξήει γαρ 
ES d - 003 ! ο 

It. παντὸς TU δώμα Του ἄνωθεν αρζάµενον 


aM ^ es € . 
3 ἐν Τη κέφαλη πρωτον ἱθρυθὲν κακόν" 1j 
» mp ix 3 m 
Τις εχ τῶν µεγίσων περιγένοιτο, τῶν γε 
p 
TT nl toy ἀντίληψις αὐτοῦ ἐπεσήμαυε. 
pu : T D : F 
Ἰατέσχηπ]ε γαρ καὶ te τὰ αἰδδία, καὶ ic 
"gas X etes, X4. πόδας: καὶ Tto ol σέ- 


^ 
χόμενοι τότων Qiépevyor*: εἰσὶ d] ol xj 


act a L 

Των ὀφθαλμῶν. τὰς δὲ κ) λήθη ἐλάμδανε 
παραυτ υτίχα aae dla τῶν πάντων ool - 
bà u iR C ART Hu " 
25 καὶ ἠγνόησαν σφας τε αὐτές καὶ τὰς 


| "Ur refus 


| y. T'eóugyoy γὰρ χρε]οσον λόγο τὸ &i- 
ορ τῆς νόσε, τά Τε ἄλλα χαλεπωτέρως 
ο ανά τὴν ανθρωπείαν φύσιν προσέπιπ- 
je Beo, xài ἐν τῶδε ἑδήλωσε μάλισα 
h omi ὃν ἢ τῶν ἔυντῃόφων TTA γαρ 
is i) Τεπράποὺα όσα ἀνθρώπων ἅπτε- 


TOM, rr, I 
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Tau, πολλῶν SEDE yl vouévov, 9 Pg 
jet, 7 γευσάµεα ἀεφθείρτο. τεκμήμα 
3 των μεν τούτων κι Erie s i | 
qii Ἐγένετο, καὶ d ἑωρῶντο re ἀλλω 
ὅτε περὶ γοῶτον ὁδέν. οἱ δὲ κύνές o 
edcÜnow παρέπχο τΏ ἀποβαύοντος, ο 
Το à Cei iota, | | 
να’. Τὸ μὲν ὃν νόσημα, πολλὰ xj D 
λα παραλιπόντι ἀτοπίας, ως beo 
Toy yat τι δαφερώ]ω, € ME πρὸο erg 
γγνόµενον, qr'omjTOV vy ἐπίπαν τὴν αι 
X ἄλλο παρελύπει XOT ἔκεινον TOV xin 
voy ἀδὲν Gy eieorov* ὃ δὲ κ ο ] 
4Uro ἐτελεύτα. ἔθνήσκον δὲ, οἱ μὲν, dE 
λεία, οἱ δὲ, 9 πάνυ Φεραπευόμα, p fí 
diy κατέση laua, ὡς εἰπέίν, ὔ, τι xf | 
προσφερωτα» ὠφελέῖν. TO γάρ τω dn | 
νε] κὸν άλλον τΏτο ἔθλαπ]ε. σῶμα "i e. | 
Takes Qv οὐδὲν διεφάνη πρὸς αὐτὸ, | p | 
περ η. | aereas, ἄλλα zr lat Wo 
τὰ πάση δμάτη Φεραπευόµενα. δεν 


| : 
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| üumanis cadaveribus vefci folent, cum mul- 

. & jacerent infepulta, aut non accedebant, 

Aut, fi guftaffent, interibant. Argümehto 
àütem hoc eft, quod hujusmodi ávium ma- 
Üifeftüs fuit defectus; nec uspiam alibi, nec 
tircüm ulla hujusmodi cadavera vifebantür. 
Cines vero, propter confüetudinem; quam 
tlm hominibus habebant, majorem evein- 
s fiehificationem dabant. 
. 51. Hic igitur morbus (üt omittam 
Mult alia inufitatde dtrocitatis, proüt u- 
licuique aliquid accidebat diverfüm ab eo, 
TUod alteri contingebat,) omnino fpecie 
lis füit. Ert tunc teriporis nüllus alius 
Wtbius ex confüetis "Atbenienfes infeftabar. 
quod fi quis exoriretur, in hunc definebat. 
: Orlebantur autem, alii incuria, alii vero, 
Vel diligetitiffiqe carati. Néc ullum pror- 
"l5 remedium. dt ita loquar, repertàm eft, 
Quod adhibitum pfodeffet, Quod enim alte- 
t pr ofuerat, hoc ipfam alteri nocebat: nul- 
"mque Cotpus, five firmae, five infirmae γᾶ- 
"dinis effet, tanti mali violentiae refifte- 
m fed omnia pariter, vel ea, quae 

y. | WCtus ratione carabantur, corripiebat, 

-— VCro in toto hoc malo graviffimum ϱ” 


la 
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rat, tum quod, fimul ac quis {ο morbo cof. ;| 
reptum fenfiffet, animo coníternaretur, (fta " 
tim enim animo ad falutis defperationeli| 

converfi, multo magis fe ipfos projiciebant; | 
neque refiftebant;) tum etiam, quod prop*] 
ter mali contagionem, quam alter ex alté | 
rius curatione hauriebat, adeo ut ex eà op^] 
pleretur, tanquam pecudes morerentur. At^ 

que haec fuit praecipua. maximae ftragis 

caufa. five enim noluiffent metu deterritl 

mutuo fe invifere, deferti interibant, mul. 

taeque familiae propter inopiam hominully | 
qui aegrotos curarent, exhauftae funt: fife | 
alteri ad alteros adiffent, interibant. prit | 
cipue vero qui aliquam virtutis partem fb] 
vendicabant. Nam prae pudore fibi ipfis non 
parcebant, dum in amicorum aedes ingredl | 
ebantur, ut eos inviferent; fiquidem vel I^ | 
domeftici tandem lamentationibus eorum; 
qui moriebantur, defatigati, non amplits | 
commorebantur, mali violentia faperati« 4!" | 
tamen, qui evaferant, et eum; qui morieb* | 
tur, et eum, qui laborabat, magis mifer. 

bantur ; tum quod hoc malum prius exper ! 
cognofcerent, tum etiam quod 3pfi in m 
jam effent. Hic enim morbus eundem *' 
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roy δὲ 'παντὸς Ty TS κακΏ, ἤ τε αθυμία, 
ὁπότε τὶς αἴα)οιτο xara, (pss γὰρ τὸ 
Φέλπισον εὐθὺς ΜΗ τή γνώμη, 
πολλῶ μᾶλλον η ποσό oque aires καὶ 
& rréiyor ) ὅτι ἕτερος a régi, Jt- 
απείας ἀναπιμπλάμνοι, ὥσπερ τα 7 πρό- 
Gra, ἔθνησκον’ καὶ Ti πλέίσον Qe ógov 
Türo ἐνεποίει. εἴτε γὰρ μὴ Φέλοιεν δεδιό-' 
τες ἀλλήλοις προσίναι, ἀπώλλυήο € ης 
Yd olx] ou πολλα ἐκενώθησαν ἀπορίᾳ TS. 
S'pozreügorlos ei τε πμσίοον, διεφθείρον- 
ο τος ο) μάλισα οἱ αρετής. Ti | µέαποιέμενοι. 
Ugly ya ἠφείδω d αὐτῶν, £c loves. 
a τὰς φίλη, ἐπεὶ καὶ τὰς opone 
τῶν ἀπογιγνομένων τελευτῶήες καὶ οἱ οἷ- 
Kio, ἐξέκαμνον, ὑπὸ τὸ πολλα χακδ vis. 
Ἰώμενοι, ἐπιπλέω «δὲ 6 ὅμως ol. ἁαπεφευ- 
Yirg; τόν τε «νήσκον]α xal τὸν πονόμυω 
Pella, δια τὸ πῃοειόέναι τε, x αὐτοὶ 
η εν τῷ. Φαρσαλέῳ εἶναι. ic γαρ τὸν 
Ursi», ὁ ὡσε καὶ. κτείνειν, 9x ἐπελάμξωνε. 
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X) ἔμαχαρίζντύ τε ὑπὸ τῶν ἄλλων, καὶ. 


αὐτοὶ τω Trag gua περιχαβςῖ, xal Da 
τὸν Pes χω ἐλπιίδος τὶ €t xe Que | 
μιὸ ἂν ὑπ' ἄλλα γοσήµα]ος ποτὲ ETÀ en 
Φθαρηναι. E 

VG. Επιεσε à. αὐτές μάλλον πρὸς τῷ] 
ὑπάρχοήι org xj ἡ | tuyvouu ἐ £X. τῶν de | 
γρὼν ἐς τὸ ἄρυ, x 9x Sloxor τὰς ἐπελθόν. 
τας. οἶκιῶν γὰρ vx may nv, ἀλλ P 
χαλύδαις πηιγηρᾶῖς ώρα ετας διαιτωμένῶη 
ὁ ὀφβδρν ἐγἠγνεῖο, ἑδεν) κόσµω, ἄλλα καὶ 
eqni ex ἀλλήλοις deco mw ls Beni | 
xj ἐν vais δλδ ἐκαλμδβνο, καὶ περὶ τὰς 
χρήνας ἁπαάσας, Spree T?) T8 ὕδατό | | 
ἐπιθυμία. τά TÉ μὲ, ἐν οἷς eot, y 
χρῶν 7 πλέα ἦν, αὖτε ἐναποθνησκόνων. ὃ' 
περειαζομέα γὰρ τοῦ κακοῦ, οἱ | dort 
οὐχ έχωτες 0, TI yérarrau, £c ὀληωμα! | 
ἔτάπωτο 1j ἱερῶν xj Og iav ὁμοίως 4 yat | 
τε πάντες συνεταμάχβησαν, οἷς br | 
πρότερον 7 περὶ τας Ta ds, ἔθαπ]ον δὲ n 


| 
1 
Ói 
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fon corripiebat, ita ut eum etiam interime- 
ret, Etab aliis beati cenfebanturjipfique prop- 
ter praefentem falutis infperatae laetitiam 
£xfultantes, quandam etiam leyem fpem ha- 
bebant, fe ne alio quidem κ) morbo in po- 
ferum amplius unquam abfumptum iri. 
EN Ipfos autem, praeter laborem, quo 
|. jj vexabantur, ipfa quoque rerum ex agris 
! urbem comportatio, praecipue vero ru/?1- 
€5, qui {η eam confluxerant, gravius pref- 
fit. Cum enim non effent aedes, fed in tu- 
Suriolis aeftuofis ob anni tempus habita- 
Tent, (trages edebatur, nullo ordine: quin- 
etiam alii fuper alios morientes, mortui ja- 
Cant; et in viis, et circa fontes omnes, a- 
Quae defiderio, femimortui volutabantur, 
E templa, in quibus tabernacula habitandi 
Caufa fecerant, cadaveribus hominum, qui 
Ibi in ipfis moriebantur, erant referta. Malo 
ΕΠΗ fupra modum urgente, homines non 
habentes, quid agerent, aut quo fe verte- 
Tent, facra ac profana aeque negligere coe- 
perunt, omnesque leges, quibus ante in fe» 
Pültura utebantur, pariter funt conturba- 
"e nam fepeliebant, ut quisque poterat. 
ültique, propter crebram domelticozum 


14 
CHR 


.converterunt, Nam alii quidem in alienos 


S36. TWPU CY DID 53. 
jam defunctorum [tragzem, rerum neceffari. 
.ürum penuria, ad impudentia fepulcra i£ 


-F0805, antevertentes illos, qui eos exftruxe| 
Tant, mortuum fuum imponebant, ignequé 
fubje&o accendebant: alii vero, dum αἱ [d 
ius cadaver arderet, fuo cadavere, quod ipf 
fercbant, fuperjecto, discedebant. b 


53. Hic autem morbus aliis etiam in e 
bus civitati majoris improbitatis fuit initi 1 
um. facilius enim quilibet audebat palamfà 
«ere, quae prius ?udore impeditus occultà | 
bat, ita ut ex animi libidine non patrarety | 
quod repentinam rerum mutationem fieli | 
viderent: et homines quidem fortunatost e 
pente mori ; illos vero, qui nihil ante poli | 
debant, ftatim-illorum bona pofbidere ant 
mad'verterent. Itaque bonisillis celeriter per 
fruendum, operamque voluptatibus dandatt | 
cenfcbant, quod pariter et corpora et bon | 
momentanca etin diem tantum duratura el^ | 
fe exiftimarent. N emoque promtus erat ad | 
labores tolerandos rei caufa, quae honellá | 
videretur, incertum exiftimans, an cffet nu 
teriturus priusquam ad illam perveniret. | 
Quod autem unusquisque jucundum, et UI | 
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NE. 1,1 x ISIN S S4 
'"Εχὰσ-οἑ ἠθύνα]ο. καὶ πολλοὶ ἐς ἀναιοχ ὑν]ους 


xac ἐτράποῖο, απάνει των ἐπιτηδείων, 


ὧν τὸ uy voi Ίδη 7 d bi s praw. 
Ez πυρας γὰρ aor plats, ρθάζαής,; τοὺς 
Ἡήσαν]ας, οἱ μεν, ἐπιθέν]ες τὸν ἑαυτῶν ve- 


E ὑφηπ]ου, οι | 9ὲ, nano QS, ἄνων- 


| i ἐπιβαλόν]ες ὃν φέροιεν, απήεσαν.- 


ovy. Hgoror τε gie ο ες τἆλλα Ti 


| fh ἐπιπλέον ἀνομίας τὸ νόσημα. Qator 


Y ἐτόλμα τὶς ἃ πεότερω ἀπειώπτῆν 


T 
* 


μὴ χα) ἡδονὴν ποιείν, yx Is quor τὴν 


"Ψεταξολὴν ὁρῶντες τῶν T " εὐδαιμόνων καὶ 


) 
Moris Svo xovT OV, X τῶν ἀδὲν πρότε- 


| ἐν Ἀκτημένων, e δὲ τάκείνων PX 


ise ar ταχείας τας ἐπ magnets καὶ 
"gs TO τερπιὸν "cien Tol Elo a4, ἐφήμεια 
τά τεσ para 9 τα χρήματα ὑμοίως ἡρ 
όμωοι, Xj τὸ μὲ πρσταλαπωρε TO 
e χαλῶ, οὐδοῖς ftgellutos 3 TW, dh 
Pil, εἰ πρὸ em αὐτὸ ἐλθέΙν, δαφθα- 
ὕσεται" d TI δὲ Ἰδει.τε o0 1) qaam oe 


158 OOTKTA. B. và; 
ϐεν τὸ £c αὐτὸν κερῥαλέο, TUTO Xj xu 
xal χβήσιμον κατέση. «)εὼν δὲ Me 
gor νό νόμος Soci c ἆ απάϊργε: τὸ μέν, xq 
νόντες ἓν ών καὶ σέδειν καὶ μὴ, ἔκ TU| 
πάντας gite εν ἴσω ἀπολλυμόας Tan | | 
ἁμαρτημάτων οὐδο ἐλπίζων MEX gH 
δίκην *yeréoJ cu. βιὰς ἂν τὴν TIN QUR ἄν 
ὄθναι: πολὺ δὲ pet (oo τὴν ἤδη xo Tél | 
φισμένην bicis ἑπικρεμασηναν, v P 


l 
Ti 
αι 


2. 
ἐμπεσέῖν, εἰκὸς εἶναι τοῦ βίου Ti am 


λαύσαι. 
y. Τοιότω μὲν πάθει oi Αθ ία 
Ε/πεσύντες ἐπιάζωτο, ὠθιώπων τε dil 
ὠνησκόντων, καί ye ζω ὀχουμένης, D 
τῷ χαχῶ, ola. εἰκὸς, ἀνεμνήσὸ ήσαν xj TV. i 
TÀ έπες, φάσκωτες οἱ | πρεσθύτεροι τι 


| 


ἄδεοδαι, 


mU | 
He: Αωμαχὸς πόλεμος, xai λοµ 
ο 2 


αμ αὐτω, 


Εγένετο μὲν ὃν Epl Τόις ἀνθρώπαι μὴ Nr 


'FHIIUGTYDUHEYS cr34 
ique fibi quaeftuofum fore noverat, hoc e- 
r tiam honeftum, et utile conftituebatur. nec 
lus deorum metus, aut hominum lex eos 
itebat; partim quidem, quia Ἴδεου colere, 
Perinde effe judicabant, ac non colere, quod 
)Unnes pariter mori viderent: partim vero, 
tia nullus fe tamdiu fuperftitem futurum 
Perabat, dum inftituto judicio poenas fuo- 
"m deli&orum daret, Multoque majorem 
Penam, fatorum judicio jam decretam, fibi 
lhpendere ex;/7imabant ; ante cujus adven- 
lim, aliquibus vitae voluptatibus fibi per- 
fruendum effe cenfebant. 
$4. Athenienfes igitur in hujusmodi 
- orbi inciderunt, eoque graviter preme- 
9ntur, tum quod homines intra muros mo- 
Itrentur, tum etiam quod foris ager ab ῥο- 
«δη vaflaretur, Dum autem hoc malo 
Vexarentur, ut verifimile eft hoc etiam car- 
Yen in memoriam revocarunt, quod fenio- 
*5 olim decantatum dicebant, 


9rlacum veniet loimo comitante duellum. 


1 : 
"Mér homines autem altercatio erat, non 


oraculum, ea, quae /uzc fiebant, cum ij 


4ο THUCYD.ILzy 
λοιμὸγ,' in ifto carmine ab antiquis nomini] 
tum, fed wat»... Sed in praefentia illud-mt 
rito evicit, peftilentiam fignificatam fuill] 
Homines enim ad mala, quae patiebantulll 
carminis mentionem accommodabant, Qué 
fi unquam aliud Doricum bellum poft ho 0 
eos invaferit, et i efle contigerit, veri i 
militer hoc modo canent.. Oraculum etià ή 
Lacedaemoniis redditum, ab illis, qui hu 
hoverant, memorábatur, quum ipfis orad] 
lum confulentibus, an bellum effet move 
dum, Deus refpondit, ipfos fore victores 
bellum totis viribus gererent, feque iplis 
pem laturüm dixit. Quod igitur attinet 


convenire conjiciebant." Cum autem Pel? 
ponnefii 72 JAfticam irrupiffent, hic morb! | 
ftatim graffari coepit. Nec ipfam Ῥε]οροῦ | 
nefum invafit, περ ullo malo eam affecit, qu 
fit relatu dignum: depaftus vero eft-À 
nas praecipue, deinde ex aliis locis ea; q! 
maxima populi frequentia erant referta. 4| | 
que haec quidém funt ea; quae in morbo? ^| 
venerunt. | 

55. Peloponnefii vero;: poftquam 4i 1 


: 
L  OOTETA BUS r4i 
[ ώνομάσγαι t ἐν τω επει ὑπὸ τὼν.πᾶ- 
Yay, ἀλλά λιμόν. ἐγίκησε εδὲ ἐπὶ TU Rs 
ντος εἰχότω», λοιμὸν eigo tas. οἱ yae 
lazo πβὸς d ἔπαχον τὴν µνήµην ἔ- 
"ποῄν]ο, ἣν δέ γε, οἶμαι, ari ἄλλος πό- 
ipo; χαταλάθη Agnes. 790c 1 or «que xj 
SG; yerietua λιμὸν, κα]α τὸ εἰκὸς ὅτως 
i ἄσψται; μνήμη δὲ ἐγένεῖο x) T9 8 Λακεδαι- 
μοίων xpnenele τδίς εἰδόσιν, OTÉ Έπερω- 
τῶσν ori τὸν Sev. ei Xp aco epéir, 
UGIAE κατὰ κράτος πολεμῖσι νίκην ἔσε: 
9, i; 3 αὐτὸς έφη δυλλήψεσθαι: περὶ μὲν 
| bog Aeneis τα γινόμενα εἴκαζο ὅ 0- 
μας εἶναι, ἐσξεθληκότων δὲ τῶν 11ελο- 
Ὀωνησίων, ἡ νόσος ἠεξατο εὐθύς. Xj £c μὲν 
"Aor Ürygoy οὐκ ἐσῆλθεν, ὅ,τι καὶ ἄξιον: 
απῶν ἐπενείμα]ο δὲ Αθήνας μὲν μάλιρα, | 
ἔτοτα δὲ κ) των ἄλλων χώρων τὰ πολυ-' 
ba rozcórolla ταῦτα μὲν τὰ κατὰ τὴν 
σον 


n "u 


E 
« Oi c Πελοποννήσιοι, ἐπειδὴ E £T é-. 


142 OOTKYA. B. ve*. | 
μον τὸ πεδίου, agr dor ἐς τὴν Πας ή 
γην xo Nsuériy, Exp Λαυρίς 0 opus, S T 
ἀργόρία | μέταλλα e dd Αθηναίοις. κ) πώ | 
τον μον ET Suo) Ταύτην 5 προς Π]ελσπή 
νήσον pA, ezteila. δὲ τὴν πρὸς Εὐδοι T1). 
X Anto Ανω Πεμκλή» δε, eq 
Τηγὸς Qy X τότε, περὶ μεν TÉ μή exit 
έναι τοὺς Ακηναίους, τὴν αὐτὴν vat ή 
exe ὥσπερ X ἐν 7i iré ἐδθολή, | | 
vg. Ert d] αὐτῶν ἐν τῷ πεδίῳ ὃ 
των, πιν ἐς τὴν 7 παραλίαν ην ἐλλόν,ὃ] 
χα]ον νεῶν ἐπίπλεν τη Πελοπονήδω! 1 
gerxeod(h, e ἐπειδὴ ς ετοιµα ἦν, ἀνήγε | 
qyt d]. exi τῶν νεῶν ῥπλίτας ον | 
Τετρακλών, καὶ ἱππέας rgo Dus ὁ 
ναυσὶν ἱππαγωγδις πρωτο τότε ἐκ 
παλαιων [νεων] ποιηθείσαις, ἔυνεςρα]εύθ' 
το δὲ xj Xioi i) Λέσθιοι zrevrlpcorla, vaut! 
ὅτε δὲ ἀνήγε]ο ἡ σρα]ια αὕτη "-— {| 
Ἠελοποννηδίνς καἸέλιπον Tis Alpis UP | 
τας ἐν τη παραλίαι ἀφικόμενοι δὲ ἐς Επι. 


| T HU CY D. 1L 56. 143 
dac planitiem vaftarunt, in agrum, qui πια” 
timus appellatur, procefferunt usque ad 
 Bontem Laurium, ubi funt argenti fodinae; 
- quas Athenienfes poffident. ac ptimum qui- 
dem eani agri partem vaftarunt, quae Pelo- 
Ponnefum fpectat, deinde vero eam, quae ad 
Fubocam,et Andrum vergit. Periclesautem, 
Qui tunc quoque dux erat, in eadem fenten- 
tà perfeverabat, quemadmodum et in füpe- 
llore expeditione fecera!, non oportere A- 
lhenienfes ex urbe contra Doffem exire. 
56, Cum autem Lacedaemonii in ν4{Η1- 
'&t planitie adhuc effent, antequam ad oram 
Raritimam venirent, ipfe centum navium 
daffem Peloponnefo bellum illaturus inftru- 
| ebat; et poftquam omia parata fuerunt, 
: folvir Ducebat autem in navibus quatuor 
- illia erayis armaturae militüm Athenien- 
"lm, et trecentos equites in 2/75 navibus, 
Nude equis vehendis erant aptae, quae ex 
Yeuttis navigiis tunc primum factae fue- 
Lug 5 eandem autem expeditionem et Chii 
dich. ll cum quinquaginta navibus profi- 
ir Cum autem hic Athenienfium 
B us folyit, Peloponnefios in Atticac 


144. THUCYD.IL ;;. | 
ora maritima verfantes reliquerunt. culi 
que ad Epidaurum Peloponnefi urbem ptf] 
veniffent, magnam agri partem vaftarulli| 
et adorti urbem, in fpem quidem ejus €f] 
pugnandae venerunt; res tamen ipfis nol] 
fucceffit. cum autem ab Epidauro folviffent] 
T'roezenium, Halienfem, et Hermionenfel] 
agrum váífarunt: haec autem omnia lod) 
funt in maritima Peloponnefi óra. Hinc Y t 
ro folventes, ad Prafias, agri Laconici Οἱ 
pidum maritimüm, petvenerünt, ejusque? 
grum vaílarunt, et ipfüm oppidum. cef? 
runt ac diripuerunt. His autem ais, d*'] 
mum redierunt. P eloponnefios vero non 8Η 


plius in Attica verfantes, fed domum "e | 


Íos invenerunt; 


57. Quamdiu aütem Pelopoinefii in AU] 
tica, et Athenienfes in navali expeditio 6| 
erant, hic morbus et militiae et domi Athe 
nienfes abfumfit. Qüamobrem etiam aiunl | 
Peloponnefios morbi metu, cum ex rans 
gis eum in urbe graffari intellexifent; J| 
mul etiam cum fepelientes viderent; ci 


Va 


! OGOTKTA Bo. 14? 
L7 τηὲ Teozowfit, έτεμον τής "ye 
| ip πολλήν' xai προς τὴν πόλιν 7 Qon ζα- 
| λόντες, ἐς ἐλπίδα μὲν ἦλθω τᾶ ἑλεῖν, οὐ 
| πρ πβοεχώρήσέ γε. ἀναγαγύμενοι δὲ ἐκ 
| τῆς Επιδαύρη, ἔγεμον "rf τε "T oot avide 
| yn x τὴν Ἁλιαθδα, κ) TU Ἑρμιονίδα. Ecl 
| & πάνΊα ταῦτα ἐπιθαλάοσια τῆς lleXo- 
| Ῥωνήση. ἄρωλες δὲ a7 αὐτῶν, ἀφίκονο 


* " 1 ^s ον / ) 
S Toagigz, Τήέ Δαχκωγικής πολίσµα έπι- 
ul x ex AS NIA TC 
-MXoXTO, Xj της T€ γης ετεµον Καὶ αυτο. 
un i 4 TA ; , πο NI 
| Τὸ πλισμᾶ ἆιλον, X ἐπόρθησαν. ταῦτα ὃε 
Ol; Ί Miet , / N δὲ 
"Πσαν[ες, ἐπ οἱκό ανεχωρησαν. τοὺς 0E. 
' , ο» 
; EAo7royy sig [e ὀχέτι κα]έλαξον ἐν TY Ατ- 
: Th; oj] , ur UE m 3 
ας αλλ ανακεχὠρηκότας, 
ή ει d / 
* (C. Όσον δὲ χρόνον orre Γελοποννή- 
10i T Le ρω ^ [3 
| ήσαν ἐν τη yn Των Αθγνα(ων, 1j o1 A- 
, n, H / j ᾿ 5, ^ -— "on: d LES 
Duy ἐσρατευον ἐπὶ τῶν γεων, ἡ νόσος £V 
TÉ d c AURA « ! 2 
E soxlia ss ABwatse ἔφθειρε κ) ἐν 
P e , 1 
η Ἅολοι, ὡσε xj ἐλέχθη, Tec Τελοπον- 
* VIo ise à h WI. £3 L4 
x εἰσανίας τὸ νύσηµα, ὣς ἐπτυθα- 
ιο rr 2 [7 3. 0 / E 
TOY αὐτομόλων ὅτι ἐν τη πρλει €, 
Τομ, τι, K 


ω. 


| μηχανάς, τε τη 1 Ποτιδαία προσέφερον) κ. 
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καὶ «άπτοντας ἅμα ἠσλάνοντο, S&ostl| | 
ἔκ τῆς γης iei. τη δὲ ἐσθολῇ ταύτή | 
πλεϊσόν τε όνος, eee, Xj τὴν yii| 
πᾶσαν ἔτεμωῳ. ἡμέμαν γὰρ Teo qol] 
μάλιρα ἐν τη yn τη Ατήρόη ἐγένοῖο, | 
yj. I8 d QUT θέμς, Αγνων ὁ j NH 
xia xj KAeoztouztos ὁ KXeuis, ερ 
yo ovlec Igne, XaGovles τὴν gg 
di ἐκόϊνος ἐχεήσαῖο, e ἐκ qnin Leur 
ἐπὶ Χαλκιδέας τὰς ἐπὶ Odone, Xj Idi 


deua ἐτι πολιορκουμένην. ἀφικόμρο 


1 


| 
| 
| 
| 
| 
1 


i 


παν] τῴπω imei door a 
δὲ αὐτόις ὅτε ἡ aient της πόλεως, ouf! 

τἆλλα τῆς πα οσον ἀξίως. " 
νη γαρ 4 νόσος, ἐνταῦθα δὴ “πάνυ σα 
Ts ADyaise, Φθείρέσα τὴν gg, 9f 
Xj TS6 πράέ (ss σια]ώταρ νοσήσαι τῶν. i 
ηναίων ἀπὸ τΊο ἔὺν Άγνωνι eger y ; 
τω mà xe ja) ὑγιαίνο]ας. Φομίω ^ 


οἱ ἑζακύσιοι καὶ χίλια ὀχέτι ᾖσα) . s" 


TuipUCYXDu1:S 6η 


quam flatuerant, inde disceffiffe. Hac au- 
tem expeditione in agro hoftili diutiffime 
fünt commorati, totumque vaftarunt. nam 
quadraginta ferme dies in. Attica maníe- 
Tunt, 


. 58. Eadem aeftate Agnon Niciae, et 
Cleopompus Cliniae ///us, Periclis in prae- 
tura collegae, fumtis copiis, quibus ille fu- 
trat ufus, Chalcidenfibus, qui funt in "Thra- 
cia, et Potidaeae adhuc obfeffae bellum fta- 
 ümintulerunt. Cum autem veniffent, ma- 
Chinas ei admoverunt, omnique ope expug- 
lare conabantur. Sed neque urbis expug- 
natio, neque caetera pro apparatus magni- 
Udine ipfis fuccedebant. Nam morbus ifte 
lperveniens, hic Athenienfes tum graviter 
Milixit, abfumens exercitum , adeo ut et pri- 
9*6$ Athenienfium milites, morbum con- 
"axerint ex contagio copiarum, quae cum. 
S]One venerant, quamvis antea recte va- 
"Tent, Phormion vero, et mille ac fexcen- 
! milites, apud Chalcidenfes non amplius 
Cránt, Agnon igitur cum navibus Athenas 


K 2 


1498 | THUCYD.IL;$6: 
rediit, ex quatuor millibus militum, mille 
et quinquaginta morbo amifífis, intra die$ | 
circiter quadraginta. Priores vero mili- | 
tes in fuo loco. remanentes Potidaeam ob* | 


" 


fidebant. il 


i 


| 


| 

$9. Poft fecudam vero Peloponnefío- | 
rum irruptionem Athenienfes, cum ager 1β' - 
forum iterum effet vaflatus, et morbus fi^ 
mul et bellum ipfos premeret, fententiam | ; 
mutarunt ; et Periclem culpare coeperunt | 
tum quod fibi fuafiffet, ut bellum hoc fuf. | 
ciperent, tum etiam quod propter ipfum iJ | 
has calamitates incidiffent. ad compofitio" 
nem vero cum Lacedaemoniis faciendam 4^ 
nimis inclinabant: cumque nonnullos legt 
tos ad ipfos mififfent, nihil impetrare pott* | 
erunt. "Tunc autem in maxima dubitatioll | 
conftituti, omnisque confilii inopes, in P€ | 
riclem invehebantur. llle vero, cum iplo | 
ob praefentem rerum ftatum indignari | y 
deret, omniaque facere, quae ipfe  fperave | 
rat, coacta concione, (adhuc enim erat excl | 
citus praetor) illosad fiduciam adhortarb&! 


| 
| 
| 
| 


] 
| 
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Xoxultae. ὁ μὲν ὃν Άγνων ταῖς ναυσὶν 


» & od 
vy o onov ἐς τὰς Ακήνας, ἀπὸ τέρακι- 


/ c^ ^s 
ὅ PONO, OT AIT OY Nue Xj πεντήκονα τή 
; . i 


ύσω ἀπολέσας, v τεοδαζάκοντα µάλισα 
uisus. οἱ δὲ πιότεροι e (arri T CA κατὰ 
X gay µένον]ες &zcoNdpt τὴν Τοίδαιαν. 
- MY, Méa δὲ τὴν δευτέραν £o CONV των 
Πελοποννησίων, οἱ Ααήναῖοι, ὡς ἥτε γη 
αὐτῶν ἐτέτμή]ο τοδεύτερον, D ἡ νόσος ἐπέ- 


e : Y 
χεο ἅμα καὶ ὁ πόλεμος, ἠλλοίωντο τας 


ον ο 
viduae, 3) τὸν μὲν Περκλέα ἐν αιτία εἰ- 
Xt, ὡς πείσαντα σφᾶς πολεµδῖν, καὶ of 
ἔκείνον ταῖς ζυμφοραίς πειπεπτωκύτες : 
λαο due tuf 

Q05 0€ της Nocceoou iov 186 Ouen o GUJ (7 
MA í ' 2 
T8, Xj πρέσθεις mide zelo is ὡς αὐ- 

21 " ^ 

TS, &roax]oi byévorlo. παναχόθεν τε τή 


Pu ONU 2 v x rH z 
“γνωμη ἄποροι χαθεσωτες, ἐνέκειν]ο id le 


B 


(GI, ὁ δὲ, ὁρῶν au rds vr Qie τὰ vel 


Xeezcatvoylae καὶ πάντα vtofivla gitur eg 


ARMS n » : ^ 

(T6 NTC, ζύλλογον ποιήσας qu Ju 

UN "3 - 

*WTüWyer) ἔθόλετο Φα(σῦγαά τε, απα- 
K 3 | 


ο OOTKTA.B.t. | 
γαγων τὸ ὀργιζόµενον της γνώμης, ii 30 
ἠπιώτερον xj ἀδεέσερον xalas σαι. x) πα. 
έλθων ἔλεξε τοιάδε, Ü 
* KAI πβοσδεχομένῳ μοι τα T | 
i" bua ἔς µε Ὑαγένηται: : ( alode | 
μαι γὰρ Τοῖς αἰτίας) καὶ ἐκκλήσίαν τό 1 


e 


τὰ ἔνεκα Συνήγαγω, t όπως ὑπομνήσῳ, j 

μέμψωμαι & εἴτι μὴ ὀρθῶς y 5 ἐμοὶ κ, | 
mail, 5 Tas δυμφομαῖς εἴκετε, 2 | 
γαρ ἡγθμαι πόλιν πλέω ξύμπασω ὁ op | 
θουμενην ὠφελάῖν τοὺς loas, ἢ Ἰ κά) | 
ἔχασον τῶν πολιτῶν ἐὐπραγᾶσαν, abge | | 
αν δὲ σφαλλοµέην. Καλώς μὲν γαρ qe 
(auos vig τὸ καν ἑαυτὸν, di plor | 
ζομένη της πατβίθος, ἀδὲν jx OY bn 
πΊλλυται: Xa XOT UA Gy δὲ ἐν εὐτυχοῦ | 
σι πολλω μαλλον dioi εται. ὁπύτ 51 


THUCYD.ILé6o  t5t 


ira fedata animos illorum mitigare, omnem- 
que metum illis adimere volebat. Quamob- 
Tem in medium progreffus hanc orationem 

| habuit. 
60.* VEsTRAin me indignatio mihi 
' exfpe&tanti contigit. (ejus enim caufas in- 
' telligo) atque propterea concionem coégi, 
* ut vos commonefacerem, et vobifcum ex- 
' poftularem, fi quid vos haud re&te vel mihi 
' füccenfetis, vel rebus adverfis ceditis. Ego 
* enim exiftimo, civitatem, cujus univerfus 
' flatus manet ere&us, majorem utilitatem 
* privatis hominibus afferre, quam fi fingu- 
lorum civium felicitate privatim floreat, 
' Ipfa vero univerfa jaceat afflicta. Qui enim 
' privatim rem feliciter gerit, fi patria ever- 
PUtur, ipfe quoque nihilominus una cum 
&à perit, Qui vero in republica florente 
; n infeliciter gerit, is longe facilius con- 
, Ctvatur. Quum igitur respublica quidem 
bae calamitates fuftinere poteft, fingu- 
ο Vero Publicas ipfius calamitates ferre 
, queunt, quomodo non convenit univer- 
los opem ipfi ferre ? nec oportet facere id, 
ted vos nunc facitis, qui domefticis Jac- 


K 4 


O-— | 1 


πλ. FUTUCYD.Iis: 
turis attoniti; reipublicae: falutem deferis | 
tis, et me, qui vobis fuafi, ut bellum boc | 
fusciperetisatque adeo vos ipfos, qui miht | 
affenfi eftis, accufatis. Atque mihi tali vis | 
ro irafcimini, qui me nulli fecündum efle. | 
puto, aut in cognofcendis rebus; quáe funt | 
faciendae, aut etiam in his explicandis? | 
quique civitatis infuperamore infignisfumy. | 
, €t pecunia invitus, Nam qui novit, nequé 
aperte docet, perinde eft ac fi nunquam * 
cogitaffet. Ex qui utrumque habet, fed rei? 
publicae eft malivolus, is pariter nullum — 
amicum confilium ipfi dabit: fed fi hoc ο” 
tiam illi adfuerit, fed pecunia vincatury 
hanc unam ob rem caetera omnia venalia 
* habebit. Quare fi mihi vel mediocriter 
haec praeter caeteros adeffe exiftimantes, 
me autorem in hoc bello fuscipiendo fe- 
quuti eftis, nullo meo merito nunc faltent 
injuriae culpam fuftineam. 


€ 


& 


à 
| 


6r. * Quibus enim, dum caeteris in re- 
bus fortuna fecunda utuntur, optio datur, 

, magna eft ftultitia, fi bellum gerant. Sed 
* fi neceffe erat, aut cedentes finitimis fta- 


£ 


6 


ES 
ΦΟΥΚΥΔ:ΙΕ ζα 13 
χο oT: ἐκπεπληγμένο)) τοῦ 
* χοιοῦ της σωτηρίας ἀφίεονε, d ἐμὲ TOV 
Ἱπαρουέσαντα πολεμοι y, καὶ ὑμᾶς αἲ- 
Es 01 ᾿ξυνέγναῖν, Qi curias exe. XaL- 
' TO ἐμοὶ τούτω ἄνθρ) gyiCeese, ὃς οὐ- 
060; 7 ηοσων οἴομαι εἶναι γνωναί τε τὰ δέ- 
| wma, 9 equi ταῦτα" Φιλόπολί, 
^ “Τε, xai cpu κρείοδων. 0, T€ ye 
| AE Xj μὴ quias; dens, € εν IQ εἰ καὶ 
| "μὴ ἐνεθυµήθη: 0,T. EX ἀμφότεα, ο] 
Ju πόλει δύσνους, οὐκ ἂν ὁμοίως τὶ οἷ- 
^ Xelos Φ e Cor: πρασόντος δὲ καὶ τοῦδε, 2 
, Xiao δὲ νικωµένου, τα ύμπαντα Y 
"Tou ἑ ἑνὸς ἂν πωλόϊτο. Oc εἰ μοι και 
"£c Tyne μᾶλλον ἑτέρων. προσ- 
- εἶναι αὐτὰ, πολεμέϊν ἐπείο)ητε, οὐχ 
St εἰκότωε Vüy γε του ἀδμκάιν αἰτίαν 
p. 
* Καὶ yd οἷς μὲν αἴρεσις γέγενη- 
^ TQ τἆλλα εὐτυχέσυ πολλή ἄνοια πο- 


"n 


?,N 
“λεμῆσαυ ci |) ἀναγκαίῖον qw, 7) Ctcavlae, 


f 
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154 ΘΟΥΚΥΔ.ΕΡ.Σ, 
εὐθὺς TOIs πέλας ὑπακᾶσαι, ἢ xuvduvede 
0'O.V'T 0.6 περγωέολαω ὁ quyar τὸν xd 
ὀυνον, TÀ ὑπ οράντον μεμπτότερος, 7 
έγω μὲν Ó αὐτός εἰμι, καὶ 9x feat 
Duce δὲ µεταξάλλετε, ἐπειδὴ 2078 | 
ὑμῖν πεισθηναι μεν ἀκεραίοις, μεαμέλα, | 
« δὲ xara χαὶ τὸν ἐμὸν bos ἐν τὸ P 
ὑμετέρῳ ἀοθενεί τῆς γνώμης p3 e 
Φαίνεσθαι" διότι τὸ μὲν Avv εχει f πι j 
τὴν dia toy ἑκάσω, τῆς δὲ dpoctt 
ἄπεσυ ἔτι ἡ | δήλωσις ἅπασι: καὶ μετά 
* 6ολής µεγάλη», Xj μα, ἐξ ὀλίγν qe 
* πεσούσης, παπεινὴ ὑμῶν ἡ διάνοια a | 
ud ἃ έγνωτε, δουλδῖ γαρ οί | 
μα, τὸ ἀῑΦι ίδιον xj ἀπροσδόκητον, Vt y | 
* τὸ meis ) παραλόγω ἔυμβαῖνοη, € ὃ r | 
p πρὸς Τ6ἱς ἄλλοις ὄχι qe at z 2d ] 
τὴν Vügoy yeyerilan. 6 όμως δὲ, πόλιν ut 
γάλην οκθντας, x ἓν "lee dri 
αὐτῇ τεύράµμένους, χβεων κ) ἔυμφομῦ 
ταῖς µεγίσαις ἔθέλειν ὑρίσασθαι, 9) “ἃ 


THUCYD.ILén  r:53 


*tim parere, aut periculum fübeuntes hofte 


' füperato fervari; is qui periculum fubter- 
"fugit, majorem reprehenfionem meretur, 
quam ille, qui hoc fortiter fuftinuit. At- 
Qc ego quidem zuac etiam idem fum, qui 
' t ante ; neca fententia discedo. Vos vero 
fententiam mutatis, poftquam vobis acci- 
' lit, ut rebus quidem integris bellum fuf- 
Cperetis autoritatem meam fequuti, cala- 


f i9 . . . 9 9 * 
" Iitatibus vero affli&ti, poenitentia ducami- 


"li; meique confilii ratio, propter veftri 
-Judicii imbecillitatem, non recta videatur : 
«Quia id quidem, quod moleftiam affert, ab 
,'Iloquoque veftrum jam fentitur; commu- 
^ nis vero utilitas, quae adhuc eft remota, 
"Rondum patet, Itaque quia paulo major re- 
m converfio, eaque repente incidit, im- 


, illo abje&oque animo eftis ad fententi- 


3m veftram tuendam. Repentinus enim et 
, exfpe&tatus cafus, et qui maxime praeter 


: " Opinionem accidit, animum dejicit. Quod 
i "um aliis in rebus, tum vero praecipue in 


0t morbo vobis accidit, "Tamen cum ci- 


As "Vitatem magnam incolatis, et in inftitutis 


dpi paribus fitis educati, vos etiam decet 


-- s. 
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* animis excelfis graviflimas quasque σα [ΜΗΝ 
* tates fuftinere,ncc dignitatem delere:(Ft 
* inde enim homines damnare folent culi 
* qui per ignaviam deferit fuam gloriam, 
* eum odiffe, qui per confidentiam, aliena 
* affectat.) Sed deponentes rerum privit* 
* rum dolorem, reipublicae fuccurreremg 
f jusque falutem tueri. | 

62. * Quod autem attinet ad belli: usi 
* rem, e£ ad veffram opinionem, qua addi 
* Hi veremini ne fit diuturnus, nec tamen! 
. * deo magis victoriam obtineamus, vobis: 
* illa fufficiant, in quibus jam faepe alias" 
* monítravi, ipfum non recte fufpectumt 
*fe. Declarabo autem. hoc quoque, que 
* neque vos ipfi unquam ante hac cogit 
* mihi videmini, licet vobis adfit, de magi 
* tudine (inquam) imperii; neque ego In fr 
* perioribus meis orationibus dec/aravi- 
* ne nunc quidem ac oratione uteret; qu 
* quandam jaétationis fpeciem haber, nifi 
* praeter rationem animis coníternatos V. 
* derem. Exiftimatis enim vos fociis rantüP 
* imperare. Ego vero pronuntio, dua 
* orbis terrarum partium, terrae et mi | 


; OOTKYAB.G. ἐς 

nó 9 3 
[ ἀξίωσιν μὴ ἀφανίζευ. (εν 100 γὰρ οἱ 
ή e j^ : 
ni ὤθρωποι δικαᾶσι τηε τε ὑπαρχέσης δό- 


"oe αἰπιᾶσθαι ὅσις μαλακία ἑλλείπει, 
Br της μὴ προσηκάσην μισέίν τὸν a 
ο σὐτητι ὀρεγόμενον.) ἁπαλγήσαάντας δὲ 
"rd. Ίδια, τὸ xol τῆς σωτηρίας ὤ]ιλαμ- 
| Girec or, | | poti 
ο 16. « "Toy δὲ πόνον τὸν κα]ὰ τὸν πό- 
“λεμο, μὴ γένηταἰ τε πολὺς, καὶ οὐδὲν 
-μᾶλλον περγεώµεβα, ἀρκείπω μὲν ὑ- 
'μῖν καὶ ἐκέίνα ἐν oie ἄλλοιε πολλάκις 
| ἳ € δὴ ἀπέδειζα Sx ὀρθῶς αὐτὸν ὑποπ]ευ- 
— Ulperoy, δηλώσω δὲ κ) τόδε, ὅ μοι δοχόῖτε 
Y αὐποὶ πώποιε ἐνθυμηθηναι ὑπάρχο 
| ὑμῖν µεγέθας πέρι ἐς τὴν ax p, UT ἐγὼ 
"Εν τῶς πρὶν λόγοι. dd" ἂν νῦν ἐχρησα- 
- μην χομπωδεσέραν ἔχοντι τὴν προσποί- 


| 


- Ufei, el μὴ καἸαπεπληγμένωε ὑμας πα- 
ᾖ τὸ εἰκὸς ἑώρων. οἶεσθε μὲν γὰρ τῶν 
| ωμμάχων μόνον ἄρχφν' ἐγὼ δὲ ἀποφαί- 

Vo, δύο μερῶν τῶν ές y giow Φανειώ, 


i vis xj S'AMOSÉ, TÀ ἑτέρ duds πι | 
τὸς xcu e ὄντας, ἐφ᾽ ὅσον e 


οὐχ ἔσιν Ocic τη ὑπαρχόον "iud ] 
V 


τό Marino πλέωία: κ Duas dd: Baci 


παρότι, ct οὐ κατα τὴν τῶν dui 
καὶ της γης χβείαν (ὧν μεγάλων volt 

Cre ἐρερῖσθαι) QUT ὀύναμις galt i 
sd] eine χαλεπᾶν έρου αὐτῶν Ua 
A0), ἢ QU kimi, καὶ ἐγκαλλώπμβ. 
πλούτου qos ταύτην νοµίσαντας, v 1 
γωρήσαι' καὶ γνῶναι ἐλευθερία p 
ἣν ἀντιλαμβανόμενοι αὐτῆς ὑασωσώμΏ. 
(adis ταῦτα ἀναληψομένν, ἀλλ, 
d], ὑπακούσασι, καὶ τα προσκεκτημή. 
Qe ἐλαοσᾶσθαι. των τε moror P | 
χείρας κατ᾿ ἀμφότερα φαν]ναι, due | 
τα πόνων καὶ οὐ παρ ἄλλων Oed 
Ἰατέχώ τε 2 προσέτι δασώσαν]εε πᾶ 
έδοσαν ἡ ἡμῖν αὐτά. αἴσχιω δὲ beri | 
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Jqurum ufus eft. manifeftus, alteram to» 
'tam in veftra potiffimum poteftate effe; 

. " hon modo quoad nunc tenetis, verum eti 
' am quoad progredi voletis. Nec . enm ul- 
' lus eft Rex, nec ulla alia gens earum, quae 
. * nunc vivunt, quae vos cum praefenti claf 
'fis apparatu navigantes prohibere poflit. 
«aque conftat, iftam potentiam non effe 

' conferendam cum ufu, velaedificiorum, 

| * Yel agri, quibus quafi magnis quibusdam 
" tebus vos privatos putatis ; neque vos de- 

| (ct iniquo potius, quam fedato animo re- 
"rum iftarum jaciuram ferre: fed leve 

' quoddam divitiarum decus, et ornamen- 

" tum Jaec exiftimare, et negligere. et vobis 

' perfuadere, libertatem quidem, fi eam for- 

' liter retineamus et confervemus, haec fa- 


E mm. 


* 


"Glle recuperaturam : fed fi aliorum impes ΄ 


* tio pareamus,reliquas etiam fortunas, quas 
E poffidemus, imminutüm iri; quod il^ 
| t, qui fuam libertatem produnt, accidere 

"folet, Et neutra in re nos a noftris majo- 

tibus degenerare decet ; qui res iftas non 

* b aliis acceptas, fed fais laboribus partas 

- Tetinuerunt, et practerea confervatas no« 


| : | 
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* bis tradiderunt. Turpius autem eft rebüly 
* quas poffidemus, privari, quai rém infe 

* Jiciter gerere, dum quaerimus. "Decet € 
* tiam no$ adverfus hoftes ire non folu! 
* cum fidentià, fed etiam cum contemtione 
* Gloriatio enim etiam ex felici imperiti 
* vel cuilibet ignavo innafcitur. At contélle 
* tio ei inftafcitur, qui vel confilio fe adraf 
* faris fuperiorem effe confidit. id, quod 
* nobis adeft. Et prudentia, fi fortunae cot 
* ditio fit aequalis, propter animi celfitud 
* nem, audaciam reddit tutiorem, et fpei m 
* nus fidit,'cujus vires funt in dubio: f& 
* confilio //di?, cujus providentia ex pra 
* fentibus copiis eft exploratior. P 
65. * Decet etiam vos digiitati, quam 

* respublica propter imperium habet, (qu^ 
* vos omnes laetamini) opem ferre : nec lt 
* bores fübterfügete, aut te honores qui 
* dem confecüri: neque exiftimare de uf - 
* tantum re, de libertate videlicet in fervi 
* tutém commutanda, certamen effe; fed € ; 
* de imperio amittendo, et de periculo ο”. 
* offenfas in imperio contractas impendeaté 
*'a quo ne discedere quidem vobis ampli - 


,. 


ÓOOYKTA.BR:RH, rót 
P φαρεθηναι 7 χ]ωμένας ἀγοϊχῆσας ες 
* vat δὲ δις ex pote à ὀμόσε, μὴ Φρονήμα- 
à ΤΙ µόνον, ἀλλὰ xa. )καταρροήμα], αὐ- 
 χημα μὲν γαρ xal ἀπὸ ἁμαθίας εὐτυ- 
Axes Xj δειλῶ τιν! ἐγγήννεται" χατα- 
᾿θρόνησις δὲ, ὃς ἂν J yup Tig ey τῶν 
* By [cy προέχεν 0 ἡμῖν παρκ” 5 
* Tl τόλμαν ἀπὸ τῆς ὁμοίαο τύχη 5 
' füregie 2 εκ TOU Uip ópera ε ἐχυρωτέραν 
Revera ἐλπίδιτε σον πιρεύει, ἥς 
ἐν TG ἀπόρω ή iex γνώμη δὲ ἀπὸ 
Ti ὑπαρχόντων, ἧς βεθαιοτέρα ἡ 544 πρό» 
* yop, 

Cy. * 'T'ye τε πόλεων bas ΕΙχὸς τῷ 
Ἱμωμέω d ἀπὸ TU ἄρχευν (6 (rq ἄπανὰ 
Ue ἀγάλεσθε) oen, xu μὴ qd 
Yen τὰς πόνους, T proe τὰς τιμᾶς ü- 
*Gkeiy μηδὲ γοµίσαι περὶ ἑνὸο µήνου Og: 
“λείας d QT ἐλευθερίας ἀγωηζεσναι, αλ- 
Maj 49s σερήσεως, καὶ, κιδύνου: ὧν 
| E "Ty ἀρχ] ἀπήχθεσθε, "5s αἱ eng 
To M, I1. L 


* ναι ἔτί ὑμῖν egi εἴτις καὶ τόδε ἐν 
παρότι δεδίως ἀπραγμισύνη drbayal 

« (aa. ὡς τυρανγίδα γαρ 407 € έχετε 
«τήν. ἣν λαθειν μέν, ἀθικόν doxéi i e ( 
f did à, ἐπιιίνδυνον. Toug d 
e πόλιν οἱ "Tol Tol rique τε ας 1 
* πολέσειαν, 9 ems ἐπὶ αλα arat e: 
f τόνομοι οἰκήσειαν. τὸ γαρ ἄπραγ 
* οὐ σώζεταυ μὴ μετὰ τοῦ pg np 
$ ταγµένο, ο οὐδὲ ἐν ἀρχούση πόλει b 
φέροι, ἄλλ᾽ ἐν ὑπηκόω, ἀσφαλῶν v ον 
λεύεν. P. 
2D "Yuéis δὲ µήτε ὑπὸ τῶν Τοῶὴ ; 
pi 

έχετε, (ᾧ καὶ αὐτοὶ  ἕννδιέγνωτε qu 

* µει ") ei xai Επελθόντες οἱ trado & &y 1 
σαν exe eixós T, μ ἐθελησάντωἡ ; 


L. 


* 


5 πολιτῶν Cabe ε, μήτε ἐμὲ ὁ ἃ ὁ 


ο 


^ 


* uy ὑπακέειν., ἐπεὶ  γεγένήαί σε t | | 
ὧν προσεδεχόμεθα ἡ ἡ νόσος ἠδε (πο a 
* µόνον δὴ τῶν πάντων ἐλπίδος xp 3 
* γεγενημένο) x; ^d αὐτὴν v oid] τιμή 


^ 
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|. licet: etiam fi quis veftrum hoc in prae: 
"entia veritus, vitam quietam agendo fe 
E * Yiri boni fortisque officio defungi exifti- 
— Tet. nam üt tyrannidem, hoc imperiun 
: *" tm tenetis: quod occupare quidem vide- 
| tur injuftum; deponere vero, pericalofum. 
κ am hujusmodi homines, qui pacis.et o- 
,Pufunt cupidi, fi caeteris quoque idem per- 
| , Raderent, et fi forte liberi, e arbitratu 
"a viventes, per fe, et feorfum ab aliis ci- 
, tatem incolerent, eam protinus perde- 
i , ent, Etenim tranquillitas, nifi cum. agen- 
| -di ftudio fit conjuncta, fervari non poteft ; 
-  IQüe civitati principatum obtinenti, fed 
-. Ubditae quietam Íecuramque agere fervi- 
ltem conducir, 
- 4484: * Vos vero neque ab hujusmodi civi- 
? m decipiamini, neque mihi fuccenfeatis; 
4$ vos etiam de bello gerendo affenfi ο- 
428) licet hoftes, qui nobis bellum intule- 
τς fecerint ea, quae illos fa&uros effe 
e imile erat, quia vos i/is parere nolu- 
«. * quandoquidem morbus ifte praeter 
, "iem noftram exfpectationem accidit(res 
πο quae una omnium fpem fupera- 
 Gjusque caufa magna ex parte me, in 
2 


MENHNDEEERMNMDO- 


t RT 
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* Jonge majora veftrum odia incurriffe fd. 
* fed immerito, nifi etiam quum aliquid pr 
* ter veftram exfpectationem feliciter gelle 
* ritis, mihi tribuatis. Mala enim, quae d 
* vinitus accidunt, neceffario; quae ab hé 
* ftibus proficifcuntur, ο. funt feri : 
* da. haec enim et antea in hujus civitati | 
* more pofita erant; nunc vero cavete, V. 
* jn vobis prohibeantur, zeve a vobis df 
* vantur. Sciatis autem hanc urbem me - 
* mum nomen apud omnes mortales confe" 
* cutam, quod rebus adverfis minime cedi | 
. f? eamque et plurimos milites ac laboresbé* 
* lo imperidiffe, maximamque potentian | 
* hoc usque tempus labuiffe, cujus ap | 
* pofteros in aeternum, etiam fi tandem?" | 
|. * quando füccümbamus (natura enim 0 | 
D paratum eft, ut omnia decrefcant) me 
* ria relinquetur: quod vidclicet nos Gne 
* ci plurimorum Graecorum imperium ji 
* obtinuerimus, et graviffima bella, tum* ; 
* verfus univerfos, tum adverfus fing 
* fuftinuerimus, praeterea quod ben 
* rum omnium copia inftru&iffimam, et^ 4 | 
* quentiffimam incoluerimus. QuanqUs. | 
* quidem, qui fegnis eft, haec viropei 


"Li 


3 
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E p μᾶλλον ἔτι μισόμαι’ ὁ δικαίως, εἰ μὴ 
i9 όταν παρὰ λόγω τὶ εὖ 9 miele, ἔμοὶ 
deiode φέρουν τε χο τα τε d 
* ἀναγκαίως, τάτε ἀπὸ τῶν πολεµίων ay- 
P ταῦτα yi ἐν e Tid τή πόλ 


Ἱ- 
EM 


[ni^ 


PU τε WW Ov τε μὴ & At ivan 
"wore δὲ ὄνομα µέγισον αὐτὴν Εχουσαν 
ην & TUO ὠθρώποι, δια τὸ τάις cupo 
M Es μὴ εἴκειν" πλέῖσα δὲ σώματα καὶ 
NL ἀναλωκέναι πολέμω, καὶ ὀύναμιν 
| μεγίσην δὴ ue τἝδε κομμένη 1 ἧς ἐς 
t αἴθιον Τόις ἐπιγηνομέναί, ην xj YOv ὑπεν- 
Gud «cle (mcdia γὰρ πέφυκε κ) ελασ- 

f 853 au) μνήμη καταλελείψεται ' Ἑλ- 

Ἡ - λήνων τε, ὅτι Ἑλληνες πλοίσων PE, Ἰρ- 
Eun, Xj πολέμοις μεγίσοις reet, 
Nn TÉ ζύμπαντας, xal καν & Pug ous * 
JD τε τδις πασιν εὐποιωτάτιν xai 
μογίην d ᾠκήσαμεν. καίτοι ταῦτα ὁ μὲν 
Vinyuos μέμψαιτ' ἄν, ὁ δε δρ τι 
PNiutyos, κ) αὐτὸς UR ei δέ τις 

L3 


eee . A 


M 
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f rt χέκτγΊαι, qose. τὸ δὲ uri 
* xai λυπηρές εἶναι & τῶ παρόν, arid p 
* μὲν omite δὴ ὅσοι ἕτεροι ere delent) 
| * Gy e ócis d ἐπὶ µεγίσας τὸ ix 
| * Qu λαμβάνει, agas βελεύεται. p 
í * σος μὲν yaq sx ἐπιπολὺ rey er" in 
Meesuteriba. TÉ ᾿λαμπρύτη,, καὶ ἐς τὸ έ 
* 7rerra, δόξα ἀθίμνησον αταλάτφ 
e μεις δὲ ἐς τε τὸ μέλλον χαλὸν mq 
* τες, E& TE τὸ αὐτίχα μὴ αἰοχ gr, τῷ! 
* àn προθύμῳω ἀμφότερα κτήσασ»ε" M 
lj] * λακεδαιμονίοις μήτε ἐπικήμκεύεοδε, μή | 
| * TE Biol ἐ se ur agir πόνο agr 2 
| “νόμοι s οἵτνες πρὸς τὰς d 
| * γνώμη μὲν ἥχισα λυπεῄαα,, i έργω δε ui 
* Aga vien, ὅτοι κ πόλεων X s 
* κράτισοί etat." ig 
c. Toma, ὁ ὁ Levis λέγων, diu 
gro τὺς Αληναίΐες της τε ἐπ᾽ αὐτὼ Ld 
γης παραλύοῳ, 3 ἀπὸ τῶν παντων tt 8 
νῶν ἀπάγειν τὴν γνώµη. οἱ δε δημο id 
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fed qui eft agendi ftudiofus, ipfe quoque 
&emulabitur. fi quis vero non poffideat, 
düvidebit. Caeternm a/ii; invifos et gra- 
| !ves in praefentia effe omnibus contingit, 
^Qquotquot alteri alteris imperare volue- 
| Tüht, Qui vero maximarum rerum gratia 
/* füscipit invidiam, is quidem recte fibi con- 
^fulit. Odium enim non diu durat: fed et 
Praefens fplendor, et gloria in pofterum 
* Perpetuo celebranda relinquitur. Vos igi- 
A tur quod in reliquum tempus honeftum 
"futurum eft, nec. eft in praefenti inho- 
j Deftum, cogitatione profpicientes, prae- 
4 fenti animorum alacritate utrumque quae- 
; " fatis; neque ullum caduceatorem ad La- 
Ftelaemonios mittatis, neque fignificatio- 

B. detis, vos. praefentibus incommodis 
: ,, Premi. Nam qui in calamitatibus animo 
."Binimum afliéantur, et re ipfa plurimum 
lips refiftunt, ifti et publice et privatim 
| c emuium funt praeftantiflimi, 


TM His verbis Perd Ashentebhand i- 
EN I. fe. conceptam mitigare, animosque 
dit, ! à praefentibus malis abducere cona- 

"r, Illi vero publice quidem ejus orati- 


L4 


M 
P 


k 


Τόδ THUCYD.II 6; b 
one fle&ebantnr, nec z//os legatos ad Lace : 
daemonios amplius mittebant, et in bellum | 
animis impenfius incumbebant: | fed priva 
tim calamitates, quibus premebantur, aegre 
ferebant, Pauper quidem, quod, tenuior& - 
facultates habens, bellum ingref'us εῇει, οἳ 
tamen his ipfis privatus effer. llli vero, qui i 
opibus pollebant,quod egregia in agris praes | 
dia, villasque maenifice aedificatas, et fum 
tuofa fupelle&ile inflructas amififfent: fed) 
quod omnium erat graviflumum, quod pro. 
pace bellum haberent. Nec prius univerf η 
iram, quam in eum conceperant, depofü& 
Tunt, quam eum pecunia mulétarunt. Rut .— 
fus tamen non multo Poit (id quod vulgus. — 
facere folet) {βίο belli ducem elegerunt — 
€que rerum omnium adminiftrationem conr 
miferunt: quod doraeflic; quidem luctus, et 
ja&urae, quam finguli privatim fecerant, do^. 
lorem jam minus fentirent; ipfum vero Iit. 
rebus, quibus univerfa ciyitas indigebat, ad* 
miniftrandis, plurimi faciendum effe judici — | 
rent. Quamdiu enim reipublicae praefuit il," 
pace, cam moderate rexit, camque bona fide | 
 Wütatus efi; ejusque fub imperio ad niaxt* 
787» potentiam eyeda erát, Poflquagn att 
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y τίς λόγοι ἀνεπείθοι]ο, καὶ ὅτε πρὸς 
ie Λακελαιμονίές ἔτι ἔπεμπον, ες τε τὸν 
DIETE μᾶλλον ὠρμην]ο' ἰδία δὲ Ti πα- 
μασιν ἐλυπτν]ο ὁ μὲν πένης, ὅτι ἀπ' 
| ἑλαοσόνων ὁ ὁρμώμονος, ἐφέρήο xal TTUy- 
E 8 δὲ Ouya Tol, καλα KT pera κατα τὴν 
n οἰκοδομίαιό τε καὶ πολυτελέσι xt 
| Turkeuais ἁπολωλεκύτες: τὸ δέ μέγισο, 
Liu d üyr eigfne EX orte. οὐ μέντοι 
| Ἀρτερόν γε οἱ | Blue ἐπαύσαν]ο ἐν 0g- 
LM ey ovleg αὐτὸν πρὶν ἐζημίωσαν y epis 
d 9i, hs δ)᾽ αὖθις : geo ie qo 
tus ποιεῖν) σρατηΥ ὃν dido ke πάντα 
8 τα πράγμα]α ος ὧν μὲν περ) τὰ 
| [E . εχασος ἴλγει, aue Ελότερω ἤδη Oy- 
UT ὧν δὲ ἡ ξύμπασα πόλις προσεδοίτο, 
Ἀλείσου άξιο opi torres ὄἶναι. ὅσο τε 
Yà AM menn τῆς πόλεως £V τή eipi- 
"n, Lherolos ἐζηγδιτο, καὶ  ἀοφαλᾶς doc 
λαξεν αὐτὴν, η έ γένετο ET. EXCÍVOU peyi- 
EA ἐπειδή TÉ 0 πόλεμος xalég" 4, ὁ Qi Qx d 
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vera. καὶ tv πούτω προγνοὺς τὴν δύναμη, 
ἐπεβίω δὲ δύο ex, Xj εξ vag xj ἐπεί]. 
ἀπέθανεν, ἐπιπλέον ἔτι ἔγνώσ)η ἡ προ. 


$5 £5 A / $E 1 6 
αυτό Ἠ && τον πὂλεμον. ὁ μὲν γαρ, 10 
, / / ori 1 d 
χαζοΊάς τε xal τὸ ναυτικὸν αεραπεύθ’. 
Τα», X αρχἡν μὴ ἐπικτωμένες ἐν TQ T 
λέμω wide τή πόλει κιυδυγεύονΊας, εφηπε. 
piéréoJ au, οἱ δὲ ταῦτα τε zrdyla, ἐς τή 
Rc, ας Ἐν » - H ή 
ναν]/ον επραζαν, Xj ἄλλα £&o T8 πολέµᾶ 
δοκᾶντα εἶναι, κατα τὰς ἰδίας φιλοτιμίαα 
T ; "XT 2 νι ο 
Xj ἴδια κέρδη, κακῶς ἔς τε σφᾶς ad TW. j | 
τὰς ξυμμάχυς ἐπολίτευσαν- d κατορθό 4 
μενα μεν, τδις ἰδώταις τιμὴ καὶ ὠφέλεά. 
μάλλον ἦν: σφαλένΊα δὲ, τή πόλοι ἐς To ] 
ο | 
πόλεμον βλάξη χαθίσατο, αἴτιον d], η Ἱ 
[77 Σ΄ ^ ἃ 105 ^ wd "m d 

ΟΤΙ £XClV0S μεν ὀύνατος ὧν TO TÉ ἀξιωμα". 
Pl 
TI Xj τη γνώμη, χρημάτων τε ἠαφωῶ 
αδωρότα]ος γενόμενος, κατέμχε τὸ ame 1 
z ΙΙ 
ἐλευθέρως, Xj vx ἤγετο μᾶλλον ὑπ᾿ auTO 


Nx "n 


-- Lo ] 
Ἡ αὐτὸς ἦγε, did τὸ μὴ κτώµενος ἐξ d | 


μὴ 


προσηκόντων τὴν δύναμιν πρὸς ἡδοή τι 


mi 
| pues 


jo THUCYDTUSÓ5 f" 
E bellum fufceptum eft, in hoc eti. 
im ille reipublicae vires videtur praevidif- 
: Duos autem annos ct fex menfes a belle 
m praeterea vixit: et poft ejus mortem, 


| s providentia in bello magis cognita eft, 


E llle enim dicebat vi&ores evafuros, fi quie 
l cerent, rebusque nauticis operam darent; 
| e novum imperium quaererent, dum 
| lt discrimen vocarent. Illi vero et haec om- 
| lla contra egerunt, et alia, quae ad hoc bel- 

"lm pertinere non videbantur, ob privatam 
bitionem, et privatos quaeftus, in {15 
- i fociorumque perniciem adminiftrarunt. 
Vm quum ea, quae gerenda fufcipiebant, 
| fe liciter fuccedebant, honor et fructus ad 
Privatos potius, quam ad rempublicam re- 


ge. E 


Ó——Óo la i ÀÀ 


- éipublicae detrimentum in hoc bello af- 
"tebanr, Hujus autem rei haec fuit caufa, 
E cum ille et dignitate et confilio polle- 
tet, et manifefte omnium civium integerri- 
us effer, ut nullis pecuniae muneribus fe 
Orrumpi pateretur, plebem in officio libe- 
fa Me contineret, nec ab ea magis regere- 
"I quam ipfe eam regeret. Nam cum non 

lis artibus potentiam adeptus effet, ad 


e ο σ 


| dc bellum gererent; neque rempublicam - 


Er tibat; quum vero infeliciter fuccedebant,. 


172 THUCYD. IT. ός, 4 
multitudinis voluntatem nihil dicebat: fel 
eam pro fua autoritate caftigare, quinetianl 


nonnullis in rebus ei 22/27 adverfari pote. 


rat. Quoties igitur eos aliquid intempefüt. 
ac petulantiae confidentia pulfos audere e 
nimadvertebat, eos, incuffo metu, dicend? 


reprimebat. Contra vero, cos temere et ab 


7 


que caufa trepidantes ad fiduciam reduce | 
bat. Quare verbo quidem erat dominati | 
popularis; fed re ipfa penes primarium f^ | 
1/1 viram principatus erat. Qui vero eui | 
funt fequuti, cum potius inter fe dignitate 

parcs effent, ct eorum finguli principem id | 


republica locum affectarent, omnia ad pop' 
li voluntatem dicere, ejusque libidini ren* 
publicam permittere coeperunt. Unde cut! 


multis aliis in rebus peccatum eft, (ut J. | 


ampla civitate, et quae principatum obtinet - 
acctaere plerumque Jelet,) tum etiam in e€ 


peditione in Siciliam facta, quae fuscepta € 
non tam peccato judicii, e£ cz/5z eorum, 


quos 72/; Jt benienfes proficifcebantur, qua! 1 
illoram,qui c/affezz illam emiferunt,quino! . 


cognofcebantea,quae fits illuc profe&is co 
ducebant: fed propter privatas fimultat&? 
de populi principatu contendentes, et 16 


quae militiae gercbantur, debilitarunt, &* 


6 Or K Y A. B. p. 123 
D. ἀλλ έχων ἔπ᾽ ἀζιώσει X πρὸς oe 
; Viv τι ἀντειπεῖν. ὁπότε γῶν αἸα)οιτό 71 
αὐτὰς παρὰ καιρν Veget ααρσθντας, λέ- 
Ὕων χατέπληοσο ti τὸ φυθέῖαλαι: καὶ 
3 liac ab αὐ ἀλόγως, dle v TAI ἐπὶ 
τὸ Sugeeir, € ἐγἡγνετό τε λόγω uer δημὸ- 
ἁμτία, 1 έγω δὲ, ὑπὸ τοῦ πρώτου ὠδρὸς 
| dy. οἱ δὲ d requi, Ίσοι αὐτοὶ μᾶλλον 
à πρὸς ἀλλήλου» ὄντες, καὶ δρόμο τοῦ 
πρωτος € Foe yhyrees αἱ, ἔταπωτο καθ 
fija c TO δήµω χαὶ τα πράγματα ἐνθιδό- 
Wu, ἐξ ὧν ἄλλα τε πολλα, O6 ἐν μεγά» 
My πόλει Xj dot Ex ry, ἡ ἡμαρτήθη, χα; 

$ ἐς XpeXlav πλὀῦς: ὃς 8 τοσοῦτον yr 
ks ἁμά[ημα 5 ην πρὸς, ὃς ἔπΊεσαν, ὅσον οἱ 
erts pailes, à 8 TU πσφορα τΤόις οἰχομέ- 
ον i ἐπιγηνώσκωτες, ἀλλὰ κατα τὰς i: 
"66 ὁαφοιὰς περὶ της TU δήμε πβοσασ!” 

ας τα τε ἓν τῶ σεατοπθρ ἀμθλύτερα 
&liy, χαὶ τὰ περὶ τὴν πόλη 7 πρῶτον ἐν 
Sta ἐταράχβησαν. e Qai es dj : ey 


EE | EE 
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Σελία ἄλλη τε παµασχευ] καὶ τῇ να. 
TIXÀ τῷ πλέοι µορίω, xj καία τὴν πὐλὴ 
3/ ; ie »i Pg E] WEN 
407 £y ςαδει ov ec, ομως τρια µεν en a 4 
Tel» or τδε τε πρότερον ὑπάρχεσι rM 
E: d ; emus 
µίοις, xa] 75: ἀπὸ XeyMas μετ᾽ αὐτῶν 
4 "e / E ^s " 21 
καὶ τῶν ξυμμάχων ἔτι τῶῖς πλέοσιν dif ἕ 
eng Κύρω τε ὕσερον βασιλέως sad | 
πβοσγενοµένω, ὃς παρόμχε χρήµα]α le. 
λοπονβησίοις ἐς τὸ ναυτικόν. xj d πρότε 4l 
58 fx ogsdiogda 1o. "d oz M 
ἔγεφοσαμ Ἠ αὗτοί εν σβίσι κατα ας Il j 
. A MES 
dia. Qopas περιπεσόντες ἐσφάλησαν, T0600. | 
^. ^ ! , 9 'ói u 
TO! τω ΠΠερικλέί ἐπερίασευσε τότε, αφ 
A5 / ον ον) w 
αυτος προεγνω, κ πάνυ ἂν Qatói tos TE. 
νέαλαι lr πόλιν ῶν Π]ελοπωνησίω αν | 
τῶν τῷ πολέμω. | 
t^. Οἱ & Δαχεδαιμόνιοι DEI d | 
P pn ; HS 
χα T8 αὐτῇ θέρως ἐφράτευσαν ναυσὴρ ἐκά' 
^v. ^ ? 7 NN 
τὸν ἐς Ζάκυνθον τήν νῇσον, ἡ κάῖται ὦτν | 
^ ” vy 
πέρας Ηλιδος. εἰσὶ ἂν Αχαιῶν τῶν ἐκ Πε 
λοπωνγσς ἄποικοι, χα) Αθηναίοις ζονεμά 
/ i { 
AS. ἐπέπλεο δὲ Λακεδαιμοίων "c IN 
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dni totum reipublicae ftatum mutuis diss 
| tordiis tunc primum conturbarunt. Quam- 
| Yisautem in Sicilia rem infeliciter gefiffent, 
| & cum alium apparatum, tüm etiam majo- 
| Itm claffis partem amififfent; etin ipfa ürbe 
| Íditione jam laborarent, tamer tres annos 
- fefliterunt, et prioribus hoftibus, et Sicus 
: lis, qui fe illis adjunxerant, quinetiam pleris- 
| (te fociorum, qui ab 5//s defecerant: mox 
| fam Cyro, Regis Perfarum filio, qui fe 
- Patedaemoniis adjunxerat, et pecunias Pe- 
| iponnefi ad claffem dederat. Nec piiüs 
lfibu; imperio cefferunt, quam ipfi mutü- 
ὃ discordiis collifi conciderunt. "Tanta pru- 
lentia tunc ín Perícle fuit, qa caeteros cis 
*6s longe fuperans, civitatem Peloponnefiis 
fo bello vel facillime faperiorem fore prae: 
Viderat. 
66. Lacedaemonii veto, eorumque focii, 
| fidem: aeftate cum centum navibus profec- 
ü funt in infulam Zacynthum, quae jacet € 
"tione Elidis. Zacynthii autem funt Achae- 
üfum ex Peloponnefo coloni, et Athenien- 
Tum erant focii. Illa autem claffe adverfus 
"4! Yehebantur mille gravisarmaturae mi 


| 
| 


am 
» 
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lites Spartani, et Cnemus Spartanus, clalll 
praefectus; exfcenfuque ex navibus in tt^ 
ram facto, magnam illius agri partem valli 
Tunt. cumque illi deditionem facere nolla 
domum redierünt, 
67. Eadem aeffate jam extrema, Arie 
us Corinthius, et Lacedaemoniorum Mn | 
Aneriftus, Nicolaus, Pratodemuüs, et 
magoras "T'egeates; et fuo nomine Polis À 
Bivus, dum iter facerent in Afiam ad. 
gem, fi qua ratione ei perfuadere um | 
fibi pecuniam daret, bellique focietatem Ie - 
cum iniret, primum in 'Thraciam ad Sit 
cem "T'erae filium iverunt, cupientes, T 
fent, ei perfuadere, ut relicta Athenien | 
focietate ad fuami transiret, et confundi 
mis fecum Potidaeam iret, ubi erat Athe | 
enfium exercitus, qui urbem obfidebat " 
que eos fuis auxiliis juvandi finem Fem 1 
fibique adeffet, ut illo adjavante, quo P. B 3 
ficifcebantur, ire poffent trans Hellespo | 
tum ad Pharnacem Pharnabazi filium, qi | 
«05 ad Regem erat dedu&urus, Seam | 
forte Athenienfium legati, Learchus C2». | 
machi, et Ameniades Philemonis jt | 


1 ÓOTKEKYA.B. a. iz 
[ Lira, καὶ ]ζνημος Σπαζιάτης ur 
| Jes. ἁποράι]ες δὲ ἐς τὴν γην, ἐδήωσαν τα 
| TAG. 5 ἐπειδὴ ὁ £urey des, ποιός 
Lx ET. olX8. 

DE. Καὶ 48 o8 9 θέρες ror 
Ἀμσεὺς cq xj Λακεδαιμονίων πρέσ- 


| 


C, Ἀνήρισος, 1j NuxóAaoc, j Πρατόδη» 
d 3j Τεγεάτηὲ gratius x) meta 
d ^, Τό ie fuis £c nip Ασίαν ὡς 
A εἴπως πείσειαν αὐτὸν ᾿χβήματά 
τε παρέχειν Xj ξυμπολεμέϊν, ἀρικνῶνται 
Σιτάλκήν dgeTut; τὸν apes 6 ές Θρά- 
^ βόλόμενοι πόϊσαί τε αὐτὸν, εἰ δύναιν-. 
Τὸ, µεταςαγ]α της Amor opua 
D σ ζατεῦσαι ἐπὶ τὴν Ποτίδαιαν, οὗ ἦν 
Tiris τῶν ΑΦηναίων Topps xal 
Be A  Borfficiy TÉ &UTÓOIS; x "7:6 m 
m, ὁ) ἐκείνου roget περὰν τοῦ EA- 
i rs d ὡς αμάπην τὸν Φαρναξά ἕἅ,, t ὃς 
urge ἔμελλεν de. βασιλέα ὠαπέμφον. 
Peru ide δὲ Δθηναίων πβέσθεις, Λέ- 
ΙΟ, 11, Μ 
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& 9506 ὁ Καλλιμόχου, καὶ Apemádig t 
Φιλήμονος παρὰ T Σήάλκη, πείθεσι τό! | 
Σάδοκον τὸν γεγενηµένον Αθηνώζον, Σά. 


xS Ur, τὰς ὄνδίαςἐ ἐγχειμσαι οφίσι, ὑπῶ 
μὴ tia Giles ὦ ac βασιλέα, τὴν &xelvg πόλη 
τὸ μέρος BA onu. ὁ δὲ, πἐιο)εἰς, ug ; 
ouévse αὐτοὺς δια τῆς Θράκης ἐπὶ. 0" 
πλόιο, ᾧ ἔμελλον τὸν Ἑλλήσποντο πι 
ganan, πρὶν ἐσθαίνου, ζυλλαμθάνει, dM 
Aus  υμπέμνας uda TU Aekoysi X) Αμ 
νιάδα. Xj ἐκέλευσεν € ἐκείνοις πααδενα, D 
δὲ, Natoiles, € ἑκόμισαν e τας Αθήνας, aQk | 
opi δὲ αὐτῶ», δοίσαντες οἱ Ανάν 
τὸν Αρσέα, μὴ αὖθις eps ἔτι πλέω ut | 
xspyr διαφυγων, ὅτι Ἀ πρὸ rérüy τὰ Tfl | 
Ποτιδαίας κὶ τῶν ἐπὶ Θράκης πώ ial | 
νετο dcus, d ακρίτές Xj (άλομένθς igi | 
εἰπειν, αὐθημερὸν ἀπέκ]ειναν zelo, Y 
ἐς Qs yas &céGaA oy *. δικαιΏν[ες TOI αν’ i 
Τδις ἀμύνεολαι i οἴσπερ 5 οἱ Ads | 
ὑπηραν, 8s Εμπόρες s ἔλαβον Αθηνα | 


cm 
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THUCYDIHén. :5 


mu Sitalcem tunc adeffent, Sadoco Sitalcae 


lo, qui civis Atheniehfis fa&tus fuerat, per- 
Tüaferunt, ut eos fibi traderet, ne, fi ad Re« 
| gem transiviffent, quantum in ipfo fitum ef 
det, illi fuae civitati nocerent. Ille veto eo« 
Tum verbis adductus, illos, dum per 'Thra- 
- Clam iter facerent ad navigium, quo Hel- 
E... erant traje&uri, antequam 1 
| Confcerderent, comprehendit, miffis aliis 
. Rübusdam cum Learcho et Ámeniade: il- 
ue his tradi juffit, Hi vero eos acceptos 
pe detulerurit. Qui cum eo pervenif- 
ent, Athenienfes veriti ne Arifteüs, fi eva- 
* longe pluribus maleficiis /? afficeret, 
llla eum et ante rerum omnium, quae ad 
Ee et in "Thracia geftae fuerant; 
 ütorem fuiffe conftabat, omnes eodem die; 
— hdemnatos, et quaedam dicere volentes, in« 
- fecerunt, et in profundas foffas dejece- 
Unt: dequum effe cenfentes parem grati- 
cedaemoniis teferre, eosque eodem 
9 tractare, quo ipfi fuos ante tractarant, 
hi; Degotiatores Athenienfium et fociorum, 
M 2 
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quos ceperant in onerariis navibus circa Pe^ | 


loponnefum navigantes, interfecerant, etit 


profundas foffas dejecerant. Lacedaemonii 
enim hujus belli initio omnes, quos in mart 
cepiflent, ut hoftes trucidabant, tam Athe 
nienfium focios, quam eos, qui neutrorut 
partes fequebantur. 


—— m S 


b 


68. Sub idem tempus, extrema jam a€ 


ftate, et Ambraciotae, cum ipfi, tum etiant 


multi barbari, quos ex fuis fedibus excit4* 


rant, expeditionem fecerunt adverfus ΑΙ’ 


gos Ámphilochicum, caeteramque Amphi- - 


lochiam. Inimicitiae autem, quae ipfis cu 


Argivis intercefferant, hinc initium duX€ - 


runt, Árgos Amphilochicum, et reliquafit 
Amphilochiam, Amphilochus Amphiar?! 


filius, poft bellum 'T'rojanum, domum revtf | 


fus, cum rerum ítatus, qui Argis erat € 


non placeret, condidit in finu Ambraci? - 


de eodem patriae fuae nomine Argos, ^f^ 


nomine vero JAmpbilocbicum appellans. Ηαο 


autem urbs omnium in Amphilochia fita" E 


M 
| 
| 
| 
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|4 τῶν ᾿ἔυμμάχων, E ἐν ὀλκάσι περὶ 1]ελο- 
πόννησον πλέο]ας ἀπον[είναυ]ες, Xj ἐς φᾶ- 
α/γας ἐσθαλόν]ες. πάν]ας γαρ δὴ xal a. ἄρ- 


o -- 3 / [77 / 
- X&c τὸ πολέμε οἱ Λαχεδακμόνια 006 λα- 


| 
I 


Guy ἐν τῇ αλάοση, ὡς zxcoeuisis διέφθή- 


| op, 9 τὴς ula. Αθηναίων ζυμπολεμβν]ας, 


| 


| 


is τὰς μηδὲ pul € ἑτέρων., 

t. Kan δὲ τὸς αὐτὲς χέόνους, τοῦ 
E τελευτῶν]ος, X Αμπρακώτα, αὐ- 
τοί γε xai τῶν βα ud πολλὰς. ὠανή- 
vales, ἐ ἔφρώτευσαν ἐπὶ τὸ Άργος τὸ Αµμ- 
Ῥλοχικὸν, καὶ τὴν ἄλλην Αμφιλοχήρν, 
Se δὲ πρὸς τὰς Αργείνε ἀπὸ ) TU0s αυ- 


à ur Ἡρξατο πρωτον γεγέοδαι. Άργος τὸ 


SEDI nci 9 Αμφιλοχίαν τὴν ἄλλην 
ἔχτισε μετὰ τα ud οἴκαδε ἀνα χωή- 
δας, κ) dx ἀρεσκόμενο, τῇ ἐν Apyet κατα- 
Sácei, Αμφίλοχος ó Αμφιάρω, ἐν τῷ 
Neri χόλπω, ὁμώνυμον τή ἑαυτοῦ 
πατρίὸι ae ὀνομάσας. καὶ ἦν ἡ πόλις 
αἴτη µεγίση της Αμφιλοχία, XT ds ὃυ- 

M3 


E 
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᾽ατωτάτες εἶχεν οἰκήτορας. ὑπὸ Cup 
ζῶν δὲ πολλαῖς γενεαῖς Uc por πιεζόµεοι 
Αμπῄακιώτας ὀμόρός όντας τη Aio 
χικη ξυνοίκ ως ἐπηγάγοήο κ) Ἑλληνία)η- 
σαν τὴν νῦν γλῶσασαν τότε πρωτο dr 
^ TÀV Αμπρακιωτῶν Συνοικησάντων. οἱ δὲ 
ἄλλοι Δμφίλοχα, βάδαροί εἰσιν. ἐκράλτ 
λουσν Sy τοὺς Αργείους οἱ Δμπραχώται 
χβόνῳ, xj αὐτοὶ Ἰογνσι τὴν πόλιν, οἱ ὃ Αμ: 
Φφίλοχ. 0l, γενομένό τότε, διδόασιν ἑαυτοῦέ 
Άκαρασι, καὶ προσεκαλέσαγ]ο «pori 
Αθηναίος. ol αὐτόις Φορμίωνά τε σρατή- 
γόν ἔπεμναν, καὶ γαΌς τράκονΊα, αφικο- 
pes δὲ TS Φορμίωνος, αἰρᾶσι χα]α κράτος 
Άργος, κ) τές Αμπιακίώτας ἠνδραπόδσαν, 
x0l/n τε ὤκησαν αὐτὸ Αμφίλοχοι xj Ακαργ 
νανες, µετα δὲ τΏτο ή ξυμμαχία ἐγένεῖο 
πρωτο Αθηναίοις 3j Ακαρνᾶσι. οἱ δὲ Αμ 
πρακιωται τὴν μὲν έχθμαν ἐς τες Aqyeisé 
Gu TU ἀνδραποδισμΏ σφῶν αὐτῶν πιω: 
τον ἔποιήσαντο, ὕσερον ὃε ἐν τωπ op 
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| Iüm maxima erat, et potentiffimos quosque 
" hábebat incolas. Sed ejus incolae multis poft 
- faeculis, calamitatibus aflli&i, Ambraciotas. 
agro Amphilochico finitimos, in civitatis fo- 
Getatem accerfiverunt; linguamque Grae- 
.&àm, quae nunc eft in ufu, tunc primum di-. 
- licerunt ex Ambraciotis, qui in eadem ur- 
be cum ipfis habitarant. Át reliqui Amphi- 
- lochi barbari funt. Ambraciotae igitur pro- 
- greffu temporis Argivos urbe pellunt, ipfi-. 
. Que retinent urbem. Amphilochi vero ur- 
— be puli fefe Acarnanibus dediderunt: et u- 
trique Athenienfes in auxilium advocarünt,. 
| qui Phormionem ducem, et triginta naves 
ipfis miferurnt. Cum autem Phormio eo per- 
-Xeniffet, Argos per vim ceperunt, et Am- 
E. braciotas in fervitutem abstraxerunt; urs 
. bemque Amphilochi et Acarnanes commu- 
liter incoluerunt. Poftea vero focietas in- 
ter Athenienfes et Ácarnanes tunc primum 
eit inita, Ambraciotae igitur tunc primum 
inimicitias cum Argivis, propter fuos in fer- 
Vitutem ab. illis abstra&os , fufceperunt ; 
Poíteaquam: in hoc bello hanc expeditionem. 
M4 
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fecerunt, exercitu ex fuis militibus, et Char. 

onibus, et aliis quibusdam finitimis barbaris | 
collecto. Et ad Argos profecti, agrum qui. 
dem in fuam poteftatem redegerunt: fed | 
cum urbem apgerefhi expugnare non potuif- 
fent, domum redierunt, et alii ab aliis di* 

remti ad fuam quique gentem reverterunt - 
Atque haec quidem aetate ifta funt gefta. / | 


69. Ineunte autem hyeme, Áthenienfes ] 
viginti naves, et Phormionem ducem circ 
Peloponnefum miferunt : qui ex belli fede, 
quam Naupaéti habebat, proficifcens, dili 
genter obfervabat, ne quis Corintho, et es 1 
finu Crifaco enavigaret, neve zo intraret. alis 
as etiam fex in Cariam, et Lyciam, et Me- | 
lefandrum ducem miferunt, ut pecunias ab — 
iftarum regionum incolis exigerent; nequ6 — 
oneraria navigia ex Phafelide, et Phoenice n 
et ex illa continente proficifcentia, a Pelo* 2. 
ponnefiis latronibus, qui ex ipfa Peloponne* : 1 
fo veniebant, infeftari finerent, Melefander w 
autem cum exercitu Áthenienfium, et foci 1 
orum, qui navibus fimul vehebantur, inLy* — | 
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Jide τὴν σρα]είαν scofvlas αὐτῶν τε καὶ 
Xara Xj ἄλλων TWGy τῶν πλησιοχώρων 
Fea oy- ἐλθόν]ες τε πρὸς τὸ Άργος, της 
μὲ x dae ἐκράτον, τὴν δὲ πόλιν ὡς οὐκ. 
TA 
raj έλειν zt gos Ga Arles, ἀπεχώρησαν 
ἐπ) olg, xj διελύθησαν κα]α εθνη. τοσαῦ- 
τα μὲν ty τῷ 3épei &yévelo. 
| OK, Το dj exiyeyvoutve χειμῶνος A- 
rio, ναῦς ἔςειλαν Εἶκοσι μὲν περὶ ΤΠε- 
σπόννησον, xj Φορμίωνα σρα]ηγόν; ὃς ὁρ- 
μονος ἐκ Ναυπάχ]ε, φυλακὴν εἷχε μήτ᾽ 
| Pei £x Κορίθε κ) 78 Κρσαίέ κόλπν 
e, ur! ἐσπλᾶν' ἑτέρας δὲ ἓξ ἐπὶκα- 
tias X; Λυχίας, Xj Μελήσανδρο σραἸηγὸν, 
πως ταυτά τε ἀργυρολογῶσι, Y) TO λη- 
hy τῶν Πελοποννησίων μὴ ἐῶσι, αὐτό- 
| x ὁμμώμενον, βλάπΊειν τὸν zc Xi τῶν ὁλ- 
: ων TOV απὸ Φασήλιδος X dorixse, Xj 
Ttc εχ6ῖθεν ἠπείρυ. ἀναξας δὲ σρατιᾶ A- 
Roy τε τῶν ἀπὸ τῶν νεῶν Xj τῶν ἕυμ- 
"brav Es ly Λυκίαν ὁ Μελήσανδρος, ᾱ- 


" 


δέ ΟΥ ΤΑΔ BO 
ποθνήσκοι, x) τής σρατιᾶς μέρος τὶ da 
ρε, wxiieis uan. 
o. T8 d| avri χειµώνος οἱ hu 
ἄταυ ἐπειδὴ ἀχέτι ἐδύναν]ο πολράμθὴ 
ἀντέχου, ἀλλ’ αἱ τε ἐς τὴν Ατήιιημ | j 
Go au Tishetomnei ων ἀδὲν μᾶλλον aga 
σασαν τὰς A nass, ὅ,τέ atro QUE 
πει, Xj ἄλλα TE πολλὰ ἐ επεγδηηᾶ ar 
τόθι ἤδη βρώσεως πέρ dra fauc xo TI 
ο ἀλλήλων ἐγεύοῖο, ὅτω δὴ Aye i j 
Qépuei 7 περὶ | ζυμβάσεως Τόις qa hryóis ' ho 
Αθηναίων óc ἐπὶ σφίσι τεαγμένου, V 
νοφωντή τε τω Εὐρπίθου, χα] bw 
τῷ 8 Αφεολείδω x ανομάχῳ τὸ Κα | 
λιμώχν. οἱ Qi προσεδέζαντο, SU μι 
τῆς squris τὴν παλαἑπωρίαν ἐν x: 
χοιμερνῶ, ἀναλωκυίας πε ἤδη τηε πι 
ώς, ὀρχίλια τάλαν]α ἐς τὴν scopus | 
ἐπὶ τδίσδε ὃν ζυνέξησαν, een fern αὖτο » iT 
Ad micas yj yuvaixas, 0 πάς rod ο 
ἐν ἱματίω, γυνάϊκας δὲ Gov uci 3 j 


τα ας  wfr 
ingreffus, proelio fuperatus occidit, et 
q indam copiarum partem amifit, | 


" 7o, Eadem hyeme Potidaeatae, cum diu- 
'obfidionem tolerare non poflent, et Pe- 
ponnefiorum irruptiones in Atticam fac- 
it nihilo magis Athenienfes removerent, 
' res frumentaria defeciffet, et alia multa 
ieterea pro neceffario vi&u illic jam acci- 
| lifent, quinetiam nonnulli mutuo fe gu- 
"affent, ita demum in colloquium de dedi- 
n ine venerunt cum Áthenienfium ducibus, 
1 b" ca urbis obfidendae cura mandata fu- 
"lit, Xenophonte Euripidis, Heftiodoro A- 
Wloclidae, et Phanomacho Callimachi /i/ic. 
Allivero conditiones oblatas acceperunt, tum 
"od exercitum in loco frigido magna in- 
oda ferre animadverterent, tum etiam 
"lod respublica duo talentorum millia in 
| lam obfidionem jam impendiffet, His igitur 
"hditionibus deditionem fecerunt, ut ipfi 
für Itent, et liberi, et uxores, et milites auxi- 
| lia cum privis tunicis, foeminae vero cum 
inis, cumque certa finguli ad viaticum pe- 


| 
| 
| 
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cunia. Atque hi quidem interpofita fide p! 
blica egrefli abierunt, et in agrum Chalt 
dicum, et quo quisque potuit. Athenienlt: 
vero ducibus crimini dederunt, quod pop* 
li injuffu compofitionem feciffent ο 
bant enim j//os urbem expugnare potullt 
quemadmodum volebant) poftea vero col 
nos ex fuo corpore Potidaeam miferunt, 
amque incoluerunt. Atque haec quidem hic 
hyeme funt gefta; et fecundus hujus boi 
annus finitus eft, quod "Thucydides c 
Ícripfit, b 


] 


TL 


71. Ineunte aeftate, Peloponnefii, €" - 
rumque focii in Atticam quidem nullam 
ruptionem fecerunt: fed cum copiis adYt 
fus: Plataeam iverunt. Archidamus da 
Zeuxidami f///us, Lacedaemoniorum Ra 
illis praeerat, et caftris pofitis agrum vlr 
turus erat. Sed Platacenfes, legatis ftat 
ad ipfum miffis,haec dixerunt. * Archida 
* et Lacedaemonii, neque jufte, neque 6. | 


, 


* dignitate veftra, patrumque veltrorumfe | 
* citis, qui agrum Plataeenfem hoftilite | 
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Wy γι ῥππὸν εχωῖας εφόδιο. κ οἱ μὲν, 
07r Oy CoL EA Bor te τε τὴν Χαλκιλ- 
ul 8 Exact ἥ Ἡ ἐδύνατο, Αθηναία δε τός 


Τεσρατηγὺς ἐπηπιάσαήο, ὅτι ἄνευ αὐτῶν 
ed (ἐνόμιζω γὰρ ἂν S tercie της 


| Ὅλεως 7 7 ἐθόλοο) d ὕσερον ἐποίκες έαυ- 
p 

Των ἐπεμφαν ἰ £c Tiv IIoríonzar, Ἂ χατώ- 

δαν, ταῦτα μὲν έν τῶ popali ἐγένετο 


| τὰ ὀεύτερον 2 ετος ετελεύτα τῶ πολέμῳ 
Tüke ὃ ὃν Ουκυδίδης ἑυνέγιαψε, 
[o «rU. Τε ὃ ἐπηηνομένν φέρε, ς οἱ Iles 
πονήσιο xj οἱ ἱξόμμαχοι ἕ ἐς μὲν τὴν Ατ: 
ον οὐχ ἐσέδαλον, ἐσράτευσαν ii ἐπὶ 
Ιάταιαν, ἡγείτο δὲ Ap tapis ó ὁ Ζευ- 
UM ANaxeoouuoviay βασιλεὺς, 9) καθι- 
15 τὸν 7e aov ἐμελλε ὁπώσειν τήν γην" οἱ 
t Tha εὐθὺς apto Gets πέμψαντεε 
9 pis αὐτὸν, ἔλεγον Told, 6 Αρχίαμο J 
d λακελαμόμοι, $ δίκαια ποϊῖτε, ed 
E ία ὅτε ὑμῶν, ἅτε πατέρων ὧν tct, ἐς 
Uv τήν Πλαταιέων σρατεύρυ]ες. Il«- 
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σανίας γαρ ó Κλευμθτν Λακελαμ i 
06; ολάυθερώσας τὴν Ἑλλάδα ἀπὸ τῷ 
Μήδων, uera. Ἑλλήνων τῶν is 

των ἑυνάρμοαι τὸν χίνδυνον τε ι μάχή 
7 παν ἡμῖν ἐγένεο, Seas £y τῇ | M 
TOAEGV ἄγορᾶ. Aur ἐλευβερίῳ | fpa 
ζυγκαλέσας zravlas τὰς Soupe 
δ[δς Πλα]αμῦσι, vi X) πόλιν τὴν 
τέραν ἔχοίαν αὐτονόμνς oixely* σαι 
σαΐ τε µηδένα ποτὲ ἀθίχως br. aU Ü 
μηδ επὶ | ὀμλεία" ei δὲ μὴ, ἀμύνειυ Tt 
παρόήας ξυμμάχν, χα]α δύναμν. 
μὲν ἡμῖν πα]ερες οἱ ὑμέτεροι εδοσαν, 
"TUS Ἓνεκα, xj ον της ἐν £X 
7'Ole κινδύγοις ης ὑμέῖς δὲ T0 pd 
τία opere. uda γαρ Θηβαίων τῶν i 
Ex Bier ἐ ἐπὶ i δελεία τῇ "uenia $A 
μάβ]υρας δὲ Jess τάς τε dox τότ 
νομένες ποιόμφνο, καὶ τὰς ὁμέερὸ 
τρώνε, καὶ ἡμθέρο ἐ ἐγχωρίεε, ^^ Ay 
ὑμῖν την γῆν τήν Πλαταιίδα 7 il 


^ * ο eh ES ^ ^ ^ . ^ ^ ^ ^ - ^^ ^ ^ 


Ll 


CDIIUCYDTN rob 
Vaditis, Paufanias enim Cleombrorti j//ius; 
acedaemonius, qui Graeciam Medorum 
ominatü liberavit, cum Graecis, qui pug- 
"ae apud nos commiffae idem periculum 
| ubire voluerunt, cum vi&imas Jovi Libe: 
|"mtori in Plataeenfi foro immolaffet, om- 
Wesque focios convocaffet, Plataeenfibus 
€t agrum et urbem reddidit, ut fua poffi- 
dentes, bic fais legibus viverent, et dixit, 
üullum unquam injufte, ne fervitutis qui- 
em imponendae gratia, bellum ipfis illa- 
lurum; alioqui focios, qui aderant, pro 
Niribus vim ab ipfis propulfaturos. Εἶαες 
gitur patres veftri propter virtutem, et 
"nimi alacritatem, quam in illis periculis 
lemonftravimus, nobis tradiderunt. Vos 
Yero contra facitis. Nam cum "Thebanis, 
"Qi nobis fant inimiciffimi, hac venitis, ut 
los in fervítutem redigatis. Deos autem 
Conteftati, et eos, qui i jurisjurandi teftes 
i E fuerunt, et veftros patrios, et noftros 
m igenas, vos rogamus, ne agrum Platae- 
iem lacdatis, neve jusjurandum violetis: : 


p 


& 


| 
η 
| 


1 THUCYD.IL22; 
* fed jure noftro zos vivere finatis, quid d 
* modum Paufanias ftàtuit^ » 
7 2. Cum autem Plataeenfes haec dixi af 
fent, Archidanius illorum orationem excip 
ens, haec refpondit. * Aequa eft veftra € 
* ratio, Viri Plataeenfes, fi verbis facta 1€ 
: fpondeant. Quemadmodum igitur Pauft 
* nias vobis praeftitit; cum vos ipfi vefto 
* jure vivatis, tum etidm alios pro veftra Y* 

* rili parte in libertatem vindicetis; quo" 
* quot eadem pericula tunc vobiscum fub* 

* erunt, et ejusdem foederis, ac jurisjuraV 
* di participes fuerunt, et qui nunc Από 
* nienfibus ferviunt. Nam veftri ipforul 
* caufa, et aliorum in libertatem afferend? 
* rüm gratia tantus apparatus Zuc fa&W 
* fuit, tantumque bellum fuit fusceptul 
* cujus ZPertatis, cum vos quoque maxi? 
* me participes fueritis, jusjurandum etia - 
* fervetis: firi mirus (ad quae vel ante ον 
' jam invitavimus,) quiefcatis, res veftr? | 
* poffidentes, ac neutrorum partes fequamh 
* ài et utrosque quidem amicitiae z 2 
* neütros vero belli gratia recipiatis. ' At | 
que haec quidem nobis placent; Archidamih 
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| LS parie ara qaeniyei TÀ ópxse, ἐὰν δὲ 
dixcir αὐτονόμές, καθάπερ Παυσανίανὲ ἐ- 
λκαίωσευ 

ο, Τωαῦτω εἰπό]ῶν Πλα]αιέων, AT | 
Xu. ὑπὸλάθων εἶπεν. * ARE λέ- 
κ yere à does Πλαταῦζς, | m mlt ὅ- 
| "Mora "TÓle Noyols. salire γὰρ Ilauca- 
* Mas ὁ ὑμῖν παρέδωκεν, αὐποί τε αὐτονο- 
"dise καὶ τοὺς ἄλλες ὄνελενβεβοτε, 
"ipu μεταορόντες TOV τότε κινδύνων, ὑ- 
Min τε ξυνώμὺσαν, Xj εἶσι νῦν ὑπ' Αθη- 
" nijoy,- παρασκευή ᾿ τε τοσήδε. zl πόλεμος 
NT αὐτῶν ένεκα καὶ τῶν ἄλλων 
ο λωβρόσεως- ἧς μάλιρα μεν μεγάλήρ. 
Nu xad αὐτοὶ Meum τόις Spital el 
μη (mre καὶ Verom 1n πρόκα- 
n σάμεθα) ἡ πο ἄγετε, γεμόμενοι τα 
(repa αὐτῶν" καὶ te μηδὲ μις ἑ- 
po - Y δέγεοδε δὲ duquréqus φίλες, 
P. πολέμῳ δὲ, uxà ἐ éréguus. και Te 
| ! ἀρέσχοι, Ὁ μὲν Ἀρχίθαμος 7ο- 
ΤΟΝ, rr, N 
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σαῦτα ἐιπεν. οἱ δὲ XIoereucoy πρέσθε ή 
ἀχούσαντες ταυτα, ἐσηλθον ἐς τὴν ο 
vw, Xj τῷ πλήθει τὰ ῥηθέν]α χομώσώό, 
ο d [A 
ἀπεκρίανΊο αὐτῷ: * Ὅτι ἀθύναία σφισῖ 
Au -- RUE "TW - Ji ΑΦ 
εἴη πὸιέιν α προκαλειῖται, ἄνευ Αθ 
ο γε (ec *yà. a "ree Tl 
ναιων" παιδες γάρ σφων 36 γυνα(κεέπΏ, 

; : M 
» ἐχείνοις εἴήσαν. δεδιέναι δὲ κἀὶ περι Μι 
€ / / νο , Ne 
* πάση πολ, μὴ ἐκείνων αποχωρησώ(θν 
* Αθηναῖοι ἐλθόν]ες σφίσιν ἐκ ἐπήρέπωόν 
e V 
* 3j Θηβαία, ὡς ἔνορκοι ὄντες xa, τὸ M 
* Qoréous δέχεοδαι, αὖθιο σφῶν τὴν Tf 
* Avv πειράσωσι xoa va Gv, ὁ δὲ, NT f 


νων αὐτὸς, πβὸς TOUT. έφη, ε Ὕμει 


E c fll 

* πολι μὲν καὶ οἰκίάς παράδοτε ἡμῖν 9^ 
fr 

LET 


^ A0 


La) [v , / 

* Λακεδαιμονίοις, κ) γῆς oque ἀποδεί 

* xj δένδρα αρθμῶ τα ὑμέτερα, καὶ ἄν 

: * d ῃ Ki 

* εἶτι δὐνα]ὸν ἐς ἀρθμὸν ἐλθειν. αυτο! "" 
: " NET 

: μεαχωρήσατε ὅποι βούλεα»ε, ἑωδ) 
/ 6 H Y N / ? » lk 

«πόλεμου 7j ἐπειδαν δὲ πα έλθη, dm 

* σοµεν. µέχμ δὲ TS δὲ εἔομεν Tran 
/ ! ον 

- θήκη», ἐργαζόμενοι, X φορᾶν φέροτό 


E 
Y 
] 


B ouvsvorbodhse dg 
Agitur haec dixit. Plataeenfium vero legati 
id populum retuliffent; Archidamo tefpon« 
"runt: * Nihil a fe eorüm, quae ab ipfo 
[^ petebantur, fine Athenienfibus fieti poffe, 
' fuos quippe liberos, et conjuges apud il- 
ides effe. feque toti civitati timete; ne poft 
|, iPforum disceffum, Athenienfes venirent; 
.. t impedirent, aut etiam "Thebani, prope 
"terea quod cautum effet de utrisque reci» 
' piendis, fuam urbeni rurfus occüpate co« 
"arentur.^ Ille vero illos bene fpetare ju 
"ns; ad haec refpondit: * Vos igitüt ure 
-. bem et aedificia nobis Lacedaemoniis tra- 
iA dite, et fines agri demonfttate, et nüme- 
.. füm veftrariüm arboruni, et quicquid ali« 


à üdin numerum cadere potefl. os vero 


| bite quocunque vultis, quamdià bellum 
|, Rurarir, ubi autem lioc fuerit confe&um, 
., 'ldemus, Interea vero, ut depofitum fer- 
.— Vibimus, agrum colentes, et tributum pen: 
3 3h N 2 | 


T 


is auditis in urbem redierunt, cumque rem 
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* dertes, quod vobis fuppetere poffit — — 

73. llli vero, his auditis, in urbem 1*. 
dierunt. cumque his de rebus cum multi. 
tudine confultaffent,  refponderunt : (gt 
* velle conditiones fibi ab eo oblatas cul! | 
* Athenienfibus prius communicare; et 
* illis perfuadere poffent, fe ad haec faciet 
* da paratos effe) Interea vero petierum. 
ut inducias fecum faceret; et ab agro vaftatf | 
do fibi temperare. Ille vero inducias feo 
tot dierum, intra quot verifimile videbatUf 
refponfum Athenis afferri poffe ; et ab agr 
vaítando fibi temperavit. Plataeenfes Ye? | 
legati ad Athenienfes profedi, et agit? 
cum illis confilio, redierunt; haecque civita! | 
retulerunt. * Neque in fuperiore tempor? 
* viri Plataeenfes, ex quo focietatem ini. 
* mus, Áthenienfes dicunt fe paffos efle no. 
* bis injuriam fieri, neque nunc paffuros; 4 
* pro viribus opem laturos: vobisque m | 
* dant, per jusjurandum, quod veftri pare Ἰ 
* jurarunt, nequid novi in focietate mo 
* ]iamini. | 

7 4. Cum legati haec renuntiaffent; p | 


. / í 
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" E A d 4 
uy ὑμῖν μέλλη ἱκανὴ ἔσεαλαι. 
| coy. Οἱ δι ἀκόσαν]ες, ἐσῆλθον αὖθις ἐς 
M : e 
"την πὀλυ. xj Βαλευσάμενοι pela. τὸ πλή- 
H H "m 
us Dele * Ὅτι βύλο]αι ἆ προκαλεῖ- 
ει / f n - Y NA 
"Tan, Αθηναίοις κονῶσαι πρὠτον.. 30, Ἡν 
ie - .) ? 
* steiloo)w αὐτὰς, ποιέῖν ταῦτα. µέχρι 
B. y 
L τότε, c7telaao)eu σίσιν ἔκέλευον, κ) 
B c Avo, ώς , / 
γην µὴ ὀ8ν. ὁ οὲ, ἥμερας τε ἑσπείσα- 
TO Pn n 9 ^ Cu ay n M ^ 
jo £V cu εἰχος ην XoploJYyon, X4 την tyr 
En - 
κ ετεμνεν. ἐλθόνες δὲ οἱ Πλα]αηε πρέσ- 
AS Lx , , / : ! » 
δι ὡς τὰς Αθηναίκς, κ) βάλευσάμενοι μέ 
ας - ^ m απ» 
"αὐτῶν, πάλιν ἦλθον ἀπαγγέλλον]ες τδῖε ἐν 
πια, [^ T. x 
"lb πόλει τοιάδε, * Οὔτ' ἐν TO πράε y Q0- 
ο. --- ο T 227 Yl 
| Ma ὦ ἄνδρες Ἠλα]αιής, αφ ἕ ύμμαχοι 
Vie { D vt ? οδό oA 
. &y&voueBo,, Αθηναίοι φασιν εν ὀδεγ] ἡμας 
f 1 : $3 / 
| "robo αι ἀδικβμένους, οὔτε νῦν περιόνγε- 
ΑΝ 2 
eut, βοηβήσειν δὲ κατὰ δύναμιν. ἔπι- 
X. / 7 m «ne 
— O8Xfolsc] τε ὑμῖν, πρὸς των ὄρχων 96 Οἱ 


MT k x 
| πατέρες ὤμοσαν, μηδὲν νεωτερίζειν περι 


R-A t 
Add ξυμμαχίαν» | | 
ρα τῶν πρέσδεων ἀπαγγει- 
N 3 


B 


τοῦ OOTKY A.B, o), | 
λώ]ων, οἱ ΓΠλαταίῃε ἐθελεύσαν]ο Αθηνά: 
es μὴ προδῤόνας, ἀλλ’ οἰνέχ £o αι xal γή 
L ες , his: 
τέμνομένην, οἱ dci, ὀρωντας, Xj ἄλλα πα 
ο-ονΊας ὅ,τι ἂν υμθαίνη: ἐξελθάῖν πε μι 
airad DIL Idas δολ , 32 
ενα ETI, αλλ. ἆπο τοῦ τείχους aro 
yaoJat, * Ὅτι ἀδύναία σφίσι ποιό e 
a Λακεδαιμόνιοι προκαλοῦνται. ex 0 
^v ^» AM 
ezcexolvaullo, ἐντεῦθεν δὴ πρωτον μὲ εξ. 
πιμαῄυρίαν Xj tov xj ἡρώων τῶν EyyU* ἳ 
glo ΑΡχΙδαµος ὁ βασιλεὺς xalég n, λέγω. 
3 ο» . FA [^ i 
ὧδε, « Coi ὅσοι γην τὴν Γλαταιί δα. id 
: Y ! [2 — ο 
ALET6, καὶ Ίρωες, ξυν/σορές έσε οτι ὅτι 
τήν αρχ ὴν ἀθίχως ἐκλιπόν]ων τῶνδεπ e 
Ἶ ' : € [ 4 LS | 
* gov τὸ ξυνωµε]ον, ἐπὶ γῆν γήνδε 1d | 
: δν et t / ew πάσι TTA 
μεν, EV Ἡ οἱ πατερες Ίμων εὐξάμωο M 
ui» Μήδων ἐκράτησαν, xj 7a géoy £TÉ ων 
QNT PS ο ο) 72 28 ra^ C λλή 
Την εὔμενη ἐναγωνίσασλαι τς Ελλ | 
n" , ^ 2 (e 
σι" οὔτε Vor, xy τι ποίωµεν, apart 
a - ο 
μεν. προκαλεσάµενα γαρ πολλα 3 ε- 
* χύτα, οὐ τυγχάνοµεν, € 
2 "^ ^ . 48 
* έφε, Tis μὲν ἀδρείας TC o ] 


f 


| T HUCYD.:It 74. του 
κρεμ [ος decreverunt non deferere Atheni- 
| mfes; fed pati et agrum ante fuos oculos 
Wftari, f neceffe effet, et perferre quicquid 
| sliud contingere poffet: nec quemquam am- 
plius emittere, fed ex muris refpondere, * Se 
^ non poffe facere ea, quae a Lacedaemoni- 
"S petebantur.? Cum autem hoc refpon- 
Í fum illis dediffent; tunc vero Rex Archida- 
mtus primum Deos et heroes indigenas con- 
teftari coepit, his verbis. * Dii,quotquotagri 
/" Pataeenfis praefides eftis, et heroes teftes 
." &lote, neque primum, cum ifti focietatis 
| * jusjurandum prius violarint, nos in hunc 
 8grum injufte veniffe, in quo patres no- 
! feri poft vota vobis nuncupata, Medos fu- 
" Perarunt,et quem Graecis benignum prae- 
.uiftis, ut in eo dimicarent: neque nunc, . 
' E quid faciamus, nos injufte facturos. nam 
| um multas, aequasque conditiones obtu- 
| lerimus, nihil ab illis impetrare potuimus. 
| , T'eftes igitur eftote, illos quidem, qui nos 
"juris provocarunt, pro injuriis illatis 
. Poenas nobis daturos: nos vero, qui bel- 
i N 4 


| 
| 
| 


ο — T-HEU.€ Y Didi 73. : 
* lum ipfis jure inferimus, mer;/o poenas d 

* allis fumturos, LE 
75. His verbis Deos obteftatus, acie 

ad proclium inftruxit. ac primum quidem 
ipfos, ne quis amplius exiret, circumvallt 
yit arboribus, quas ceciderant. Deinde ye 
roaggerem ad urbem aggefferuntjillam pto 
pediem expugnatum iri fperantes, tanta f 
litum manu in opere occupata. Itaque cie 
fam e Cithaerone materiam aggeri utrinque. 
adhibebant, ftorearum inftar, murorum le | 
co admoventes, ne humus apgefta latiusdi- 
funderetur, In hunc autem aggerem inge. 
rcbant ligna, lapides, humum, et fi quid 
liud inje&um ad opus abfolvendum facet. 
videbatur. In hoc autem aggeris opere fep - 
tuaginta dies cum totidem noctibus conjune . 
tos contünenter confumferunt, ita intet: A 
opus quietis gratia partiti, ut alii quide? | 
materiam congererent, alii vero fomnum e | 
cibum caperent. Et Lacedaemonii, qui pere | 
griuis fingularum civitatum militibus pe | 
erant, operi praepofiti, ad opus urgebant- 
Plataeenfes vero hunc aggerem extolli ce. 
nentes, murum ligneum compofucrunt, f 


OOTKTA.B.o. 2ο 
d Peur mpersqois, της δὲ τιμωρίας 
4 ipo cer TÓis ἐπιφέρουσι νομίμως. 


το, Τοσαῦυπα επιθεάσας, αβίρη € ἐς 
RN τὸν «ών xj πρῶτον. μὲν περι- 


& 
| Ραύρωσεν αὐτὰς τὂις ὀένδρεσιν a α Pray, 


TE µηδένα ἔτι ἔξιέναι. ἔπεί]α xen eX 
πρὸς τὴν πόλυ, ἐλπίζο]ες Tay Ie n αἳ- 
Viri εσεσθαι αὐτῶν, sqereiuados τοσάτν 
ipa Cone. ξύλα μὲν &v T &avovles ἐ ex TS 
| PM q yos, iie ude xor gae, Φορ- 


| wi d αντ] ταχως τιθέντες, ὅπως μὴ δια- 


Γχέητο ἐπιπολὺ τὸ χώμα. pog δὲ ὅλην 
E. & αὐτὸ, κ) λίθους, Xj γην, Xj ΕἶΤι ἄλλο 
ihren μέλλοι Eme A outer. ἡμέρας QE 
| D ἑ λομήκοντα καὶ γύχ]ας Sure à, δη 
Ψμένοι χατ᾽ ἀναπαύλας, re τοὺς μεν, 
φέρον, τὰς δὲ, ὕπνον τε καὶ σἵ τον "αἱρεῖ- 
E 9s, Δακεδαιμονίων τε οἱ ζεναγοὶ ἑ bise 
πόλεως ἔυνεφες oe ἠνάγκαζον ἐ £g TO de 
PW. οἱ δὲ Πλαταιῆς, ὀρωντεν τὸ Xoua 
| ptu. ζύλινον TÉI*y 0c ἔωνθέντες, καὶ 


" 


E 
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φόρος ois βόλλεσθας ἐν e 


ἐπισήσαντες TÓ έαυγῶν τοίχοι” 1 aque 
xor, ἐσωκοδόμουν ἐ ἐς αὐτὸ πλίθους d & 
τῶν ἐγγὺς οἶκιῶν ο ῥιώκη Ev dest 
d] ἦν αὐτόις τα t Ea, TÀ μὴ, ὑψνηλὸν 1’ 
γνόμενον, ἀσθενὲς ὄἶγαι τὸ οἰχοδόμημα, j 
προκαλύμμα]α ἅ ey oEqieus, x ὀφθέρ 3 
Qt τὰς ἐργαζομέες X τα | ξύλα μήτε "i d 


εἶναι. figero δὲ τὸ ὕνγοι TG eyes ub 
x τὸ ^y Qua. 8 Χολαίτερω a ἀντανήει .. k 
xj οἱ ;Ἠλα]αή, Tode τι ἐπινοῖσι. OigXol 
τες T τεύχους ή d πρωσέπιπ]ε τὸ xi | 
éreqügr τὴν γην, ή 

ος”. Οἱ δὲ Πελοποννήσιοι αἰσθόμοώ, ἡ M | 
Ζαρσἒις xai us πηλὸν ἐνείλλοντες 06. i] 
Gar £c τὸ Angrtuvor, 6 όπως μὴ Ar Eit 4 
20), ὥσπερ 5 γη, » (porro, οἱ δὲ, ταὐτή a | 
ποκλοόμενοι, TVTO μὲν ἐπέοχον' ὁ ὑπόομᾶ 
ὁ ἐ £X τῆς πόλεως | ὀμξωλες, Xj Eyre i 
giusnot ὑπὸ τὸ χώμα, ὑφόίλκον αὖθιπᾶ 
e σῷας τὸν Syr" καὶ ἐλάνθαγον ἐπιπ QU 
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"T HUCYD:II.»6. 203 
que muris impofuerunt ab illa parte, qua 
ἴρσεγ excitabatur; alterumque murum late- 
litium intra ligneum aedificarunt, materiam 
t vicinis aedibus, quas demoliebantur, de- 
thentes, Lignis autem internexis materi» 
| «n eolligabant, ne fuccrefcens aedificium in- 
Áimum effet, Habebat autem munimenta 
ObjeGa, quibus protegeretur, coria, et cen» 
Ones; ut et qui in opere erant occupati, et 
"Ina ipfa nullis igniferis miflilibus peteren. 
lr; utque in tuto effent, Murus autem in 
| agnam altitudinem extollebatur, et agger 
| Ion fegnius ex adverfo contra ipfum furge- 

At. Plataeenfes vero tale quiddam excogi- 
. itt, Intercifo muro, qua agger urbi immi- 
bat, illius humum {ή eam importabant. 
.. 76. At Peloponnefii hac re cognita, coe- 
"Wm in cratibus arundineis involventes, in 
δβοτίς partem humo fubtrada divifam con. 
cerunt, ne, ficut humus diffluens, zz ur- 
; ü portaretur. Illi vero ifto conatu exclufi, 
hoc quidem abstinuerunt: fed cuniculos 
"Berunt, eosque conjectura ab urbe fub ip- 
. I" aggerem dirigentes, humum ad fe rur- 
ο fübducere coeperunt ; diuque illos, qui 


B 


^o4  JHUCYD.II.76. ; 
foris erant, latuerunt, adeo ut illis humul 
| | etiam atque etiam aggerentibus, minus 
men opus abfolverent, quod ipforum agg 
deorfum fubduceretur, et in partem, quà : 
cvacuabatur, femper fubfidens caderet. $8 
veriti, fe ne fic quidem paucos multis Ἡ rer 
v ftere poffe, hoc quoque excogitarunt: mof 
num quidem aedificium, quod aggeri opp? 
fitum exítruebatur, aedificare defierunt: 2 4 
τν ab utroque ejus latere dn&to initio, qua n 
η ro humiliori, cum altero urbis muro cor 
j jungebatur, murum lunata forma urbe 
| verfus ducere coeperunt, ut fi magnus ᾱἵ 
d peretur, hic hoftibus refifteret, eosque n0" 
vum aggerem ad eum rurfus aggerere 00. 

geret; et ulterius procedentes, duplicemlé | | 
boréit fuftinere, et in majore periculo co | 
ititui, Peloponnefii vero dum aggerem 
cerent, fimul etiam urbi machinas admoY? 
runt: unam quidem, quae per aggerem a | 
ji mota, magnam ingentis illius aedificii p [| 
i tem conquaffavit, et Plataeenfes pertet' 
" fecit: alias vero ab alia muri parte, quas 
1 Plataeenfes laqueis circumje&tis ^ reflet 
i bant, et trabes ingentes, quas ab utrod^. 


D  OOTETXAX Bw uox 
| rie EEG), Qc ἐπιβάλλούίας ᾖοσον ὠύτειν, 
ὑπαγομένο αὐτδῖς κάτωθεν τη χώματος, 
x trois del ἐπὶ TO κενόμενον. δεδιότες 
us d) ὅτω δύνων]αι ὀλίγοι πρὸς πολλές 
[ TÉy em, προσέπεξεῦρο. τόδε' τὸ μὲν μέ- 
γα «λοδύμημα ἐπαύσαν]ο iy uero TO 
add τὸ XOHAS ἔνθεν δὲ xj ενθεν au TS ἆγ- 
i Eoo, απὸ TÀ gay sos τείχους £x TU 
rig? ἐς τὴν πὀλιν μηνοειθὲς dE ωκοθόμήν, 
fro; el εἰ τὸ μέγα τει χο ἁλίσκοιτο, Tür 
θα, καὶ δέοι τὰς ἐναντήνο aic πρὸς 

αὐτὸ xir. 9) oytotirlas ei εἴσω, διπλάσι- 
ds πόνου EXC, xa £v du peo μαλ- 
| Jor γίγνεσθαι. ἅμα δὲ τή eset Xj μηχα- 
i σας Eno» τῇ πόλει οἱ Πελοποννήσιοι" 
[ p μεν, 3) τὸ μεγάλα οἰκοδομήμαῖον κά- 
τὰ τὸ χῶμα προσαχθέῖσα, ἐπὶ µέγα τε 
-απέσεισε, καὶ τές Πλαταῦ ἐφόθησεν * 
E δὲ ἄλλη τα Tel y s, ὰς βόχν, τε 
TREO orfes ἀνέκλων οἱ Πλαταί, 227 

uc μεγάλας ἀρτήσω]ες ἁλύσεσι µακρώ; 
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διδηραῖς ἆπο τῆς τομής ἑκατερωθεν, 
χεραιὼν δύο ἐπιμεχλιμένων, καὶ ὑπερτε 
Ἴσῶν, ὑπὲρ T τείχος ἀνελκύσαη]εε ey 
wies, ὁπότε προσπεσεισθαί ππη ud 
μηχανή, ἀρίεσαν τὴν δοχὺν χαλαρά TU 
ς. / TUN 20 1 i ] e$ M 
4LUGECI, X; 8 Ola. χειρος £y oviec. y) o6, (P 
πε 7508 2 [ κ... 
μη ἐμπίπ]ουδα, ἀπεκαύλιζε TO argo 
TS £a Go zc. 
wu 35$ X: ο t i ' 
οὔ'. Μετα δὲ o οἱ ΓΙελοπων 
ϱ [7] Un δὲ αἱ ας 
ὧ, αἱ Τε µήχαναι δεν ωφελαν, Xj τω 
$5 a ς 3397 
ματι τὸ ἀντιτείχισμα ἐγίγνεο, vou 
Τε ἅπτορον ὄἶναι ἀπὸ τῶν παρόντων 
^s e it ww. / A e. ; 
νων έλειν Την πὀλν, προς Την περιτεῖ 
61» παρεσκευάζον]ο, πρότερον δὲ πυρὶ 
ἕεν αὐΤδις πειράσαε, ei δύναιντο, πνεύ 
Tos γενομένε, ἐπιφλέξαι Ῥὴν πόλυ, 
εἴπως σφίσι ἄνευ δαπάνης xj πολι 
^ 1 / T 
Ἀροσαχθείη. Φορόντες δε ὕληε Φακε/ 
Ἀαρέραλον ἀπὸ τς x autos ἐς τὸ µέ 
De ES / 1 Fs /. T7 
Tro TO Τό TGl^y QU$ καὶ τής 7 goo 98 "hr 
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(T HUCYD.IL^?;. 27 
"pite longis ferreis catenis fufpenderant , 
X binis antennis fupra murum inclinatis 
*& prominentibus transverfas furfum trahe- 
dant, et quoties machina aliquam muri par: 
«tm petitura erat, trabem laxatis catenis, at« 
Qie e manu remiffis, cum impetu demittes. 
*?t. illa vero cum impetu delata, promi: 
Yens roftrum refringebat. 


| ts 


57. Poftea vero Peloponnefii, cum πια» 
inae nihil proficerent, et adverfus agge: 
Itm munitio erigeretur, exiftimantes prae- 
| fatibus terroribus urbem capi non poffe, fe 
| «eam muro cingendam parabant. Ipfis ta- 
n urbem prius igne tentare placuit, fi 
: Poffent coorto-vento eam incendere, quod 
 Ipatiofa non effet; Nullum enim oppugna- 
tonis genus intentatum praetermittebant, fi 
i hotte fine fümtu, et obfidione in fuam pote: 
. "atem redicere poffent. comportatos igitur 
Tüteriae fafciculos primum quidem in eam 
Pirtem, qudeerat inter murum et aggerem, 
^ É * ipfo aggere conjecerunt. Cum autem. 
| Plopter tanram hominum manum celeriter 
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208 .THUCYD.IL.:;a8. 
fuiffet repleta, in reliquum etiam urbi 
quantum de loco fuperiore pluritnum ocà 
pare potuerunt, materiam congefferunt: t 
amque injecto igne, cum fulphure et pitt 
incenderunt; tantaque flamma excitata eli 
quantam nullus unquam ad illud usque tell" 
pus faltem manu excitatam viderat. Jane 
nim e£ 2//25 arbores, quae funt in montiul 
Íylvis, cafu, vi ventorum, mutuo concurli | 
collifae, ignem, flammamque ex hoc. com 
ceptam emiferunt.. Hoc vero incendium € 
magnum exftitit, et Plataeenfes, qui caeit" 

ra vitarant, propemodum abfumfit. Nan. 
intra ad complures urbis regiones accedet j 
tutum non erat. Quod fi ventus fecondi | 
(ut adverfarii fperaverant) ad ipfam acctf 
fiffet, effugere non potuiffent, Nunc vel? 
hoc etiam accidiffe fertur, mapnam vim? | 
quae de coelo cum tonitruis effufae fam 
mam reftinxiffe, et ita periculo liberaffe. 3 

7 8. Peloponnefii vero, cum hoc quoq" 
conatu fruftrati fuiffent, quadam copiaruP! 
parte ibi relicta, et caeteris dimiffis mui? 
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Toy δὲ πλήρᾶς γεομένο dia. πολυχειρ!- 
19, ἐπιπαρένησαν καὶ τῆς ἄλλης. πόλεων 
oy. ἐδύναι]ο aic TU µετεώρη πλέίσον ἐ- 
ioci, ἐμθαλόν]ες δὲ πῦρ 2» Selo καὶ 
Atos), Ίψαν τὴν ὕλην, παλ ἐγένετο φλὸξ 
2 αύτη ὅσην ὀδείε πω ες γε ἐκόῖνον τὸν 
Jgoror χειροποίητον εἴδεν. Ίδη γὰρ ἐν ὄρε- 
| n ὕλη Τριφθέίσα UT. ἀνέμων προς αὐτὴ», 
MU Τταυτομάτε πῦρ X) Φλόγα ἀπ αὐτΏ 
-Ἴχει STO δὲ µέγα τε ἦν, καὶ τς Γλα» 
Ταέας TG Xa. διαφυγόνας, έλαχίσν ἐδέ» 
ρε ἠαφβεῖρα, ἐντὸς yup πολλὰ χωρίου 
Της πόλεως ὁκ ἦν πελάσαι' πιεῦμά τε Cl 
"τεγένεῖο αὐτῃ ἐπίφορον (περ κ Ἰλπιζον 
S élan) ἐκ ἂν δέφυγον. voy δὲ xj τόδε 
Myero, ξυμθηναι, ὕδωρ & I πολὺ Xj 
Μωτας γεύοµένας σθέσαι τὴν φλόγα, καὶ 
πο παμοθβνα, τον χίνδυνον. | 
(91. Οἱ δὲ Πελοπονήσιο, ἐπειδὴ x) τά- 
Tm µέρος μέν τι χαταλιπόντε: 
Ceu τὸ δὲ λοιπὸν αφέντες, περετεί 2 

TOM, 11, Q : 
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χιζν τὴν πόλιν κύκλω, διελόμείοι κατὰ | 


πόλεις τὸ Aag τάφρος δὲ erts τέ | 
9: έξωθεν, £& ἧς ἐπλιθεύσαν]οι καὶ | ἐπεδὶ | 
παν ἐφοίργαρο περί tedio ἐπῆ]ολαάς, κά: 
ταλιπύνΊες φύλακας T8 ἡμ/σεος debe (τὸ 
δὲ ἥμισυ Βοιω[οὶ ἐφύλαοσον) dye dort 
TO σρατῶ, καὶ δελύθησαν κατα πόλει) 
Πλαπαῦς δε: πάϊδας μεν Xj γυναίκας, καὶ 
τός πεεορλάτες T£, 3 πλήθος τὸ doge 
ον T UY ἀνθρώπων πρότερον, ἐκκεκομισμόη 
$402 ἐς τας Avec. αὐτοὶ à. Eronunpri 
πο ἐγκαταλελειμμένοι τετρακόσιο, Α’ 
Ὃηναίων δὲ ὀγδοήκοντα, yuntaxss δε. θέκά 
xj ἑκα]ον σιτοποιο/. ποσοῦτοι ἤσαν οἱ Le 
παν]ες ὅτε ἐς τὴν πολιορκίαν αθήνα Ἡ 
ἄλλας δείς Ty εν τω τα χει, Ürg δλν 
ὅτε ἐλεύθερος. τοἰαύτη μέν ἡ Iura 
πολιορκία cerei. TI 
-6, Τοῦ δ) avrS αέρος, D ἅμα fi 
TOY Γἱλατα/έων ἐπισρα]εία, Αβηγώοί Sot 
Alors ὁπλίταιο ἑαυτῶν καὶ ἱππεῦσι d 
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arbem undique cingere coeperunt, ambitus 
loco inter fingulas civitates distributo. Foffa 
Autem erat, et interna, et externa, ex qua 
hteres fecerunt. Poftquam autem totum ο- 
pus abfolutum fuit fub Ar&uri ortum, praes 
idio ad dimidii muri cuftodiam relicto (nam 
Alterum dimidium Boeoti cuftodiebant) cum 
Cxercitu redierunt, et àlii ab aliis digrefi, 
Jn fuas quique urbes fe receperünt; Platae- 
ufes vero liberos, et uxores, et maximos 
quosque natu, et hominüni nullius ufus ταν]: 
pes jam ante Athenas exportarant. 
pfi vero, qui reli&ti obfidebantur, erant nue 
ero quadringenti, et Athenienfes octogin- 
là, et centüm ac decem mülieres, quae pas 
lem faciebant, 'Tot erant univerfi, quuni 
Ubüidioner toletare coeperunt: nec ullus a 
ius aut fervus, aut liber in urbe erat; Hus 
Jismodi i igitur fuit obfidio contra Plataeen: 
s inftituta. 


ο) 


7 9. Eadem autem aeftate, fimul atque exs 
Peditio contra Plataeenfes eft 4 ILacedaes 
"woniiyfüfcepta, AÁthenienfes cum duobus 
hillibus fui corporis militiim gravitet armae 
'orum; et ducentis: σοι σας; bellum intules 

Od 


runt Chalcidenfibus, qui funt in "Thracia, e£ 
Bottiaeis, frumento jam maturo. His veró | 
praeerat Xenophon Euripidis ////zs,cum du*.— 
obus aliis ducibus. Cum autem ad Sparto- 
lum Botticam copias duxiffent, frumentum 
corruperünt. Haec autem civitas quoruün* — 
dam civium opera, qui hoc molicbantur, dé* | 
ditionem fa&ura videbatur. Sed cum adver* 
fae fattionis. bomines, qui haec pati nole- 
bant, Olynthum zuntios auxilium petituros 
ante mififfent, gravis armaturae milites Y€* 
nerunt, et reliquus exercitus ad urbis.cufto" 
diam, Qui cum Spartolo adverfus hofter 
prodiiffet, Athenierifes proelium ad ipfam 
urbem cum eo.commiferunt. Et Chalciden" - 
fium gravis armatura, et cum illis nonnulli 
auxiliari milites ab Athenienfibus vincun* 
tur, et in urbem fefe recipiunt. Chalciden" 
fium vero equitatus, ac levis armatura vin" 
cit Athenienfium equitatum, et levern arm? 
turam. Chalcidenfes autem. habebant ali- 
quot, non multos fazen, cetratos ex agr? 
qui Crufis: appellatur, cumque non multo 
ante proelium commiffum fuiffet, alia cetra" 
torum manus, Olyntho mff/2, fuis fabfidio 
venit. "Tunc vero levis armaturae milite 
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| ek ἐσράτευσαν ἐπὶ Χαλκιδέας τοῦς ἐπὶ 
| Θράκης, Xj Βοτ]ιαίξς, ἀκμάζο]ος TS ci- 
| TS. Eg qur yet δὲ Ἐενοφων ὁ Εὐμπίδου, 
Τρίτος αὐτύς. ἐλθόντες δὲ ὑπὸ Σπαρτω- 
- iov τὴν Βοτ]ικὴν, τὸν σίτον διέφθειραν. £- 
ῥόκει δὲ Xj προσχωρήσψ ἡ πὀλι ὑπό τινων 

- "érüof)ey πραοσότων, προπεμψάντων δὲ ἐς 
J— OxvÜor. τῶν μὴ ταῦτα ουλομένων, ὁ- 
| πλίταί τε ἦλθον κ) s gati. ss φυλακήν. e 
΄.ἐπεζελθέσης ἐκ τῆς Σπαώλε, ἐς uy ην 
΄καθίςανται Ασηνώα ὑπ᾿ αὐτη τη πό 
Aer, καὶ οἱ μὲν ὁπλῖται τῶν Χαλκιδέων, 

| i) Ecc [iol Té; μετ αὐτῶν, νικῶ]αι 9- 
x0 τῶν Αθηναίων, xj aya oct ἐς τὴν 
.πάρτωλο" οἱ δὲ ἱππής τῶν Χαλκιδέων 
3) Ψιλοὶ νικῶσι T6 τῶν Αθηναίων ἱππέας 1 

D ἡμλάς. eic ov δὲ τινας $ πολλὲς πελ- 
πασας ἐκ της Κρούσιδος γῆς χαλουµένης. 
ἄρτι δὲ τῆς pud ox cte γεγενηµένής, ἔπίεοη- 
Scy ἄλλα πελτασαὶ ἔκ τῆς Ολύνθου. 

Í καὶ οἱ ἐκ τῆς Σπαρτώλα Joi, ὡς ει ὃον, 

ο. 
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* - i f. ; ' 4 ' 2:33 
Ααρσήσαντες τδῖς πε προσγιγνοµένοις, καὶ 
TI πρότερον Ux οσην]ο, ἐπιτιθενταί αὖ» 

A nd : 3 e ous e 
Uis µετα τῶν Χαλκιδέων ἱππέων, xj των 
, eos ? 
προσθοηθήσάντων 76s Αθηναίοι, Xj dua 
ot goi πρὸς τας δύο τάξεις, de xu TUNE 
κ: 4 e ' , . ^ 
πον παρά Gic σκευοφΏροις, X) ὁπότε µε 
ἐπίοιε οἱ Αθηναίοι, ἐνεδίδοσαν, αποχωρξοί 
δὲ &éxeivro, p ἐσηκόντιζο, of T£ ἱππῖό 
των. Χαλκιδέων προσιππεύοντες PTT 
4 
: ) 
ἐσέδαλλον, xj όχι ἥκισα φοβήσαντες ἔτρε; 
| EM 9 D 
φαν πὲς Αβηναίές, 3j ἐπεδίωξαν ἐπὶ πο- 

" 5 { 
NO. καὶ οἱ. μὲν Αθηναίοι ἐς τὴν Τοτί- 

1 1 

Quay καταφεύγεσι, κ) ὕσερον πός ψεκρθό 
ς / ὃ / 2 M s.n Li 
ὑποσπόοές χοµισάµενοι, ee. τας A yas dc 

- ^. ον ο ^o /ῃ.- 
ναχωρᾶσι TO περιόντι TÉ σρατῇ, ἀπεθα- 
ών "8 

yoy δὲ αὐτῶν Tl xara. x τετρακόσιοι, κά 
ο, pers "e 9i 

οἱ σρατηγοὶ ἁπαν]ες, οἱ δὲ Χαλκιδης καν 

e f en 21 : V Y 
ϱἱ Βοτήιαίοι τροπαίου τε ἔσησαν, καὶ τὸό 
γεκροὺς τοὺς αὑτῶν ἀνελόμενοι, διελύθησαν 

] / 

χαΐα πολεις, | 
/ pc , LEE 9 ^ s ; 
OT 18) avrS edégus, S πολλω Ur 
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- qui Spartoli erant, cum zov fubfidium vi- 
| diffent, tum recentium copiarum acceffione 
- lnavis confirmati, tum etiam quod antea vic. 
| tinon fuiffent, cum Chalcidenfium equita- 
| & et fubfidiariis Athenienfes iterum inva- 
| dunt. Illi vero fe recipiunt ad duas cohor- 
tes, quas:ad impedimenta reliquerant. Quo- 
| ties autem Athenienfes armis infeftis eos 
- petebant, illi recedebant; quoties vero re- 

Cedebant, eos urgebant, et telain eosjacu-  - 
labantur. Et Chalcidenfium equites adequi- 
| tantes, qua locus ad boffes zradendum op- 
| fortumus videbatur, impreffionem 2z eos fa- 
tiebant; et Athenienfes maxime perculfosin 
.. fugam verterunt, et longe funt perfequuti. 
. Atque Athenienfes quidem. fuga Potidae- 
&m fe receperunt, pofteaque, fuorum cada» 
veribus fide publica interpofita receptis,cum 
copiarum reliquiis Athenas reverterunt. Ex 
&orum autem numero quadringenti et tri- 
ginta, omnesque duces obierunt. Chalciden- 
Íes'vero et Bottiaei tropaeum ftatuerunt, 
füsceptisque. fuorum cadaveribus, in fuas 
quique urbes discefferunt. j 
8ο, Eadem aetate, non multo poft haec, 

ο 4 
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Ambraciotae, et Chaones, cupientes tofam 
Acarnaniam fübigere, et ab Athenienfibus | 
alienare, Lacedaemoniis perfuaferunt, ut ' 
claffem ex fociis civitatibus pararent, et |. 
mille gravis armaturae milites in Acarnanis | 
am mitterent. Dicebant enim, illos, fi cum - 
navibus, fimul et peditatu fecum venirent, 
(quod Acarnanes, qui maritimam oram in» 2 
colebant, copiis coactis opem Jis laboran- 
tibus ferre non poffent) Acarnania facile 
potitos, Zacynthum etiam, et Cephalleniam 
in fuam poteftatem reda&turos, ut non am 
plius ita libera Athenienfibus circum Pelo: 
ponnefum navigatio effet: quinetiam Nau 
padi capiendae fpem cffe, Lacedaemonit 
vero illorum verbis adducti Cnemum, qui 
claffis Praetor adhuc erat; et gravis arme. 
turae milites eo cum aliquot navibus e v& 
ftigio mittunt. - Nuntiis autem circummiflis 
impewarunt fociis, ut. claffem expedirent; 
εἴ primo quoque tempore Leucadem veni 
rent. Corinthii autem potiffimum, Ambraci- | 
otis fuis colonis ftudiofe favebant; et claflis 
quidem Corinthiorum, Sicyoniorum, et op: 
pidorum in illa regione fitorum iüftrueba* 
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fy τότων, μα, Xj Xdore Bs- 


p Αχαρναγίαν πᾶσαν καταςρέφνα- 
κ - 


ας; Xj Αθηναίων ἀπος σαι, πείθεέσι Λα- 
Mm ναυτικὸν παρασκευάσαα) αι Ex 
Tii Souiacy foo xj ὁπλίτας JUNI τεμ 
αι Ec xd ᾿λέγοντες ὅτι ἣν ναυσὶ 


LI ἱπεζῷ ὁ ἅμα μετὰ σφῶν ἔλθωσι, ἀδυνά- 
τι V OVT QV δυμξοηθεῖν τῶν ἀπὸ. SuMosis 
gros, ῥαδίως d αν — ores, 
Ἡ Tis Zayüu. Xj Κεφαλληνίας αραζκήσν- 
3 D Ó περίπλής ὀχέτι έσοιτο Ας’ qaot 
| ἵμαος περ! Πελοπόννησο», ἐλπίδα d) ᾱ- 
αι xa] Ναύπακ]ον λαθόϊν. οἱ δὲ Λαχε- 
Tuis πει) bles Κνήμων pir, yup 
Lr ovra, X) τὸς ὁπλίτας ἐπὶ ναυσὶν ὁλί- 


[p εὐθὺς πέμπέσι TO δὲ ναυτικῶ ip 
Ἄγελαν παρασκευασαμένω ὡς τάχισα 
à -VAéiy £c Λευκάδα. ἦσαν δὲ Kogiyiuoi, ἕυμ- 
| “Ἄρρθυμύμενοι μάλιρα ils ApqaiaTass, 
zelo, ἓ Scl. καὶ τὸ pir ναυτικὸν ἐκ τε 
Ἄορίθη xj Σικυώνος Xj TY TOUT χωρί- 


57 
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ων, ἐν παρασκευή vv. τὸ d], ix Aeodis 
xj Ανακτορίέ xj Δμπιαχίας πρότερον d 
Φικόμενον, ἐν Λευκάδι πεμέμενε. Ιζνημό 
ὃὲ κ) οἱ μετ) αὐτῃ χίλια ὁπλίται, Eme 
ón ἐπεραιώθησαν λαβόντες Φορμίωνα, LÀ 
TE τῶν εἴχοσι νεῶν «τῶν Ατίικῶν, d 
περὶ Ναύπακ]ο εφράρόν, εὐθὺς Tra genet 
αζουτο υπἠν καία γην αρατείαν. 22 a 
τω παρήσὰν Ἑλλήνων μὲν Αμπιαχωτά 
καά Λευκάδιοι xj Avawropot, κ) ὃν aUT o 
Ey Gr. Ίλθε, χίλιοι Πελοποννησίων” £r | 
6αρο! δὲ, Χάονες χίλιοι, ἀθασ[λευῖοι, 
ἡγβνιο ez ετησίω πβοσασία| ex] r8 dp 
x8 γένας Φώτιος x Νικάνωρ. iore ! , | 
δὲ uera Χαόνων xj Θεσπρώο) ἀδασίλέν" 
τοι. ἸΜολοοσές δὲ ἦγε xj Αν]τάνας Xd | 
loc, Επίτροπος ὢν Θάρυπος τοῦ am 
λέως, ἔτι παιδὸς Ov oc". xj Παρωυαίεε ον | 
βο/δος, βασιλεὺς av. Ομέσαι δὲ x xut, jp: : 
| ἐθασίλευεν. Αντίρχος, uera. X Ioan? | 
| ξυνεσρατεύοντο Οροίδω, Avi s enm 


T3TUCYD.IL95  e:e 
t, Nam Leucadiorum, Anac&oriorum, et 
braciorarum c/affis, jam ante eo profec- 
d Leucada praettolabatur. Cnemus ve- 
ο et mille gravis armaturae milites; quos 
[m ducebat, poftquam mare trajecerunt 
|'im Phormione, qui viginti navibus Atti- 
I lli praeerat, quae circa NNaupactum in. praee 
|llio erant, fe confeftim ad expeditionem i- 
ere rerreftri faciendam parare coeperunt, 
IET praefto fuerunt ex Graecis quidem, 
|nbraciotae, Leucadii, et Ánactorii, et.mil- 
*eloponnefii, quos ipfe fecum" ducebat, 
à : barbaris vero, mille Chaones, qui regio 
inatu non regebantur, quibus praeerant 
i Magiftratum gerentes Phocius et 
|Pleanor, ex familia, cui ad Magiftratus pa- 
WBtaditus, Cum Chaonibus vero militá- 
"ht et T'hefproti, qui et ipfi dominatu re- 
8b non gubernabantur. Moloffos vero du- 
"lat et Antitanas Sabylinthus, "Tharypis 
"gis adhuc pupilli tutelam gerens; et Ῥα- 
latos, Oroedus Rex. Mille etiaàm Ore- 
^5 permiffu Antiochi, qui Rex ipforum 
Pitt, cum Parauacis et Oroedo ad candem 


E 


2350 "T ILU.CYD.IL 9r. 
militiam proficifcebantur. Perdiccas 
clam Athenienfibus mille Macedonas n 
qui poftea fupervenerunt. Cum hoc € 
citu Cnemus, non exfpectata Corinthiol 
claffe, disceffit; et per agrum Argivum 
facientes, HEN pagum nullis cinct 
muris diripuerunt. Et ad Stratum perve 
runt, maximam Ácarnaniae urbem; exi 
mantes, fi hanc primam cepiffent, caet 
etiam haud aegre in fuam poteftatem Y : 
turas. 0. 1d 
81. Acarnanes vero, cum intellexi 
et terra magnas copias 7» agrum fuum V. 
ruptionem feciffe, et mari fimul hoftes 0 
claffe contra fe venturos, copias non € 
runt, ut fuis laborantibus opem ferre 
fed fua quique cuftodiebant. Et ad . hor | 
mlonem 11105 miferunt, per quos cum E 
garunt, ut auxilium {01 ferret. Ille vero" 
fpondit, fe.non poffe, quod claffis Cori * 
effet ventura, Naupactum praefidio n^ 
tam relinquere. Peloponnefii vero, cof! 
que focii, fuas copias in tres acies partith^ 
urbem Stratiorum iverunt; ut, caftris pWl 


wr 
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Wulos. ἔπεμννε δὲ καὶ Περδίκκας κρύφα. 
oy Αθηναίων πχιλ/ες Μακεδόνων, οἳ ὕσε- 
Μα ώς EP Hie ΑΣ. s 
Ψἤλθον. τέτω TO σρα]ω ἔπορεύετο Kv- 
5 S vrepiuétvas τὸ ἀπὸ Κορίνθου ναυτ» 
D^ καὶ δα τῆς Αγγείας iovlee, Λιμναία 
μην ἀτείχισον ἐπόρθησαν, :ἀφικνοῦν]αί 
νε JB" / ! usd 
Ez) Στράτον, πόλιν µεγίσην τής A 
Μρανίας, νομίζόντες, ei πρώτην ταύτην 
DO! , ! 1 
UTR ῥαδίως ἂν σφίσι τἆλλα προσ'χω- 
πα. Ακαρνάνες δὲ, αἰσ)όμενοι κατά τε 
ν Né 1 ' 9 F ec 
! γην πολλἠὴν σρατιαν ἐσθεθλήηκυίαν, εκ. 
" AU ' 1 
t 9αλάοσης ναυσὶν ἅμα T5 πολεµίους 
. ^ , 
à ῥέσοµένες, ὅτε ξυγέδοήθεν, ἐφύλαοσον τε 
B rte T. 4 » 
Ἱ. αὐτῶν εκασο!" παρὰ τε Φορμίωνα ε- 


roy, χελεύο]ες ἀμύνειν. ὁ δὲ ἀδύνατος 
εἶναι, ναυτικῷ ἐκ Κορύθν μέλλοντος 
ER Aéty, Ναύπακτον. ἐρήμην ἀπολιπέιν. 
ua Πελοπονήσιοι κ} οἱ ξύμμαγχαι, τρία 
τέλη ποιήσαί]ες σφῶν αὐτῶν, Ey psy πρὸς 
Thr τῶν Στρατίων πόλιν, ὅπως ἐγγὺς 


222 ΘΟΥΚΥΔ,Β. θα) 
φβατοπεδευσάµενο,. ei μὴ λόγω zeli au 
se ceigario το tefie. 9 TO μέσω uil 
eyorles προσῄεσαν Χάονες, Xj οἱ ἀλλαι βά 
6αροι. ἐ £c δεξια d αὐτῶν, Λευκάδα Xt ή 
Ανακτόμοι, X ol µετα τότων' ἐν nort ή 
δὲ Κυημος, 5 οἱ Τελοποινήσιοί, ο οἱ Aj 
MA e iaa δὲ dE d d 


ληνες τεταγμένοι τε 7 κο e Me 
λαχῆς eyes, ἕ έως ἐρρ]οπελώσαήο iv ένε 
τηδείω. οἱ δὲ Χάονες, ᾿ eias τεαυτᾶς za ! 
SUAES x) ἀξήύμενοι ὑπὸ τῶν ἐκείνη im | 
gera. μα χιμώταῖοι οἴναι, iT o 
s eroncedoy xaTa Xa eir, χώρήσαντέε Tt di 
ὅμῃ µέα τῶν ἄλλων βαρβάρων, iai j| | 
[ καὶ] αὐπτοροεί ἂν τὴν πόλιν έλα, £^ à 
αὐτῶν τὸ έργων yeroJan. yvóvieg: δα αὖ | 
TVs οἱ. Srgusira ετι προσιώ]αρ,. Xj ἡγή 
μι μεμονώμένωκ ei i mper. Jd 
ἔτι 'σφίσι Ts Ἕλληναςὁ κ, προσελβόή 
προλαχ/ fni τα περ). (τὴν πόλιν ids 


: JWhOGYDIUINSr «μέ 
llam pofitis, nifi verbis eos ad deditionem fa- 
edam inducere poffent, re ipfa muros 
itarent. Atque dum ad urbem accederent, 
"dium quidem agmen tenebant Chaones, 
tcaeteri barbari: ad dextram vero ipforum 
rant Leucadii, Anactorii, et qui cum ipfis 
Xniebant : ad laevam, Cnemus, Peloponne- 
!i et Ambraciotae. Magno autem interval- 
0 alii ab aliis diftabánt,quinetiam interdum 
3mutuo confpe&tu remoti erant. Et Graeci 
Quidem fervatis ordinibus, et caute, proce- 
debat, donec in opportuno loco caftra po- 
"terunt. Chaones vero, qui fuis ipforum vi- 
"tibus confiderent, et ab illius continentis in- 
*olis bellicofiffimi effe judicarentur, caftris 
Ponendis locum diligere non fuftinuerunt; 
Aipetique cum caeteris barbaris lati, ur 
tm vel ipfo clamore tantum fe capturos, 
3tjüe hoc facinus fibi tributum iri exiftima- 
στης Stratii vero cum €os propius accederé 
Vdiffenr, et exiftimaffent, fi cosa caeteris 
Senctos, fuperaffent, Graecos non. ampli- 
s) pariter ad fé acceffuros, in locis urbi cir 
Sirheirca vicinis infidias ante collocant. Poft- 


àn3.  SOEDGELUSO Y D. JT: 83. 
quam autem illi propius acceffetunt, ex üf 
be pariter, et ex infidiis profilientes imprell 
onem faciunt. Illisque timore percülfis, 
t Chaones caeduütür; caeterique barbari 
poítquam eos cedentes MAR. ( 
ipfi quidem ZofFium impetum amplius fuste 
nuerunt, fed in fugam fe conjecerunt. No 
trum autem Graecorum agmen hanc pg 
nam fenfit, quod illi longius procefüiffent | 
eosque Graeci: properare crederent, ut 10 
cam caítris faciendis opportunum occ | 
rent. Sed cum effufa fuga barbari ferre? 
tür, eos ad fe recipiebant, caftrisque m id 
ibi per diem quieverunt; quod Stratii € cun 1 
ipfis ad manus venire nollent, quia caetero 3 | 
rum. Ácarnanum auxilia ad ipfos Ποπ | 
convenerant: fed hoftem fundis eminus! μη 
cefferent,etad inopiam confilti compellerenf 4 
Nec enim fine gravis armaturae: militibus 
locofefe movere audebant. Acarnanesau em ^ 
hoc pugnae genere excellere exiftimaniusd 4; 

82.: Ubi vero nox advenit, Cnemus cuP- 
exercitu celeriter fefe recipiens ad. fluviUf | 


Anapum, octoginta ftadiis a Strato dio H] 
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ἐπειδὴ ἐγγὺς ἦσαν, tX Tt τῆς πόλεω» 
I: x eed xj ἐν τῶν ἐνεδρῶν, προ” 
luci. κ) és φόβον κατασάν]ων, διαφθεί- 
lal τε πολλοὶ τῶν Χαόνων: xj οἱ ἄλλοὶ 
Misooo, ὡς εἶδον αὐτθς ἐνδόντας, οὐκέτι 
έμεναν, ἀλλ’ ἐς Quy κα]έςησαν. τῶν 
V Ἑλληνικῶν σφατοπέλων ἐδέτερον 1:9do 
"fs μάχης, ür, τὸ πολὺ προελβ6ῖν αὐ- 
P 2! σρατόπεὺον οἰηθήναι kac Ta Nn loue 
πείγεα)αι. ἐπεὶ δὲ ἐνέκει]ο Φεύγον- 
ες οἱ sea gi, ἀνελάμβανόν τε αὐτοὺς, 
ζυναγαγόν]ες τα σρατόπεδα, ἠσύχαζον 
T τὴν ἡμέραν' ἐό x ege μὲν ἐκ. olov 
σι τῶν Στρα]ίων, δια τὸ µήπω T$ ἆλ- 
Uc Ακαρνᾶνας ζυμβεβοηθηκέναι, ἄποθεν 
Φενδονών]ων, xj ἐο ἀπορίαν καθισάν]ων, 


m 


ON " ba 
Yu zy ἄνευ ὅπλων κνήβηναι.. δομᾶσι 
ενος " ων p MS 
U Axaoyayes κράτισοι εἶναι T STO ποιείν. 
Lus. (/ , 
pe. Επειδὴ δὲ vot "éytvero, ανα χω” 
ᾖήσας s e ^ c EN. 

fous 0 Ἔνημος τῇ σρατιᾶ κατα Tio os 
A Vistas aeri) 
τὸν Αναπον πο]αμὸν, ὃς ἀπέχει et 

TOM, τι, pP 
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δίως ὀγδοήκο]α Στράτε, τόςτε regle it e 
pier τη ὑσεραία ὑποσπόνδυς' x d 
δῶν ἔυμπα(αγωομένων χαία φιλία», an | 
d πας ιαὐτές, mr τὴν ἔυμβοήβεμί 
ἐλθέιν. xaxélley ἔπ᾽ olx ἀπῆλθον Eug 
"oi δὲ Σπάτων “ογεόροί ἐσήσαν τής ή : 
xt της πρὸς τε» Ba edges. | 
cy . Τὸ d] ἐκ της Κορνόν κ) ed 
λων  υμμάχων τῶν ἐκ T8 Κρσαίν XO 
au νωύ]ικὸν, o εδει παιαγωέο) αι τω a Kr. 
go, ὅπως μὴ ἔυμθοήθώσν οἱ οἱ ἀπὸ ) Sade | 
σής ἄνω Axagriyas, d Si 2 
ἠναγκάο) ησαν περὶ τας αὐτας ημερα τή 
£y drgeetp μάχης "αυμα χῆσαι προό d» |] 
ipd κ τάς Εἴκοσι ναῦς τῶν Αὐηναίῶ 
αἳ ἐφρόρεν £y Ναυπάκτω. ὁ νὰ φομ, | 
παραπλέοΊας αὐτής "o 38 κόλπν ETT 
et; GA ójueyos ἓν τή ἐὐρνχωρίᾳ ὑπό. 
: | δὲ Kopie xj οἱ luy s επλεο gh 
ὡς ex ἐπὶ appa. ἄλλα ο 
τερον παρεσκευασµένοι, ἐς τὴν Axa quart 
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Itih, poftero die; impetrata fide publica, fuo: 
im cadavera recepit. caniqüie Oeniádae per 
ticitiàm fe illi adjurixiffent; ad eos con: 
effit, antequam cdeterorüm JJcarnanug aus 
lia in ununi convenirent: átqüe illiné 
)mnes domum redierünt; Stratii vero tíos 
Bhacim ftatuerunt proelii cum barbaris coni« 


i 


- 85. Claffis duteni, qum Corintho, et ab 
m fociis ex finu Crifaeo ad Cnemum ve« 
ir € oportuerat; ne Acarnanes, qui mariti- 
"him orani incolebant, illis, quiin füperio- 
ibus, ac mediterraneis locis habitabant, co« 
δν undique collectis auxilium ferrent, noi 
Το fed per illos ipfos dies proelii ad Stra- 
m fati, coacti funt navalem pugnan com- 
ittere curi Phorniione, et viginti navibus 
"lhenienfium, quae Naüpadti in ftatione 
nefidii caufa manebant. Phormio enim 1ρ- 
^5 terram legentes extra finim obfervabat; 
M confilio, üt in apertum et pátens maré 
"Iogreffos aggrederetür. Corinthii vero, e- 
tq focii non ut ad navale proelium j 
X potius more peditüminftruü&iin Acarnas 
làm nay igabant: fimul etiam quia putabant 


| P2 
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Athenienfes, qui viginti tantum naves i 
bebant, cum fuis feptem et quadraginta n na 
vibus pugnam committere non aufuros. Vt 
runtamen poftquam ipfos infefta claffe co 
tra fe navigantes viderunt, dum ipfi sai 
mam-'oram legerent, et dum e Patris ^*^ 
chaiae oppido ad oppofitam. continentem Jl n 
Acarnaniam trajicerent,animadverteruntd* 
thenienfes ex Chalcide et Eueno fluvio cr 
tia fe tendentes, (quamvis enim At henit 
fés prope illos portum no&u cepiffent, . 
foponnefíos tamen non latuerunt.) lta de 
niim'in medio freto navale proclium cof Fi | 
mittere coguntur. Duces autem et oppiof 
timomnium erant, qui fe ad pugnam paff 
bant. Corinthiorum vero, Machon, Ποια” j 
tes; et Agatharchidas. Ac Peloponnefii qu 
dem aciem inftruxerunt, fao fuarum ΠΑΝ 
um orbe quam maximo potuerunt, non €" 
mittentes, ut hoftium naves per mediam! "d 
am claffem transcurrerent: et proras quide. 
extra, puppes vero: intro: verferunt j 
yaque navigia, quae fimul navigabant ^ 
tra avium erbem receperunt, et e 
ves celeritate praeftantes, ut, fi qua ho^" 
irrucrent, per intervallum, quod exigui 


] 
v 


ue j 
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» "€x ἂν olo pivot προς ἐπ]α καὶ τεοσαρᾶ- 
LO γαυς τας σφετέρό τολμήσαι τοὺς 
"Ἀβηναίες εἴκοσι τᾶλς ἑαυτῶν Quee 
ποήσασλα αι» ἐπειδὴ μένΊοι VA RE 
Τάς TÉ ἑώρων coris age: yn σφων χο: 
lbs, καὶ ἔκ Πατρών T6 Αιχαῖας 
| is τὴν ἀνπιπέρας Ἠπειρω: διαθαλλόν]ων 
zl “Ακαρνανίας, κα ΤέΙΦοΥ τής Ἀθηναίους 
"ἀπὸ της Χαλκίδος Xj TÀ EOS πσταμοᾶ 
Eos σφίσι, χαὶ dx έλαθον νυκτὸς 
| μπαμου: STO ii ὠαγκάζω]ωι | ναυ- 
por xa. TQ. μέσον TOV πορθμό». vin 
- Yol δὲ ἦσαν μὲν xj καΊα πόλεις ἑκάςων, οἳ 
b T 0 Ete KognBicoy δε, Mayor; 
ΝΑ xj Ayoliagy lias. » οἱ μὲν 
Y Ἱελοποννήσιοι ἐτάξανῖο, AUX OV τῶν νεῶν 
"Ἠμήσαντεν d ως μέγιρον οἷοί T. σαν, μη )9ι- 
Ὄθντες διέχπλεν, τας moque μὲ ε έσω, εἴ- 
E πας πρύμνας: καὶ vd. τε λεπτά 
Oi d α but, ἐ ἐντὸς rofa, xj Tt8- 
ESO | uc τὰς ἄρισα πλείσας, ὅπως ἐκπλέ- 
E 8 
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οἱεν ἁρθραχέω qr παραγηγνόµενα, em πρα e 
ππΊοιεν οἱ ἔναν]ίοι. 3 E 

a0. Οἱ d] Αθηνάῖο, κατὰ μίαν νά a 
τεταγµένοι, περέπλεω αὐτοὺς κύκλῶν. 
καὶ ζυνήγον € sé ὀλίγον, ἐν X £9 «el map | 
πλέοντες, καὶ odii παβεχιφηεε απ 
ἐμδαλόν, προείρτο d! arüie ὑπὸ dur | 
pio. μὴ ἐπιχοιῶν mg ἄν αὐτὸς oA 
ufus: Wes ydg αὐπῶν οὐ µεγεῖν. Ti 
τάξη, ὥσπερ εν yn ee, ἀλλα but ^ 
alo at 7 gos ἀλλύλας τας wit, x καὶ τά 
πλόια. "Tagan y παρέζου" eT ἐκπνεῦσαί 
£X τοῦ κόλπου τὸ πνεῦμα, ὅπερ αμ. 
γων Τε περιέπλει, xat εἰώθει yi im | 
ἐπὶ τὴν ἕω, ἐδέγα quy feinen ὃ ας 
τούς. καὶ τὴν Erty elena e ἑαυτὸ 
eut ἐἳ εἶναι, ὁπόταν βόληπαι, TG γώ 
ἄμενον πλευσῶν, καὶ τότε καλλίςην. E. | 
Ύνεσθαι, ὡς 0 πό, πε mra emis 
καὶ αἱ Vies Ey ὀλήγῳ ἴδη ὅσαι bz aut 
τέρων, TS T6 dre, των τε πλοίων € ἅμ 
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&rat, ipfae praefto effent ad dudes ta in 


| €0s faciendam. 


84. Athenienfes vero, cum fuas naves in 


| longiorem feriem dispofuiffent, ita ut fingu- 
| le fingulas deinceps fequerentur, eos undi- 
que circumvehi, et in anguftum contrahere 
oeperunt, Zoffilium navium proras femper 


curfu propemodum radentes, et impreffionis 


- jimjam faciendae opinionem praebentes. Sed 


Phormio ipfis ante praeceperat, ne hoftem 


- Prius aggrederentur, quam ipfe fignum de- 
| differ, Sperabat enim hunc ipforum ordinem 
in eodem ftatu, ut in pedeítri pugna, quae 


intera committitur,non permanfurum: fed 
laves inter fe concurfuras, et parva navi- 


- Bia perturbationem {4110 allatura: praeterea 


Ventum ex finu Crifaeo fpiraturum, qui fub 


Auroram quotidie flare confueverat, quem 


ille exfpectans navibus circumvehebatur,za- 
!!5 ne momento quidem temporis Corinthi- 
Orum naves ftaturas. Exiítimabat etiam ip- 
Tim hoftes invadendi tempus in fua poteftate 


Tore, ita ut eos arbitratu fuo aggrederctur, 


9b majorem fuarum navium celeritatem,qua 
longe praeftabat: et tunc, quum ventus Jpi- 
are coepiffet, pulcerrimam Zoffis aderiendi 


P4 


^8 
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occafionem fore, Ubi autem et ventus flare 
coepit, et naves jam in ar&um reda&tae dua- - 
ibus de.caufis, cum ob ventum, tuin etiam 
quod parva navigia fimul ipfis incumberent, | 
turbari coeperunt, et navis cum navi con- 
«currebat, et viri zaves alienas contis a fuis 
:xepellebant; et, quia clamores edebant, et 
.Viciflim alii aliorum naves, earumque mu- 
tuum concurfum vitare conabantur, et con 
;vitiis utebantur, nec σα, quae praecipieban- 
tur, nec hortatorum voces exaudire pote- 
rant. Quoniam autem homines imperiti re 
mos in maris agitati flu&iibus attollere non 
Poterant, naves gubernatoribus minus ob- 
temperantes praebebant, "l'unc-vero P for- 
2110, hoc ipfo temporis articulo, fui dat fig- 
aum; et Athenienfes, fáQa impreffione, prt- 
mum quidem unam ex praetoriis navibus de 
primunt; deinde vero et alias, quacunque 
transibant, corrumpebant, Et effecerunt, Πΐ 
nullus ipforum, propter perturbationem; ad 
refiftendum fe converteret: fed Patras vet- 
fus, et Dymen Achaiae fugerent. Atbeni- 
,enfes vero illos .perfequuti, captisque duo- 
decim navibus, et occifa maxima parte ho- 
minum, qui in illis erant, ad Molycricum na- 
vigarunt, et tropaeum in fromontorto Rhio 


ΟΟΥΚΥΔ.Β.πὸ. 233 


Ὡσκοιμένων, CV ἐταράοσοτο, καὶ ναῦς, τε 


ji 7 προσέπιπτέ, καὶ: TOI κοντό; διωθοῦν- 
πο, fos τε χθώμενοι, καὶ πρὸς ἀλλήλους 


riui TÉ 1 λοϊδορία, zy MSEINUE- 


X οὔτε τῶν παμαγγελλοµένω», οὖτε τῶν 
πελευσῶν; καὶ τας χώπας ἀθύνατοι ὄΌντες 
d χλυδωνίω ἀναφέρου. ἄνθρωποι à ἄποιροι, 
VrOle: κωθερήταις ὥπολθερέρα» τας ναῦς 
E τότε - κατα τὸν xeu oy τοῦ- 
τον σηµαίνει, καὶ οἱ Αθηνάϊοι UT 
| ες, 7 quat μεν χαταδύασι τῶν suerml- 


Moy νεῶν μίαν, ἔπειτα δὲ Xj τας ἄλλα, 


; 5 χωρήσειν, διέφθειρον" xj κατέφησαν ἐς 


αλκὴν μὲν Vipera τρεπεσθαι «TOY ὑπὸ 


τῆς TOO Φεύγειν JE £6 Πατ ας, Xj 


᾿Δύμην τῆς Αχαϊα,, οἱ δὲ Αθηναϊοι, κα- 


᾿παθιώζαντες, καὶ as θώδεκα λαβύντες, 


οπές τε ἄνδρα» ἐξ αὐτῶν τὰς πλείσεε ἄνε- 


| λόμενοι, ἒς Μολύχρειω ἀπέπλεον" καὶ 


| Crgorracov σήσαντες ἐπὶ τω 'Pfo, κ) ναῦν 
ὠαβέντες TO Ποσεώνι, ὠεχώρησαν. ὂε 


TT TEE E NARI E 
| 
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Ναύπαχ]ον, παβέπλευσαν δὲ Xj οἱ  TIow- 
ποννήσιοι εὐθὺς ταις περλοίποις τῶν αν 
ἐκ της Δύμης καὶ Magos £c uoa 
τὸ Ηλείων £ ἐπίνοιον * καὶ ἀπὸ Λευχάδώ, 
Krzuos, καὶ αἱ ἐκέιθεν v5 γΠες, (e Eder TU 
ταις ζυμμίξαι, aQnürrat µετα τὴν Ü 
Pagi Ldbg ἔς τὴν Κυλλήνη. 
7€. Ἠ]έμπουσι δὲ E οἱ Aag 
τω. Κνήμῳ ζυμθύλες ἐ ἐπὶ τας ναῦς, ΤΙ ἡ 
μοκράτην. X Bpacióny 9 Auxópoora, xe | 
λεύοντες ἄλλην AUR βελτίω xal ! 


σκευάζρσθας καὶ μὴ oT. ὀλήγων γεων eir 
γεσθαι τῆς «αλάασης. ἐδόκαι γαρ a iT alt, 


pros πθλὺς ὃ 0 παβάλογος εἶναι: καὶ οὐ 


ἄλλως τε ^j ΟΤΑ MS Ton: | | 
TOO TO ὤοντο σφων τὸ ναυτικὸν Aci 4 


| σθαι, TROIS δέτίνα µαλακίαν: d d 
| TiTBevles τὴν Αθηναίων ἐκ πολλᾶ έμπεί 
ρίαν τής σφετέρας δι) ὀλίγου eA ETT | 
ey Sy ἀπέσελλον, οἱ δε, ἀθικόμεναι p | 
πα Ενήμου, ναῦς τε περιήγγελλον κατά. | 
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latuernnt, navique: Neptuno. confecrata; 
| Naupa&tum redierunt. Peloponnefii quoque 
| tüm reliquis navibus ex Dyme et Patris ad 
| yllenen, Eleorum navale, confeftim prae» 

| terve&i pervenerunt. Huc etiam Crnemus ex 
! Leucade, et naves Leucadiae, quas cum his 
antea conjungi oportuerat, poft pugnam ad 
Stratum commiffam, venerunt. 
85. Lacedaemonii vero Cnemo sers 
 Timocratem, Brafidam, et Lycophronem, 
iorum confilio in rebus nauticis uteretur, 
| Inperantes, ut alterum navale proclium Jie 
 feriore melius pararet, nec a paucis navibus 
Maris ufu. prohiberetur. Ipfis enim videba- 
ür (praecipue vero quia tunc primum na- 
Valis proelii periculum fecerat) haec res ad: 
| iodum praeter ex/pectationem accidiffe. ne: 
. lhe adeo claffem fuam inferiorem effe ; fed 
- Pttius quandam ignaviam 7» fuis militibus 
fuiffe exiftimabant: non reputantes quans 
im ab ipforum brevi in re nautiea exerci- 
. tione diftaret Athenienfium peritia longo 
"t confirmata. Quare cum indignatione 
lo: ad Cnemum miferunt. Hi autem, cum 
3d Cnemum perveniffent, de communi con- 
lio nuntiis circummiffiscertum navium πα» 
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merum fingulis civitatibus ipererena 
quas jam habebant, ad navale proelium col / 
mittendum reficiebant. Phormio et ipfe rd 
thenas mifit, qui Lacedaemoniorum appara 
tum indicarent, et proelii navalis victoriam | 
a {6 partam fignificarent; petiitque, ut quam 
plurimas naves primo quoque tempore ad. 
{6 mitterent, quod quotidie proelii navalis 
committendi fpes effet; Tlli vero viginti nd 
ves ad eum mittunt, Ei autem, qui cas ad. 
ducebat, praeterea mandarunt, ut primum | 
in Cretam navigaret. Nicias enim Cretenfs 
Gortynius, qui erat -dtbenienfium hofpes 
ipfis perfuafit; ut in Cydoniam navigarent | 
dicens fore'ut eam; quae ipfis erat inimich - 
in ipforum poteftatem redigeret. lllos au | 
tem ad oc faciendum induxit, Polichnitis; i 
qui Cydoniatis erant finitimi, gratificari cU : 
piens. Atque ille quidem cum navibus, quá 
acceperat, in Cretam abiit, et cum Polide | 
nitis Cydoniatarum agrum vaftavit; Tbique 
cun propter ventos; tum etiam propter 4: : 
vigandi difficultatem, tenipus non exiguu" " 
confumfit. |: wo 


A 


-- 86. Peloponnefii vero, qui ad Cyllene? 
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"όλο, Xj τὰς προὐπαρχόσας ἐξηητόωτο | 
| ὡς ἐπὶ ing De πέµπει δὲ xj ὁ ο 
| ltoy £c τας Avas τήν τε “παρασκευὴν 
| αὐτῶν dye rra, καὶ περὶ της νάυμα» | 
ads i ἣν ἐγ/κησαν Qyiborras E χελεύων 
"αὐτῷ VOLUG ἑτιπλοίρας Cic. TO ous ἄπο- 
| eia, GS xad p ἔραν ἑκάρην ἐλπίδος 

EL &ei αυμαχήσου. oi δὲ ἆ ἀποπέμπν- 
E εἴχοσι ναῦε αὐτῷ: τῷ 0E πομίζοτι. αὐ- 

(Ts πρσεπέγοίλαν. ἐ η d να 
| noon. Nuxiae γαι K phe Fopronms; 

πρόξενος ὦ Qv, πείθει αὐτὸς ἐπὶ Κυδωνίαν 
“πλευσαι, φάσκών προσποιήσεν αὐτὴν S« 
άν πολεμίαν. ἐπηγε δε, Πολιχνίταν 
| Aeg uevos ὁ μα τῶν Κυδωνατῶν. καὶ 

ὑ μεν, λαξων τας γαῦὺς, xy elo ε ες Κῴήτην, 
E µετα τῶν Πολιχητων EófoU τὴν 

Yir τῶν Κυλωνατῶν: καὶ ὑπὸ ἀνέμων 
| κα) ὑπὸ dzAolas ενδιέτριψεν οὐκ , ὀλίγο 


χρόνον. 
«9. Οἱ ὃ ἐ y Ti Ερλλήνη NA 
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νήσίοι, £y TÜTO ἐν ᾧ 01 ΑθηνάἾτοι περὶ τή, 
Κρήτην κατείχοντο, παρεσκευασµένοι ὥ 
ἐπὶ ναυμαχία, παβέπλευσαν ἐς Πάνο. 
μον τὸν Ay adi Uto αὐτόις ὁ κατὰ | 
γην σραΤός τῶν Τ[ελοποννησίών zt posee | 
θοήθήκει. παρέπλευσε δὲ καὶ ὁ Φορμίων BO 
πὶ TO Ῥίον τὸ ἸΜολυχρικὸν, Xj ὠρμίσατό 
εξω αὐτῷ νωυσὶν εἴχοσι, ἄἶσπερ xj έναυ- 
µάχησεν. dy 0 προ μὲν τὸ Ῥΐον φ/λι ! 
TOIs Αθηναίοις Τὸ d ἕτερον "Plor ἐσν ὦ- 
TIUS, TO £y TÀ ἨΠελοποννήσω « üeixt 
τον ὃὲ dz ἀλλήλων σαδίόο µάλισα ἑπίά 
Tis φαλάοσης, T δὲ Κρσαίου κόλπο : 
σόμα TUTÓ icy, ἐπὶ gy τῷ Ῥίῳ τῷ Α’ 
χαϊκω οἱ Πελοποννήσιοι, ἀπέχοντι g πο” 
AU TS Πανόμε, ἐν ᾧ αὐτοις ὁ πε E 
ὠρμίσαν]ο 3) αὐτοὶ ναυσὶν $a] xj ἑθλομή: 
χονία, ἐπειδὴ Xj τὰς Αθηναίως έἶδον. καὶ 
ἐπὶ μὲν εξ ἢ ἐπία ἡμέρας ἀνθώρμεν ἀλλή- 
λοις, µελετωντές τε Xj παρασκευα Capt 
τὴν αυμαχίαν" γνώµην έχοντες, οἱ μέν 
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| ttànt, interea duri Athenienfes circa Cre» 
| tam detinebantur, ad navale proelium in« 
| tru&i, ad Panormum Achaicum nàviga- 

|  Iunt; ubi erant terreftres Pelopennefiorum 
| topiae in unüm coactae, ut ipfis auxilium | 
| ferrent. Ipfe quoque Phormio ad Rhium I 
| Molycricumi ivit, ac extra ipfum cam vigin- | 

| tl navibus ftationem habuit, quibus etiam in di 
| proelio navali eft ufus. Hoc autem Rhium ή 
 Áthenienfibus erat amicum. Alterum vero " 
- Rhium, quod eft in Peloponnefo, eft e re- 
Bone: rnaris autem intervallo ftádiorum fe: 
Te feptem alterüm ab altero diftat. hoc vero 
tft Crifaei finus os.. Peloponnefii igitur ad 
 Rhium  Achaicüm, quod a Pánormo non 
 Rultum aberat; in quo erant pedettres ip- 
forum copiae, et ipfi, poftquam et Atheni- 
fes confpexerunt, cum feptem et feptua- 
-Binta navibus. appulfi caftra pofaerunt. Et 
Der fex feptemve dies adverfas ftationes ha« 
uerunt, proelium navale meditantes ac 

- Praeparantes. Eo confilio, hi quidem, quod 
*xtra haec Ria in latam mare progredi non 
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auderent, fuperiore clade territi: illi verój 
quod in anguílias ingredi nollent, quia exe 
ftimabant pro illis facere, proelium in an 
guíliis committi. Deinde Cnemus; Brafida$ 
cacterique. Peloponnefiorum duces, cum 
proclium. navale primo. quoque tempoit. 
committere vellent, prius quam nova clatus. 
Athenis miffa iftis fabfidio veniret, primuni 

milites convocarunt ; cumque multos 1ρίο” 
rum propter fuperiorem cladem territos. 

nec alàcres animadverterent, ut animos ill $ | 

adderent, haec verba fecerunt. E 

07. Sr quis veftrum, Viri Peloponnefi | 

' propterfuperiorem navalem pugnam, futr 
* ram etiam reformidat, is non juftam form. 
* dinis conje&uram habet. nam et apparati | 
' fuit inferior, quemadmodum fcitis, neca. 
* navale proelium potius, quam ad terreftem | | 
'expeditionem | navigabamus. Quinetiam | 
* non paucae res adverfae, fortuna ita vole — 
*te, nobis acciderunt. N onnihil etiam ipfa E 


* rerum nauticarum imperitia nos, qui tuf "i 
* primum proclii navalis periculum fecimus vr 


OOTKT A.B. id 241 


! EXTA CIV ἔζω τῶν Ῥίων ἐς τὴν eü qu to" 


μαν, φοβόμενοι Τὸ πρότερον πάθος «οἱ δὲ, 
μή ἐσπλένν t ἐς τα σενα, ώστε πρὸς 
ἐχείνων cryau τὴν EV ὀλίγω µαυμαχίαν, t 
seil ὁ ὁ Κνημος κ) o ? Βρασίδας, 1j οἱ ἄλλοι 
τῶν Πελοποννησίων e qrhryol, Rosie £y 
Tei τὴν γαυμαγχίαν ποῄσαι,. πρίν τι κ 
i : 0 των Αθηναίων ἔπίβοήθησαι, s 
! τὰς. Σρτώταν προ, χαὶ ὁρῶντε 
hr, τὰς πολλὰς δια τὴν προ]εραν ᾗ ηοσαν 
Ὀσυμένως, και g προβύμές ον]ας, παρεκε- 
A xj ελεξαν τοιάδε, | 
«Ἡ ΜΕΝ γνομένη αυμαχία, 
à en iis. Πελοποννήσιοι, τις. ἄρα Ol αὐ- 
my i ὕμων φοβάται τὴν µέλλέσαν, οὐχ] 
LE εχει Τέκμαρσι το ἐκφοβήσαι, τή 
᾿Τεγαρ παμασκεήι ενδεἠς ἐγένεῖο, ὥσπερ 
ο xj ex) £c MAD, od μαλλον 7 " ἐπὶ 
LM ἐπλέοµεν. ζυνέξη δὲ xj τα ἀπὸ 
Της Brus ἐκ. ὀλίγα &yayr ovas xh 


DS T] Xj 5 dceigla. πρωτο VOU gp oov. Vrat 
ΤΟΝ, τι, Q 
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$ egi. Oct 9 χατα τὴν ο καν 
κίαν Τὸ ᾖοσηο) αι προσεγενέο. $92 Q/xak. 
ον, της γνώμης τὸ μὴ xao. κράτος vict 
θεν, εχω δέ τινα ἐν αὐτῶ dvrixaylati 
της [γε] δυμφορᾶς TO dco ἆμθλ j 
* yéoJau* γοµίσαι δὲ τάϊς μὲν τύχαις p 
: BP eoa Qd) eon reus dfi 
ταις δὲ γνωμαις τες αὐτές aei | doge f " 
ὀρθῶς εἶναι. κ) μὴ ἀπειρίαν, τὰ rig 
παρόήος, πρζαλλομήνς εἰκότωε ἂν 8 
* TII καχὰς γενέο)αι, ὑμῶν δὲ d) ἡ antt | 
ῥία τοσῦτον λείπε]αι ὅσον τόλμη π μέ À | 
* xeTe τωνδε δὲ ἡ TIPO, ἣν ui 
Φφοβέία)ε, ἀνδρείαν μὲν E Sa, χαὶ μή | 
m E έν τῶ Um ἐπιτελόιν & Mr | 
der, ἄνευ δὲ εὐφυχίας οὐδεμία Τ p | 
γή πρὸς τοὺς χμδύνες | louer. di ας 
μνήμην ἐκπλήοσει, τέχνη δὲ due αλ 
Xj; οὐδὲν epe. πρὸς μὲν οὖν τὸ ü 4 
πειρότερο αὐτῶν τὸ τολμηρότ je d | 


| τιτάζασ»ε * πρὸς δε τὸ !d τὴν d 7 
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| labefa&avir. Itàque non propter noftram 
— lgnaviarti accidit, üt fuperaremur. ncque 
, Convenit animos, qui per vim fuperati non 
" fücrunt, et qui rationes aliquas habent, 
quas adverfatiis objiciant , calamitatis e- 
Yentu debilitari: fed exiftimare, ufu. veni« 
E^ ut rebus quidem fortuitis homines fal. 
lintur; fed iidem, fi animos fortes habe- 


πε femper ftent erecti. neque dece: ipfos 
, I»peritiam praetendentes, cum animi vir- 
Us adfit; aliqua in re nierito ignavos effe. 
AW 9$ autem ΠΟΠ tam propter imperitiam e« 
: ftis inferiores, quam propter audaciam fu- 
riores, Horum vero Ícientia,quam maxi 
x: formidatis, fi cam fortitudine fit con- 
"nda, fmemotr ctiam erit iri periculis per- 
Bere ea, quae didicit: fed fine animi ge- 
η τοβταις nulla ars adverfus pericula va- 
, ^ Metus enim memoriam excütit, ars 
, To fine fortitudine nihil pfodeft. Ergo 
ο πλ] ος] illorum experientiae majorem au- 
,"Ciam opponite: timori vero, quo prop» 
er cladem acceptam perculfi eftis, quod 
"baratos tunc vos offenderint; opponite, 


Q. a 
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* Vobis etiam infuper adeft navium multi^. 
* tudo, et /oci opportunitas, quod praefenti- 
* bus gravis armaturae militibus navale. 
* proelium prope regionem veftram fiis 
* commiffuri. Plerumque vero victoria pe 
* nes illos eft, qui funt et numero fuperio" 
res, et melius inftru&i. Quamobrem nihil 
prorfus reperimus, cur merito fimus 0* 
fenfuri. Quinetiam quaecunque arite pec 4 
cavimus, nunc haec ipfa adjuncta difcip* | 
* nam praebebunt. Fidenti igitur animo ϐ 
gubernatores et nautae fuum quique di 
cem fequamini, non deferentes locum, Q!.- 

unicuique affignatus fuerit. Nos vero no 
deterius, quam fuperiores duces, 26/0 m 
vadendi commoditatem parabimus ; neq!" 
cuiquam occafionem praebebimus, ut» | 
ignavus. Quod fi quis voluerit, 15 dei | 
poenis afficietur: fortes autem procnl" L4: 
virtute dignis ornabuntur/ Yi 


^ 


ιν 


ο 


^. 


Gi fuis militibus animos m ]: 
Phormio vero, timéns et ipfe fuorum 9. É. 
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δεδέναι, γὸ ἆ παράσχευοι τύτε TU etr. 


Frylyidia δὲ ὁ δν πλήηθός τε-νεῶν, 3 


πρὸς τή γη οἰκεία i67, ὁπλιτῶν παρόν. 


: δὲ 
ον παυμα χει’ τα δὲ πολλα, τῶν 


7 


jl | TÀeibyay 5 ἄμεινον πα νιισασανο τὸ 


giro Egli. Qct όδε καθ i £y Bron 


i Resina: ἀν ἡμᾶς σφαλλοµίνας, καὶ ὅσα 
-Ἠμάρτομον πρότερον, VOV αὐτα ταῦτα 


n CH διδασκαλίαν mae. ds 


* COD/T'c ὃν i xu eeprimau, Xj ναυται, τὸ 


n 
'ü κας ἑ ἑαυτὸν Burgos ET £0J€, χώραν μὴ 
C elscofls f ἤ ἄν τις aqoa hi. τῶν δὲ 
ανα ἠεμόνων d Y ergo τὴν ἔπιχαῖ- 
5 Qioiy μέις παρασκευάσοµεν, 5 dx ἐνδώ- 
; .Gouty 7 πόφασιν ἑδενὶ κακῷ γενέοδαι ἢν 
B" Τις [s x Bon xod io aa τή 
ο πρεπέση E οἱ Hie ἀγαθοὶ τιμήσο]ω 
ires Ἀροσήκησιν ἆθλοις της doeriie- 
n τη . Τοιαῦτα μὲν Τδις Τελοπονγησί- 
9s οἱ ἀρχοηες παρέκελὠσαήο. ὁ δὲ Φορ- 


μίων, θεδιὼς Xj αὐτὸς τὴν τῶν σρατιωτῶν 


Q 3 
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ogprotrav, Xj 01030 ufteice ὅτι τὸ πληθος τῶ 
νεῶν xoa. σφᾶς αὐτές ἔυνιςάμεγοι ipie 
70, ἐδόλε[ο ἕ ζυγ καλέσας αρσῦναί τε, καὶ 
παραίνεσν ἐν τῷ παρδή, ποιήσασ-αι, mp 
τερον μεν γὰρ dci ἀὐτῶς έλεγε, καὶ πα 
παφεσκεύαζᾳ τας γνώμας, ὡς ὀδὲν αὐτόν. 
πλήθος νεῶν τοσοῦτον, ἢν ἐπιπλέῃ, 2 
29d ὑπομενετέον (uris sg. 9 οἱ gg : 
ται ἐκ πολλᾶ ἐν σφίσιν a) TOI τὴν αξίω- | 
σιν ταύτην εἰλήφεσαν, µηδένα c X xor Abre | 
Vat oi rre Πελοποννησίων νεων omo | 
(ee τότε δὲ πρὸς τὴν a jiu our pr 
αὐτὲς ἄθυμΏντας, ἐθόλετο ὁ ὑπόμνησι πα 
ήσασθαι TU eJagséiy* Xj ξυγκαλέσας τῶν : 
Αθηναίας, ελεξε τοιάδε, A4 

πΏ. «ὉΡΩΝ ἑ pats Q o ἄνδρες ee " 
* ovas, πεφοβηµένες τὸ πλῆθος τῶν να ] 
τίων, ξυνεκάλεσα, d diy τα μὴ TA 
* ἐν o gpetta ἓ Εχει. S Tol γαρ πρώτον { ud. MI 
δα τὸ πβονεμκήαδας κ) pé αὐτοὶ o E 
εσθαι ὅμοιοι ἡμῖν Cives, τὸ πλήθον τῷ 1 


3l 
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um formidinem, et animadvertens eos, con- 
Gllia feorfum habentes, claíffis hoftilis mul- 
"litudinem formidare; voluit illis convocatis 
ibimos addere, et in praefentia adhortari. 
Nam ante quidem illis femper dicebat, (ut 
AMlorum animos praepararet) nullum effe 
.'àntum navium numerum, cujus, fi contra 
lpfos veniret, impetus ipfis non effet fufti- 
Aendus. Et ipfi milites jampridem hanc opi- 
ionem animis conceperant, ut, quia Athe- 
ienfes effent, cum nulla quantumvis ingen- 
li Peloponnefiorum claffe pugnam detre&a- 
.Fent, ''unc vero cernens ipfos, propter prac- 
entiam hoftis, qui erat in ipforum confpec- 
du, animo debilitatos, eos commonefacere 
"Voluit, ut fidentem animum haberent, illis- 
Qe convocatis, hanc orationem habuit, 


89. * Cum vos animadvertam, viri mili- 

n tes, hoftium multitudinem pertimefcere, 
' Convocavi, quia non cenfeo vobis extimef- 

" Cenda effe, quae minime funt horrenda. 
ο Hi enim primum quidem, quod a nobis an- 
το vi&i fuerint, fibique fint conícii fe no- 
i$ non effe pares, hunc navium numerum, 


Q 4 
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* nec aequalem compararunt, Deinde, q u 

* potiffimum freti contra zo; tendunt, quali 

* fortitudo ad ipfos los pertineat ; nullai ! 

* aliam ob caufam audaces funt, nifi ob pug ^ 
“πας pedeftris peritiam quam fibi compara 

* runt, qua fit, ut pleraque bella felicitet. 
* Berant, et in rebus etiam nauticis fe ident. 
* fuo cum commodo fa&uros putent, Sed 
* hoc merito nobis nunc mapis aderit, fi et. 
* illis in illo a//ero genere mayor peritia ad: 
* eff. Siquidem animi praeftantia nequaqua » 
* excellunt. Quod autem utrique majorem 
* alicujus rei peritiam habeamus, z4eo Πή- 
* mus audaciores. Praeterea Lacedaemonil, 
* qui fociis praefunt, fuae gloriae caufa ple 4 
* rosque in hoc periculum invitos adducunt. 
* Cum enim Marte minime dübio faperati. | 
* fuerint, frofeclo, nifi cogerentur, novum | 
* navale proclium nunquam tentarent, T - 


* 


. . t . ' . 9 TA ο. 
* lorum igitur audaciam ne formidetis. 165 


" 
DUM 
Y 


* enim longe majorem atque certiorem tef 
* rorem illis incutitis, tum quia. eos jam amc | 
^ te vicifítis, tum etiam quia putant vos con 
* tra fe non ftaturos, nifi facinus aliquo 
* maxime memorabile facile decreveritiSy [ 


OOTKYA.B.zU. 249 


| ^y ^T A ὃς ΦΟΣ GI / 1 
H £y, X 9X απο Τὸ Ισό παρεσκευασαν. 0* 


πα T / ! : A , 
επεία, Q µαλισα πισεύον]ες προσερχο-- 
Teu, ὡς προσήκον σφίσιν ἀνδρείοις εἶναι, 
RE 2o Y "us 
' $0 ἄλλοτι aogoty 5 δια τὴν ἐν TÓ 
TO ἐμπειραν, ταπλείω xoc Toga yes, 
3 olorlaz σφίσι καὶ ἐν τῷ γαυτικῶ ποή- 
'σειν τὸ αὐτό. τὸ d] ἐκ τῷ rade ἡμῖν 
ES jc ! / 
"μαλλον νῦν περιέσαι, εἴπερ xj τότοις ἐν 
* ) λ 
: ἔχείνω. ἔπεὶ εὐψυχία γε ἐδὲν προφερύ- 
BUE TQ 0 ἑκάτεροί τι ἐμπειρότεροι εἷ- 
" [1 ; " 
— Jat, pagUepol ἔσμεν. Λακεδαιμόνιοί τε 
CC ^ / Y M LE 
-.Ἴγόμενοι των ξυμμάχων, δια τὴν σφε]έ- 
1 n 
| C gay δόξαν, ἄκον]ας προσάγέσι τὸς πολ- 
BS Lv Ll iu κ, de 
.' Sc ἐς τὸν χἰνδυνον. ἔπει Sx ἂν πόώε ἔνε- 
| χείρησαν ἠοσηθέντες παμαπολὺ, αὖθις 
ht 3 ; -l 
| "Jauuasyéiy. μὴ δὴ αὐτῶν τὴν πόλμαν 
M E νρς ω PT / / 
| elas]e: πολὺ δὲ ῦμεις £X€lvole zt £t Q0- 
WI 1 , V 
Hu παρέχέ]ε Xj πισότερο, χατα τε τὸ 
m 4. «ἆ 1 
3 προνεικηκέναι, κὶ ὅτι Sx ἂν py evi uda 
ΦΤΗΝΗ - N x 
μελλογΊάς τι ἄξιον τῷ παραπολυ ά- 
N ? (0! PUT ar A 
8€, αγθίσαοθαι ὑμας. αντίπαλο |! μεν 
^ 1 
; 


1 
» ) 


CDU Re ren atteint eripe bae ez LEE ts 
BER ER M EE UEM rr EE 


—— 
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* ydo οἱ πλοία, ὥσπερ ὗτοι, τη η δυνάμα! | 
* τοπλέο πίσυνοι » τη γνώμη ἐπέρχνίαο 
οἱ d]. ἐκ πολλῷ ὑποδεερέρων, xj ἅμα 9x 1 
ὡναγκαζόμονα, μέγα Tl τῆς διαγοίαὲ τὸ 
βέδαιον exorles ἄντιτολμῶσν. à i : λογιζ- 
* µενοι E TOI, τῷ 8X eixóri πλέον πεφόσην- 
* ται ἡμας 7) τή χα]α λόγον πα ασκευή, 
* πολλα δὲ καὶ ἠσατόπεὰα δη ε επεσεν ὑπ : 
* ἐλασασόνων τή Sirena, εσι δὲ ἃ Xj Ti 
: ἀτολμίᾳ: ὧν ὀδετέρι ἡ ημείς νῦν μάΐέχο: 
i με. τὸν ὃὲ di αγώνα ὁκ £y TÓ χόλπω ἑκών 


LAT 


Ὃ 


ον 


* εἶναι mro «δε ἐ ἐσαλεύσομαι € é6 αὐ- 
* τόν. e yag OTI πρὸς πολλας ναῦς ᾱ- 
f Verris fuv ὀλίγαις να υσὶν ἐμπείρων x 
f ἄμεινον Ἕλεέσας η / sex ώρα 5  ἔυμφέ- 
f get. STE γὰρ ἄν ἔπι πλεύσειέ τις ὡς xp 
* ἐς ἐμβολὴν, μὴ £y ay τὴν πβόσοψν τῶν 
θλεμίων ἐ ἐκ πολλξ, ἔτε dy ἀποχωρή 
εν ἐν δέοντι͵ πιζόμενος, δ/εκπλοί TÉ 
- 


A10 IV, ede a es qoQds, περ VEQV ἆμοι 
λεεσῶν e εργα éc [y ἀλλ᾽ ονάγκή dy 


i 
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Nam adverfarii, qui numero funt fuperio- 

' res,ut ifti, viribus magis quam confilio freti 

' boffern invadunt, Qui vero funt longe infe- 
' riores, fimul etiam qui non coguntur, mag- 
'nam.quandam animi fiduciam habentes, 
' adverfus Poffem ire audent, Quae cum ifti 
' confiderent, magis nos formidant ob non 
' juftum, quam ob juftum rerum bellicarum 
'apparatum, Multi autem exercitus majo- 
'' res a minoribus, propter imperitiam; ΠΟΠ” 
' nulli etiam propter ignaviam jam profii- 
'* gati fuerunt: a quo utroque vitio nos nunc 
alieni fumus. Proelium vero in finu mea 
'! fponte non committam, nec in eum navi- 
* gabo, Video enim anguftias non conduce- 
-! re paucis navibus, quae fub peritis guber- 
' natoribus aguntur, et quae funt agiliores, 
* adverfus multas naves, in quibus homines 
" rerum nauticarum imperiti vehuntur. Nec 
' enim quisquam hoftem invaferit, ita ut 
roftro navis imprefhonem in eum faci- 


E E E 
* at, quemadmodum oportet, nifi e longin- 


. ! quo eum in confpe&tu habeat ; neque; fi 
- ! prematur, commode fe fubducere queat. 


' peque per mediam claffem percurrendi,. 


555  TOXTIUGYD YD$3; 
* aut recurrendi, facultas ulla datur, quat 
* navium agiliorum funt opera: fed prona 
* vali proelio pedeftre fieri neceffe fuerit, 
et hoc modo major navium numerus me 
* liore conditione pugnat. Sed harum 16: 
rum curam ego pro virili provide geram. 
* Vos vero apud naves veftrum quique or: - 
* dinem fervantes, imperata celeriter acci» - 
* pite,praefertim cum hoftium ftationes non s 
longe abfint; et in ipfo proclio militarem | 
* difciplinam, et filentium plurimi facite j 
(haec enim cum multis aliis in rebus belli: 
cis, tum vero praecipue in navalibus com | 
ducunt ;) hosque pro eo, ac res a vobis a]- 
te geftas decet, propulfate, Magnum at | 
* temcertamen vobis automnem claffis fpem | 
* Peloponnefiis eripere, aut propiorem mà - 
* ris amitfendi metum Athenienfibus affe 
re. Illud etiam iterum vobis in memoriam — 
révoco, permultos eorum a vobis fupef — 
tos fuiffe. - Virorum Vero, qui femel vidt 
fuerunt, animi eadem pericula zterum pari 
audacia fubire non folent, e^ 
. 9o. Hujusmodi verbis et ipfe Phorm - 
fuos eft adhortatus. Peloponnefii vero; quo' 


^ 


Ας. 
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n ij ] Ne ] ; 
«er τὴν ναυμαχίαν, πεζομαγχίαν καθὶ- 
M , [3 Pc 
* σασθαι. Xj £y TÉTO αἱ Tt elue viec κρείσ- 
΄ σός γ/γνονται. τούτων μὲν οὖν ἔγω Ett 
L M / 1 l A à / e ο Y 
την πρύνοιαν MU δὲ, 


Boroxra παρα ταϊς ναυσὶ µένοῄες, τά 
qe mragaoyye aera, ὀξέως A 2E, ἆλ- 
ολο, τε B. δή My της ἐφσμήσεως ἄσης, 
*) ἐν TO ἔργω xau) Xj σιγὴν περὶ πλεί- 
sw usa (ὧσε τὰ πολλα τῶν πολε- 
* μικῶν ξυμφέρει, X ναυμαχία. d» nus 
| E. ἀμύνεσθέ Τε πούσδε ἀξίως τῶν προ- 
Εργαόµένων. ὁ δὲ ἄγων μέγας ὑμῃ, 7 
* χαταλῦσαι Πελοποννησίων τὴν ελπίδα 
E - C2 / ο 
4 T9 VaUTIXS, ή Fydudpu oun χα ταςησαι Α- 
Ὀηναίοις τὸν Φόβον περὶ, τής JM ost. 
^ ! draguarímteo d| αὖ ὑμας ὅτι ικήκατε 
E αὐτῶν τὸς πολλός: ἠοσημένων δε ἄν- 
€ à — 9. Onf« εκ ο 1 | : 
ῥῶν x. ἐθελέσιν αἱ γνωμαι πρός TG αυ- 
[1 | / 9 n , 
pus κυθύνας ὅμθιαι ena 
', Τοαυτα μὲν καὶ 0 Φορμίων πα- 
ο ωῖο οἱ δὲ Πελοποννήσιοι, επειδὴ 


| 


2 54. OOTKYXA.E. PE 
"m t : Ms $9 ] v7 ( ή 
αὐτδιο οἳ Ααηναϊοι οὐχ ἐπέπλεον ἐέ Το 
1 ) : « E E 
χόλπον xj Τα σενα, βήλόμενοι ἄκον]ας ead | 
πλ κο οι , / t «o — JE 
προαγαγειν αὐτές, ἀναγόμενοι ἅμα εω, ἔ- 
- ; / Y ο 
πλεον, ἐπὶ τεασάρων ταζάµενοι τὰς vat | 
? m ^ 4] e ! | 
ἐπὶ τήν ἑαυ]ῶν γην εσω ἐπὶ T κόλπα, à ; 
a P e «3 e vct e c 
ξιῷ χερα Ίγουμενοι, ωσπερ κ) ὠρμον. ἐπὶ | 
f durer un A] —- 5 1 E " 
d| αὐτῶ εἶχοσι ναῦε ἔταξαν Toe ape 
/ : [7 ολο στι i'd σα VNDE 
πλέδσας, ὅπως εἰ αρα νοµίσας επι τή — 
ν - ? pM e : | un 
Ναὐπακ]ον αὐτοὺς 7r Xcly ὁ Φορμίων, x 
$:5«X 3 ^ 4 . / j 
αὐτὸς ἐπιθοηθῶν ταύτη πάραπλεοι, un 
! em 
δαφύγαεν πλέονΊα τὸν ἐπίπλουν σφῶν οἱ. 
^ 2l —- ε 0 £P ) ? 13 
Αθηναίοι £o TS. ἑαυτῶν χερως, αλλ QU. 
ολ ὁ / σαι Σο] 
ται QU γγες περικλείσειαν. 066 όπερ Ext" 
"e / ! c P 
vol προσεδέχονΊο) φόβηθε]ς περὶ TG) χω 
3G n 2 ). MON 
ερήµω ντι, ὡς έώρα ἄναγομέγους ocu TOUS; M 
^! [ 


CUI NUM ES 


"n Y LM 
άχων καὶ χατα σπέδὴν ἐμβίράσας, £z el 
1 ο ! ω 1 " 
παρα τήν γην’ xj ὁ πεζὀε ἅμα τῶν Με” 
σηνίων παρεροήθει. ἰδόντες δὲ οἱ ΠΠελοπο- 
/ ] GO M TT WEE / ] ;* 
»ήσιοι καία A10. ἐπ Xéptog TU Ct pacc EO 46 
À 2/ , Y e  / Y 06 
xj Ίδη Όντας ἔντος τῇ κόλπε τε καὶ πρὸ 
DO [/ ? 23154 
77 yt, (ὅπερ ἐθέλατο μάλισα) ἀπὸ Gi 


QTHUCYD.H.9& 2i 
llam Athenienfes in finu et mari; anguftii$ 
tontra ipfos non tendebant, cum cos invitos 
in finum prodücere vellent, ftatim primo 
diluculo inftructa claffe in ordines, quorum 
finguli quaternas naves habebant, portu fol: 
"Yentes, in {παπα agrum, intra Crifaeum fi- 

| hum navigare coeperunt, dextro cornu ptos 
edente, ficut etiam in ftatione fteterant. In 

hoc autem cornu, viginti naves maxima ce- 

BE praeditas conftituerunt, ut, fi forte 

Phormio, ratus ipfos Naupa&um verfus ten: 
dere, ipfe quoque hac iter faceret, opem la» 

| pires, Athenienfes fuarum navium impref: 
-flonem extra fuum cornu vitare non pof 

fent; fed hae ipfae naves eos intercluderent; 
| llle vero, (id, quod illi exfpe&tabant) metu: 
tns oppido praefidiis nudato, poftquam vis 

dit cos navigantes, invitus, et feftinanter mi- 

litibus ; in naves impofítis oram máritimant 

legere coepit. Simul etiam Meffeniorum pe: 

ditatus oram maritimam fequütüs aderat; 

"t fuis opem ferret. Peloponnefii vero, cunt 

€0$ unico cornu longa navium ferie, ita ut 
"lngulae fingulas fequerentur, et jam intra 
lum, et prope terram navigantes vidiffent, 


"356 ΣΗΤΟΥΡ.Π:ος, | 
(id, quod maxime cupiebant) uno figno τά 
pente dato naves convertentes, proris ad 
verfis in Athenienfes ferri coeperunt, quan 
ta maxima celeritate quisque poterat, om- 
nesque naves a fe interceptum iri Ípera. 
bant. . At illorum undecim quidem. naves - 
quac praecedebant, Peloponnefiorum cornu | 
et converfionem vitantes, in apertum mare | 
fugerunt : fed alias asfequuti funt, et fugi* 
entes ad terram compulerunt, et corrupe* 
runt. Et Athenienfium quotquot ex illis nol. 
enataverunt, interfecerunt. Nonnullas eti« 
am naves, quas ex fuis religaverant, inane | 
trahebant, et unam ipfarum cum ipfis viris 
jam ceperant. Nonnullas Yero Mefiani 
fubfidium ferentes, et cum ipfis armis 1l 
mare ingreffi, confcenderunt; et ex earull!. | 
tabulatis pugnantes, hoftibus, qui eas jen ij 
trahebant, eripuerunt. ie | 


9 1. Hac igitur parte Peloponnefii vidó* — |. 
Σε» erant, et Atticas naves corruperunt. 5 ^A E 
viginti ipforum naves, quae in dextro ke | 
nu collocatae fuerant, undecim Athenien ο 
um naves perfequebantur, quae navium co? αι 


1 OOTYKTA. BEEN dio 
[t ἑγὸς ἄφνω ἐπιρρέγαντες τὰς ναὔρι 
ετωπηδὸν 1 ἔπλεον, ὡς εἴχε Tü^y S6 ἕκα- 
E ἐπὶ τὰς Αθηναίμς: xj Writor 7rücus 
τας Vac copio us τῶν δὲ; ἔνδεχο 
[7 τινες, αἶπερ ἡγοῦντὸ, ὁπειφειγάσι τὸ 
τέρας τῶν Ἠελοποννησίων; xj τὴν Eig qo- 
02 ἐς τὴν eóquy plar τὰς δὲ ἄλλας ἔπι- 
Yero ailes, ἐξέωσαν τε πρὸς τὴν γην Us 
ποφευγήσας, xj aicpfeigay: ἄνδρας τε τῶν 
Ἀθηναίων ἀπέχ]ειναν ὅδοι μη 1 ἐξένευσαν αἰὐ- 
Ty: Xj τῶν νεὼν τινας ἀναδέμενοι ἕἶλκον 
"θα, μίαν δὲ αὐτδίς ἄνδράδιν ἆλον x03; 
τας 0d τινας οἱ Ίν[εοσήμοι AU EFE 
τες, xj ἐπεσθαίνο/]ες Ev Tis O7TAole Ec τὴν 
ἄλαοσαν, xj ἐπ]ρώντες, ἀπὸ τῶν χατα- 
σωμάτων μαχόμενοι ἀφείλοντο ἑλκομέ» 
D ἴδη, | 
de « Ταύτη μὲν ἓν οἱ Πελοπονήσιο 
gd τε Xj | legas Tas Ατ]ικας vae. 
ud εἰχοῦι νηες αὐτῶν αἱ ἀπὸ τοῦ δεζιοῦ 
fts έδίωχον τας ένδεκα γαῦε τῶν Αθηναι- 
TOM, 11, IM 


E 
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Gy, Hd ὑπεζέφυγον " την ἐπιςτοφὴν ἐς T 
&ügu*y cogíauy* xj QUdvusiw eu T de, πλἠν μια 
Eo v goxalaquyisa, ἐ £6 tre Ναὐπακ]η., 

1) Ἰρχήσαι ἀντίπρωροι xaTa TO Ao 
VIOV, παρεσχευάζω]ο d ἀμυνόμενοι, 2v ἐς τὴ 
yn ἐπὶ d. ἐπιπλέωσι, οἱ δὲ, παραγ; 
γνόμενοι req, Eran TÉ ἅμα πλέ- 
ότες, ὡς imag en καὶ τὴν μίαν ναῦ) ; 
των Αθηναίων τὴν ὑπόλοίπον ἐδίωκε Λε 
χαθία γαῦς µία πολὺ πρὸ τῶν ἄλλων. E 2 
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τυχε δὲ ὀλκάς ὁ ὀρμέσα μέλέωρος, 7 περὶ jr LU 
Ατηικὴ ναῦς φθάσασα 6j THEME 7i | 
δωκέση Λευκαδία t ἐμβάλλει μέση, 9) καὶ 
qa306:. τις μὲν ὃν Ilehoz pitt yen ] 
μένα τότε TÀ ᾽ἀπροσδοκήτα TE XQ πα P 
λόγου, Φύξος ἐμπίπτει- xal ἅμα ἄτ de ; 
Τως θιώκού]ες, δια. τὸ κατάῖν, αἱ pe τη 1 
νεο των γεῶν καθέίσαι τὰς χώπας, icd | | 
σ΄Ἴσαν TOU πλοῦ, ἀξύμφορο δρῶντεε ap 
τὴν ἐξ ὀλίγου ἀντεξόρμησιν, Boop 
ας πλοίους περµέῖναι" αἱ δὲ καὶ 8 un 


— 


erfionem vitàntes in apertum mare füge- 
| rant. Et illae N aupá&um fuga fe recipien- 
| ἴοψ praeter unam, omes hoftem praevers 
tunt: cumque ad Apollinis fanüm appulif: 
| fent, proris contra hoftes verfis fefe ad vimi 
. P'opulfandam accingebant, fi illi ad terrani- 
 Contía fe venirent. Illi vero ciim paulo poft 
&lveniffent, inter navigandum pacana cane- 
| bant, tanquani vi&tores; et unam Athenien: 
fum ndvem, quae reliqua erat, una Leuca- 
| dia navis, qude caeteras longe antecedebat; 
IMfequebatur. Fofte autem navis oneraria 
3iquantum procul a pottu ftabat ad ancho- 
fas, ad quam Attica navis, cum prior per- 
Veniffet, et circum eam fe egiffet, in medi- 
3m Leucadiam perfequentem incurrit, eam- 
Que demergit. Cum auteni haec res ex im- 
| br ovifo et praeter oninemi exf] pectationem ac- 
"diffet, metus Peloponnefios itvafit. Simul 
Ctam,quia non fervatisordinibus /z/fem per- 
"quebantur, quod jam victores effent, non- 
"ullae naves, dum illi plürium adventum 
xfpetare volünt, demiffis remis navigatio- 
lig curfum inhibüerant, rem fibi inutilem 
cientes, propter incurfionem, quam hoftis 
"BIeVi /547j» in ipfaserat faturüs; INon- 
R 2 
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nullae etiam propter loci imperitiam in v 
via impegeranti | e 
: l | 
92. Áthenienfes autem, eum haec fieri Y 
diffent, audacia fubiit, fignoque fimul omni? | 
bus dato et clamore fublato;in eos impreflio 
nem fecerunt; Illi vero, cum propter fupe 
riora peccata,turn etiam propter praefentell 
rerum omnium confufionem, paulifper qui: 
dem hoftium impetum fustinuerunt ; deinde | 
yero terga dantes Panormum mee ur 
de folverant. Athenienfes vero cos infequi 
ti; ceperunt fex naves, quae maxime propil* 
quae erant, et fuas abstulerunt, quas illi ad 
terram corrüptas time primum religaverant 
Hoftium autem alios quidem interfecerunt 
alios vero, quorum exiguüs erat numerü* |. 
vivos ceperünt, wipe vero Lacedat - 
monius, qui in Leucadia navi vehebatur; - 
quae juxta onerariam eft depreffa, quum d 
vis erat fracta, gladio fe transegit, et 
Naupactiorum portutii eft delatus, Athen* 
enfes autem reverfi tropaeum ibi ftatu 
runt, unde profecti vicerunt. Et cadave!? 
naviumque fra&tarum tabulas, quae ad ipfe , 
rum oram delatae fuerant, fi usceperunt joe 
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χέα, χώρων ἄπαιρία, ῶκειλαν. 
49. Τοὺς d] Αθηναίας ibülas ταῦτα 


ytyrlusya osos Τε ἔλαθε, i) ἀπὸ dis X£- 
| Atiruavros ἐμευήσαντε, € ἐπ᾽ αὐτὰς ὥρμη- 
| σαν. οἱ δὲ, δα T ὑπάρχοντα ἁμαβήμα- 


τα, Xj τὴν παρᾶσαν ἀταξίαν, ὀλίγω μὲν 


| χρόνον ὑπέμεναν, ἔπεία δὲ ε ἐτρέπωτο ἐς 
| TO ciii D όθεν περ ἀηγάγοῖο. € έπι- 


ἀώκο][ες δὲ of Αθηνώϊα τάς τε ἐγγὺς άσας 


| Aug yaUe ἔλαβον εξ, καὶ τὰς εαυτῶν 
: ἀφείλο]ο. di ἐκεῖνοι πρὸς τή γή dia ghe 


uas, τοπρώτον ἀνεδήσαν]ο' ἂνδρας τε ris 


NN ἀπέχ]ειναν, τινὰς δὲ Xj ἐζώγρησαν. ἐ $- 
ii^ ^ , Y X ecd 
- 1 δὲ τῆς Λευκαδίας veas, Ἡ περὶ τὴν ὁλ- 


Χάδα χατέδυ, Τιμοκράτης ὁ Λακεδαιμόνι- 


ὃς 855 πλεωῳν, ὡς ἡ ναῦς δφθείρετο, έσφαζεν 


τὸν, xj ἐζέπεσεν ἔς τὸν Ναυπακ]ίων λι- 

μένα. ἄνα χωρήσαι]ες δὲ οἱ | Acme T(0- 

Troy 2 JE ὀθεν “ἀναγόμενοι endemic 

5 τὰς νεκρός xj τα ναυάγια ύσα acque τη 

ωτῶν | ἦν, ἀνείλωτο,. καὶ t$ ἐναυτίοι; 
R 3 
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τα ἐκείνων πλ λα dixo, zu | 


b Xj οἱ Πελοπονήσηι πρπαν, ὡς γενική” 
κότες, τής τροπης ἂς πρὸς τή γη vat. L2 
ἐρθείραν: xj did ea oy ναῦν, ἀνέθεσαι 
ἐπὶ τὸ Ῥίῳ το Αχαϊκὸν παρα τὸ τα 
πάον. nn δὲ ταῦτα, Queso τὴν dmi 
τῶν Αθηναίων βοήθεια», ὑπὸ νύχτα ἐσέ- 
πλευσαν ἐς τὸν χόλπον τὸν Κρσαον καὶ ) 
Κόρθον, πάντες πλὴν Λευκαδίων. Xj οἱ a 
της Κρήτης ΑΦηνάϊοι ταῖς εἴκοσι ναυσ] 
αἷς εδει προ τής Jat pacis TO Sog ; 
παραγενέοα, αι, οὐ πολλῶ ὕ ως τῆς ὧν” | 
εχωρήσεως τῶν νεῶν dpa e && τὴν Ναύ | 
παχ]ο" x τὸ φέρος ἐτελέύτα. 

Αγ: Toy δὲ διαλῦσαι τὸ ἐς T ; 
τε καὶ τὸν Egi χόλπον ἀναχωρισα 
γαμτριὸν, ὁ Κνημος 5j ὁ ) Βρασίδας, καὶ ν 
ἄλλοι ἄρχωτες των Πελοποννησίων, dr | 
χομέν τα χειµᾶνο, ἐθόλοτο, data i 
TOY των / Μεγαρέων, d , ἀποπειράσαι T TÉ s Te : 
pats τὸ Mrs τῶν Αθηναίων, qv δὲ 


gus 
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que hoftibus, interpofita fide publica, red- 


- diderunt. Peloponnefii autem et ipfi tropae- 


um ftatuerunt, tanquam vi&ores, ob naves 
fugatas, quas ad terram corruperant ; et na- 


em, quam ceperant, in Achaico Rhio jux- 


ta tropaeum JVeftuno confecrarunt. Poftea 
vero veriti, ne auxilja ab Athenienfibus mif- 
fa fupervenirent, no&u in Crifaeum, Corin- 
thiumque finum, omnes praeter Leucadios 


- vela fecerunt. Nec multo poft navium dis- 


ceffum, Athenienfes ex Creta venientes cum 
Yiginti navibus, quas ante pugnam Phormi- 
eni adeffe oportuerat, Naupa&um appule- 
runt, Atque haec aeftas /íc exacta eft. 


93. Prius tamen quam claffis dimittere- 


tur, et Corinthum Crifaeumque finum re- 


peteret, Cnemus, Brafidas, et caeteri Pelo- 


- pounefiorum duces, ineunte hyeme, a Me- 
 garenfibus edo&i, Piraeeum Athenienfium 


portum (nullo enim praefidio cuftodiebatur, 

nullisque catenis claudebatur, idque non fi- 

De caufa, quod .thenienfes claffe longe fu- 

Periores effent) tentare voluerunt, Illis au- 
R 4 
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tem placitum eft; ut fin guli nautae cum fingu 
lis remis, et fingulis pulvinis, quos fibi reini- 
gantibus fabfternerent, et cum fingulis fcal- 
iis, Corintho pedibus irent ad mare, quod 
Athenas fpectat; atque illinc Megara quan 
celerrime profecti, deductis ex IN ifaea, 1119”. 


rum navali, quadraginta navibus, quae illic. 
crznt, confeftim in Piraeeum navigarent 


Nec enim in eo ulla claffis erat, quae pro 
portu in flatione manens excubias aperet; 
nec ulla prorfus erat fuf, picio de hoftium αἆ- 
ventu, quafi aliquando repente fic infelfa 


claffe eo venturi effent. Siquidem At benittt. ] 
Jes exiffimabant illos, ne aperte quidem, pef. — 


otium hoc aufuros, neque, fi in animum it 


duxiffent, fe non praefenfuros. Poftquam ; 


autem hoc ipfis placitum eft, ftatim etiam - 
discefferunt. cumque no&u Megara perve 
niffent, et naves ex Niíaea deduxiffent, 18 
Piraeeum quidem non amplius navigarunt, 
quemadmodum in animo habebant, pericue 
lum formidantes; quanquam quidam etjam 
ventus eos impediviffe fertur;) fed ad Sala 
minis promontorium, quod Megara fpedáG 


XT, 1 
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Pj 21 ! 33, ο 
| θύλακ]ος Xj ἀκλεισος, εἰκοτως, δια τὸ ἐπι-. 


gar ety πολὺ τῷ ναυτικῶ. Εδόκει δὲ, λα- 
orla. τῶν ναυ]ων εκαςον τὴν κώπην, ε] τὸ 
ὑπημέσιο, 9 τὸν τρπωτήµα, πεζῃ d ἰέναι 
e Kopf ἐπὶ τὴν πρὸς Romae dJaAac- 
σαν" x; aQixouévge xod. τάχον ἐς Μέγα- 
gu καθελκύσαν]ας ἐκ Νισαίαρ τὸ νεωβίου 
αὐτῶν τεοσαράκονΊα ναῦς, αἳ τυχον αὐ- 
τό σαι, πλευσαι εὖθυς ἐπὶ τον aste 
ere γαρ γαυτικὸν ἣν προρυλάοσον £y αὐ- 
T όδεν, ὅ ὅτε προσδοκία ὀδεμία μὴ ἄν 7cole 
| οἱ ππολέμιοί ἐξαπναίω S STU ἐπιπλεύσει- | 
αν. επεὶ vd] απὸ τὸ προφανής GUT 
ἂν καθ ἡσυχίαν, ζδὲ, ei Qievoilo, μὴ οὐκ 
| d argute eo) aa. ὡς δὲ εδοζεν αὐτόις, vi 
| E psy εὐθύς: xai ἀφικόμενοι vus, και 
καθελχύσαντες ἐκ της Νισαίας τὰς paus, 
΄ἔπλεον ἐπὶ μὲν τὸν Heipasa dxéri, ὥσπερ 
tero, χαταδείσαν]ες τὸν κΙνδυνον (κα 
τε 5 ἄνεμος αὐτές λάγέίαι πωλῆσα)) € ἐπὶ 
E τῆς Σαλαμῖνος τὸ ὠκρωτήρου TO πρὸς 
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Μέγαρα ὁ gov (καὶ θρόμον ET αὐτῇ d, 
καὶ γεῶν τριων Φυλαχή, T8 ur ἐσπλάν 
αφή udi ἐκπλεῖν μην) TÓ T 
φρόρίω προσεζαλο, E) τας τριήρεις pe^ | 
χυσαν κενάς: τήν τε ἄλλην Σαλαμ]α ds 
προσδοκήτοις ἐπιπεσόήες ἐπόρβεν. | 
Lx. Ες δὲ τας Αθήνας Φρυκτοί TÉ ἦν I 
foto oua, 9 εκπληξις ἐγένε]ο deu 
ἄς τῶν χατα τὸν TONY ἐλάοσων, d | 
μεν yag £y TÓ ἀς-ει, ἐς τὸν Heiaza eo» | 
πο TOUS UM ἐσπεπλευχέναι vog. 0l | 
d] ἐν TÓ Πειραιεῖ, Tis τε τῶν Σαλαμη! | 
ων dw fgroaz, 277, παρα σφας ὁσονθά 
ἐσπλέιν αὐτύς, ὅπερ ἄν, εἰ ἐθυλήθησα! 
pi κατοχνήσαι, ῥαδίως ἆ ἄν ἐγένετο, xal d 
ἄν ἄνεμος έχώλυσε" βοηθήσαινΊες δὲ ἅμ, (d 
μέρα - πανδηµε! οἱ Α.ηναῖοι ἐς τὼ πο 
pd; ναὺς τε καθεῖλκον, κ) £a Gay res Χά: 
τα σπουδῆν καὶ πολλῷ opio, ταῖς yi! 
ναυσὶν ἐπὶ τὴν Σαλαμῦα | ἔπλεον, τῷ πε 
ζω δὲ Φυλακας τοῦ Πειραιὼς καβίσαντοι | 


oTQXrUEGYBIUq. . εό 
| (ibi autem erat propugnaculum, triumque 
navium praefidium, ne quid Megarenfibus 
| Importaretur,neye quid illincexportaretur.) 
Hoc autem propugnaculum illi adorti funt, 
et triremes yacuas deduxerunt, et caeteram 
Salaminem, ex improyifo aggrefli, diripue- 
runt. 

9 4. Sed ignes, quibus hoftium adventus 
- fignificabatur, a Sa/aminiis Athenas verfus 
in a&rem funt fublati, unde tantus pavor 
"Atbenienfium animos invafit, ut in eo bello 
nullus major exftiterit. Nam qui in urbe e- 
rant, hoftes in Piraeeum jam ingreflos pu- 
tabant, Qui vero in Piraeeo erant, et Sala- 
minem jam captam, et hoftes tantum non 
Contra fe venturos exiftimabant: quod pro- 
fe&o facile accidiffet, fi illi cunctari noluif- ᾿ 
fent, neque ventus eos prohibuiffet. Athe- 
nienfes vero fimul ac dies illuxit, cum fre- 
quentibus copiis ex omni ordine atque ae- 
tate collectis fubfidio Sa/azinits Yerunt,na- 
Yesque deduxerunt, easque feftinanter et 
magno cum tumultu confcenderunt; et cum 
navibus quidem Salaminem petierunt, pedi- 
tàtum vero in Piracco reliquerunt, ut ci ef- 
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fct pracfidio. Peloponnefii vero, poftquan. 
cos fubfidio venire fenferunt, magnam $a 
laminis partem excurfionibus populati, cap- 
tis hominibus, praedaque, et tribus illis πα” 
vibus, ex propupnaculo Budoro celeriter in. 
Nifaeam fe receperunt. nonnihil enim & - 
ipfae naves, quae longo temporis intervallo 
in mare dedu&tae fuerant, nec aquarum vim - 
ferre poterant, eos tunc terrebant. cumque 
Megara perveniffent, Corinthum itinere pe 
deftri redierunt. Athenienfes vero, cum e0$ 
ad Salaminem non amplius nati fuiffent, zd 
ipfi domum discefferunt, atque ab eo tem 
pore Piraeeum jam accuratius in poíterum 
cuftodire coeperunt, cum portuum clau- 
ftris, tum ctiam aliis accuratae cuftodiae ge 
neribus. 


9 5. Per idem tempus fub hujus hyemis 
initium, Sitalces Odryfes, 'l'erae finus, 
Thracum Rex, expeditionem fecit adverfus 
Perdiccam, Alexandri filium, Macedonum 
Regem, et Chalcidenfes, qui funt in T hra- 
cia, ob duo promiffa, quorum alterum qui". 
dem repofcere, alterum vero ipfc perfolv€ 
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οἳ δὲ Πελοποννήσιοι ὡς Ἰσθον]ο τὴν [βοήθε- 
αν, αταξραμόήες Της Σαλαμίνος τα πολ» 


E AO. NN 


| M, xj ὠβρώπνε, Xj λείαν λαβόν]ες, κ) τὰς 


Τρεῖς yas ἐκ τῷ Budoja T8 esie χατὰ 
Tubos. ἐπὶ της Νισαίας πλεον. tci γαρ 


ὅτε xa αἱ γῃες αὐτές διὰ x gor καθελκυ- 


σθεῖσαι, " dü£y c&yo tu; ἐφόξννι ἀρικόμε- 
Vol δὲ ἐς τὰ Μέγαμ., πάλι ἐπὶ τῆς Ko- 
tis c ἀπεχώρησαν πεζοί. οἱ d]. Ἀθηναῖοι, 
ὑκέτι χαταλαβόντες AR τή ΣαλαμΏυ 
ἀπέπλευσαν 3 αὐτοί. Xj μετα Τότο Qu- 
λακήν ἤδη τὸ Ἠειραιῶο μᾶλλον τολοιπὸν 
ἐποίώ]ο, λιμένων τε κλείσει, Xj τῇ ἄλλη 


“πιμελεία, 


As S H Φε λτα, / ^: 
Ze. Ὑπὸ 0€ TS; αὐτόν x gorous, TS 
χειμῶνος τότου ἀρχομένου, Σιτάλης à ó 


Teo Οδώσης, Cyan βασιλεὺς, ἐφρά- 


Τευσεν επ) Bgm τὸν Αλώόμ, Ma- 
αεδογίας βασιλέα, x) ἐπὶ Χαλκθίας τοὺς 
ἐπὶ Opine δια δύο ὁ ὑποχέσοι, τήν ui 
βελόμένος daz gaben, τήν δὲ αὐτὸς ἆπο; 


E 
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vnu. d ,T£ yao Περδίκκας, αυτῷ ὑπο ó- 
eros εἰ Αθηναίος τε “δαλλάξοιεν ὁ ἑαυτὸν 
XOT gx dé TO πολέμω muero, χα 
Pim TOV ὠελρὸν GUTU πολέμιῳ t 0j- 
τα un Ἰαταγάγοι ἐπὶ βασιλεία, 7i mee 
daro d όχ ἐπετέλει Τὸἷς τε AM αὖὐ- 
Τὸς ὠμολογήκει, d ὅτε τήν ξυμμαχίάν ἐ ἔποι” 
έίπο, TOV ἐπὶ Θράκη: Χαλκῤικὸν πόλε: 
μον καταλύσει, ἀμφοτέμων ὃν exa. TT 
εφοδο € έποιεῖτο, κ) τόν τε Φιλίππου υἱὸ) 
Δρύω à ως ἐπὶ βαδιλεία τῶν Μακεδόνων 
Ίγε, κ) τῶν Αθηναίων πβέοζοι, ο 0 ETUY Ol 
παρόντες τότων £VEXUL, κ) ἡγεμόνα Αγνω: 
γα. εδει γὰρ xj Tc Almae ναυσί τε Y) 
sedia à ὡς πλείρη ἐ ἐπὶ Tus Χαλκιδέας πα” 
ἑαγωέσθαι. 

e σ΄. Ανίσησή ὧν, ex των Οὐρδῶν δε 
μώμενος, πρώτον μεν τός ἐντὸς TS Alus 
TÉ ope Xj τής Ῥοδόπης κ όσων f ". 
χε Hex g OMS Της ἐς τὸν Εὐξενό 
TE πόντον x3] τὸν Ἑλλήσπο]ο ἔπειτα 
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"e volebat. Nam Perdiccas, cum ei 6010. 
quae promififfet, fi fe Athenienfibus recon- 
ciliaffet, a quibus initio bello premebatur, 
nec Philippüm fratrem fuum, eundemque 
- hoftem, in regnum reftituiffet, tàmen quae 
promiferat non praeftabat. Et ipfe Sztalces 
Athenienfibas promiferat, cum focietatem 
cum. ipfis iniit, fe bello Chalcidenfi finem 
- impofiturum. Utraque igitàr de caufa Si- 
lalees Perdiccae bellum inferebat, et Α- 
myntam Philippi filium in regnüm Mace- 
donüm ducebat, et cum eo Legatos Athe- 
nienfium, qui hujus rei caufa tànc aderant; 
et Agnonem dücem. Oportebat enim Α-. 
thenienfesquoqüe cum navibts, et quam ma 
ximo exercitu adverfüs Chalcidenfes prae* 
fto effe. | τρ 
. 96. Ab Odiyfis igitur initio du&o, pri- 
mum quidem ex fuis fedibus evocat 1 Ἠσα- 
ces, qui intta montem Aemum, et Rhodo- 
| pen habitabant, quibus ufque ad Pontunt 
Euxinum, et Hellespontum imperabat: de 
inde vero Getas, qui füperato Aemo mon- 
te in ulterioribus partibus habitabant, ct 
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quotquot alii populi cis Iftrum fluvium ad 


Pontum Euxinum magis vergentes incole- 


bant. Getae autem, et qui regionem illam 
accolunt, Scythis fant finitimi, et cultu fi? 
miles, omnesque fagittarii equeftrres, Prae: 
terea "'hracum montanorum; qui fuis legi? 
bus vivunt, et enfiferj funt, qui Dii vocan- 
tur, permultos evocavit, quorum maxima 
pats Rlodopen incolit. atque alios quidem 
mercede induxit, alii vero voluntarii erant; 
qui Sz/alcen ultro fequebantur, Evocavit 
etiam Agrianas, et Leaeos, et caeteras gen- 
tes Paconicas, quibus imperabat, atque hi 
vdarianes tofius imperi erant ultimi, usque 
2d Graaeos, et Leacos Paeonas, et Strymo: 
nem fluvium, qui ex Scomio monte per 
Graaeos, et Leaeos fluit, ubj erat terminus 
imperii ab ea parte, quae fpe&tat Paeonas; 
qui jam funt fui jüris. at áb ea parte, quae 
"Friballos {ροξλαι, qui et ipfi funt fui juris; 
funt "'reres, et Filataei, qui terminant zr 
perium. Hi autem ad feptentrionales Sco* 
mii montis partes habitant, et a' Solis occi- 
dentis partibus pertingunt usque ad: Ofciunt 


OOTKYA.B. PEO ση 
ορ ὑπερώτι ΑΊμο Τέτας, Xj ὅσα ἄλλα 
µέρη ἐντὸς TU legs ποταμᾶ πρὸς dd Na» 
| gay μᾶλλον τὴν τὸ Eocetvg zróvls κατώ- 


| xylo. εἰσὶ d) οἱ Γέται, Xj οἱ ταύτη, όμο- 
po T€ TOS Σχύθαις xj ὀμοσκευοι, πάντες 
ἱπποτοζόται, παρεκάλει δὲ καὶ τῶν pet" 
νῶν Θραχῶν πολλές τῶν αὐτονόμων, καὶ 
μα)χααροφόρων, οἳ Aot καλθιΊαι, τὴν Ῥο- 
ὁόπην οἱ πλέϊσαι οἰκθν]ες. καὶ τὰς μὲν uu 
oJ ο ἔπειθεν, οἱ d]. ἐθελον]αι ξυνηκολββου», 
- ανίςη δὲ κ) Αγριίανας, Xj Λεαέες, xj ἄλλα 
* ον 
Ίρχε. καὶ εοχατοι 
της LL τοι ἦσαν, μέχρι I ῥασίων xai 


Uu 21 ταις 
σα εθνη Γαιοικα, ὧν 


Μλεαίων Παιόνων, xj τὸ Στρυμύνος ποτα- 
ES, ὃς ἐκ τὸ Σκομίέ gus δια ρααίων xj 
A / ο ope IPS dot M Y Ν 
εαίων ϱει.. ὅ ὠρίζετο ἡ αρχή τα προς 
II / , / 2a ορ M 
auoyas cu) TOVOUSS δη, τα 06 πρὸς To- 
G2 A de, κ TÉTS$ αὐτονόμές, T'orroes Q ριζον, 
3) Τιλα]άχοι, οἶκῆσι ὃ' wot πρὸς βορέαν τὸ 


Xxoulo 0gus, 2 Tra great πρὸς ἡλία δύσιν 
µέχω T8 Οσκίν πόαμξ. ῥέῖ ὃ ὅτοι ex τό 
DONT. S 
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[/ : 3. RN 
pss ὄβενπερ 3) ὁ Νέφος 3) ὁ Έδρος. εσιδε — 
2) 


Yo VN. E Tí ^" tp. 
ἔρΊμον TO opos x; µεγα, εχόµενο της Ῥο- 
δόπη», | 

Z(Ü. Ἐγένετο δὲ ἡ αρχὴ ἡ Οὐρυσῶν, 

/ COS SENTIT / / , 
μέγεθος, ἐπὶ μὲν θάλασσαν καθήκεσα, d- 
πο Αβδήρων πόλεως ἐς τὸν Eüteiyoy πόν- 
τον, τὸν µέχρι Ies ποῖαμΏ. αὕτη περί- 


PIX ων LAE / ^ MC 
πλους &cly ἡ γη ταξυντοµώτα]α, ην oue — 
Y Tv x Le] υ 
κα]α πρύμναν ἰςήΤαι τὸ πνεῦμα vr) g qoy- 


yx, τεοσάρων ἡμερῶν, καὶ ἴσων νυκτῶ», 

μμ, 
000) 0€ ταζυντοµωτατα εξ AG ἤρων ἐν 

j d 1 

dor dijo UCtovos ἐγδεκαταῖος τελεῖ. TU 

μὲν πρὸς Φάλαοσαν τοδαύγη ἦν, ἐς vel 

(t 

gov δὲ, ἆπο Bu(ailis ἐς eae, 5j ἐπὶ TO 

i [Tt 

Στρυμόνα (ταύτη γαρ δια πλείσου ἀπὸ 

5! / " EE 
Φαλάος ης Ja) ε lyvelo Ίμερων αἀνδρὶ εὐ- 
ylyrélo ἡμερῶν ἂνὸρ 

ὤὥ ^. 1 b »/ / c ἐκ 

(VO ΤΡίων και ὄεχα (UG QU. (opos T 

πάσης τῆς βαρξάρν κ] τῶν Ἑλληνίδων πῦ- 

λεων ὅσον προσήζαν ἐπὶ Σεύθε, (ὃς ὕσερυ 

Lo] ! 
Σιτάλχν βασιλεύσας, πλέίσον δὴ ἐποήησε) 
7ετρακοσίων ταλάν]ων ἄργυρίν µάλισα δν 


- 
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- flamen. hocautem fluit ex eodem monte; 
ex quo Neftus et Ebrus. hic autem mons eft 
et defertus et magnus, et Rhodopae jun&us, 
97. Fuit autert Odryfarum imperium 
magnitudine,ad mare quidem pertingens, ab 
urbe Abderis ad Pontüm Eüxinum, àd eam 
usque partem, qua Iter fluvius in ipfum in- 
fluit. Haec ora, qua curfus compendiofiffi- 
mus datur, navi rotunda poteít ambiri, fi 
ventus. a puppi femper fpiret, quatuor die- 
rum et totidem noctium fpatio. Itinete ve- 
ro terreftri, qua compendiofiffimum eft iter, 
ab Abderis ad Iftrum vir expeditus intra un- 
decim dies pervenire poteft. atque ejus qui- 
dem longitüdo mare verfus haec erat, Pet 
loca vero mediterranea, a Byzahtio ad Le« 
àeos, et ad Strymonem (hinc enim longifli- 
mus eft a mari tractus in loca medíterranca) 
Viator expeditus intra tredecim dies iter con- 
ficere poteft. "Tributum quoque, quod col- 
ligebatür ex toto barbarorum ἄστο, ct ex 
Graecis civitatibus Seuthe regnante, (qui 
Poft Sitalcem regno potitus id maxime au- 
Xit) omni auri et argenti pretio ad aeftima- 
tionem pecuniarum revocato, quadringenta 
ferme talenta valebat. nec his pauciora au» 
S2 
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terea vero et opera textilia et laevia, alia 
que fupellex ei offerebatur. neque vero ipfi 
foli: fed et aliis Odryfarum viris, qui apud 
ipfum autoritate pollebant, ac nobiles erant; 
bujusmodi munera dabantur. Legem enim 
longe aliam condiderunt, quam quae eft a- 
pud Perfas, et quae apud alios quoque 
"Fhraces moribus eft recepta; ut videlicet 


potius accipiant, quam dent. Et turpius €* . 


rat, fi quis rogatus non dediffet, quam fi quis 
non impetraflet id, quod petiiffet. Verun- 
tamen hac lege diutius funt ufi, propter po- 
tentiam, qua valebant. Nihil enim a quo* 
quam apud Regem, ejusque nobilitatem, fine 
muneribus transigi poterat. Itaque regnum 
illud ad magnam potentiam pervenit. nam 
omnium, quae funt in Europa intra finum 
Tonium et Pontum Euxinum, maximum fuit 
proventu pecuniarum, et caeterarum reru 
copia, quae homines beatiores facit: fed 
certandi viribus, et copiarum numero, SCy* 
tharum potentia longe fuit inferius. Nat 
huic Scytbarum potentiae non modo gente? 
quae funt in Europa, aequari nequeunt; V 
rum etiam earum, quae in Afia funt, null? 


| 


1 


ri et argenti munera 72// offerebantür. Prae- — 
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one 7) X quao Xj ἄργυρος ei ή. χαὶ ge. 
x ἐλάοσω τότων μάς τε καὶ ἀργύρυ 
προσεφέρε do- y enis δὲ, ὁ όσα ὑραήά τε καὶ 
λεία, 5 5 ἄλλη κατασκευή". xal ὁ µόνο, 
αὐτῷ ἀλλὰ Xj TÜÍ magadurs ctc TÉ 5 
| γεγναίοις Οὐωσῶ». κατεσήσανΊο γαι τά» 
: ναντ|ον τῆς [rev] Meer βασιλείας τὸν 
νόμου, Όνία μὲν η τδΐς ἄλλοις Ov, iier 
ζάνειν ADU 7 ὀιδόναε. Xj d (JA αἰ- 
Tien μὴ ὀΐναι, 9 j αἰπήσανία μὴ τυχεῦ- 
ὅμως δὲ χατα τὸ δύναο) αι, ἐπιπλέον αὐ- 
T ἐχρήσωτο, d γάρ Ww πρόζα, p μὴ 
Ya δδια. Qc id μέγα. ἡ βασιλεία qe 
βεν { lotos, TOY yag £y τή Εὐρώπη όσαι 
μεταζὺ τοῦ loris κόλπα Xj TOU Εὐξείνου 
πόν, µεγίση ἐγένέ]ο χρημάτων προσόδ 
X τη ἄλλη εὐδαιμοία" d iae Ui δὲ μάχης, 

3) σρατΏ ovile πολὺ δευτέρα uer. τὴν 
Σχυθῶν, TOUT) δὲ ἀδύναία iioo as. € ex 
ὅτι Td. iy Tij Eod, ἀλλ᾽ ὐθ ἐν τή 
Ασία ἔθνου $ Ἡν πρὸς i ὁκ ἔσιν ὄντι em 
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τον Σχύβαις ὁμογνωμονοῦσι πᾶσιν ἀντιση- 
; / 1 
ναι. S μὴν ed] ec τὴν ἄλλην εὐθελίαν καὶ 
/ H ο. / , D / ^ 
ζύνεσι περι τῶν παρόνΊων ἐς τον {ον ἆλ- 
^ois ὁμοβιαι. | 
/ / Me Hd / " 
Zu. Σ/τάλκης μὲν uy χωρας τοσαύ- 
Της βασιλεύων, παρεσκευάζετο τὸν σρα- 
τόν» κ) έπειδὴ auTO έτοιμα "n, ἄρας ἔπο-. 
^ ρω hi 
θεύετο ἐπὶ τὴν ΠΜακεδονίαν, πρώτον μὲ 
δια τῆς αὐτῷ doy rie, ἐπεία dd Κερκίνης, 
ερήμν 09s, 0 ἔσι μεβόριον Σίντων xj Γα- 
r 7 / de dr 3 0 ^ dei e " 
OG. Επορεύετο δὲ δ/ αὐτῷ ΤΗ 000) ἣν πρὸ- 
3 f Y 
Τερον αὐτὸς επο]ήσατο, τεµων τὴν ὕλην, 
C 2 T PA / ἂν s BILAN 
οτε £zt1 1 Ταἶονας ἐσράτευσε. τὸ δὲ 0ρος £c 
^ T ^ [ων lit. 
Οδρυσῶν ὀῤόντες, ἐν δεξιά μεν εἴχον TIac- 
0/46, £V à igépat δὲ Σ/ντες κ) ἹΜαιδες, ὃ- 
2 M 
ελθόν]ες de αὐτὸ, ἀφίκον]ο ἐς Δόθηρω τήν 
" 1) T eU μι 
Ilo, πορευοµένω δὲ αὐτω ἀπεγίγνέ 
^ : T or Vi ^. / . 
Το μεν οὐδὲν τοῦ ορατοῦ, εἰ µή τι νόσω". . 
/ 1 ^ ? 
sr gogeylyvero δὲ, 7:0ÀÀol γαρ τῶν αὐτο- 
"oo 123 | € ν 
νόμων Θρακών απαράκλήΊοι ἐφ αρπαγηὴ 
/ ] ^ ^ de, (x 
TX oA dügy, Qt TO παν ios Méydaa d 


e -- 
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gente genti oppofita, Scythis univerfis, fi 

- concordes inter fe fuerint, refiftere valet. 
Quinetiam ne in alia quidem folertia, et pru- 
dentia, quae in rebus ad praefentem vitam. 

neceffariis requiritur, caeteris nationibus 

funt fimiles. 


9 8. Sitalces igitur, cum tantae regionis. 
regnum obtineret, exercirum parabat, Poft- 
quam autem res omnes ad expeditionem ne- 
ceffariae jam ipfi paratae fucrunt, copits 1η- 
de motis, in Macedoniam ivit; primum qui- 
dem per fuum regnum, deinde vero per Cer- 
Cinen, montem defertum, qui inter Sintos 

- et Paeonas eft medius. Iter autem per eum 
faciebat via, quam ipfe fuccifa materia pri- 
us fecerat, quum bellum Paeonibus intulit. 
Hunc autem montem ex Odryfis pertranse- 
untes, ad dextram quidem habebant Paeo- 
nàs; ad finiftram vero, Sintos, et Maedos. 
Quem cum pertransiffent, ad Doberum Pae- 
onicam urbem pervenerunt, Ei autem iter 

facienti nulla quidem exercitus pars decef- 

- fit, nifi fi qua morbo correpta periit: fed 
accedebat. Multi enim ex illis "Fhracibus, 
qui fuis legibus vivebant, ad praedam ultro 


NS 


/ 
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fequebantur. Quare tota multitudo non mi- | 


nor centum quinquaginta millibus exftitiffe 


fertur. Atque hujus quidem major pars e- — 
rat pedeílris, tertia vero ferme pars erat — 
equeftris, maximam vero hujus equitatus. 
partem ipfi Odryfae, et poft cos Getae prae: 
buerunt. Machaerophori vero, qui fuis le- 


gibus vivebant, et ex Rhodope defcende- 


rant, erant totius peditatus bellicofiffimi. 


Caetera vero turba, ex variis et diverfis gen- 
tibus permixta, multitudine maxime formi: 
cabilis, lequebatur, 


99.Doberum ipitur omnes convenerunt, 
et fe pararunt ad irruptionem faciendam ex 
fuperiore in-inferiorem Macedoniam, quae 
Perdiccae imperio parebat, Nam inter Ma: 


cedonas funt ει Lynceftae, et Helimiotae;. 


ct aliae gentes in locis mediterraneis, quae 
illis quidem fünt fociae et fubjectae: fed ta* 


men regna fingulae feparatim habent. Illam 


Yero Macedoniam, quae nunc eft maritima, 
Alexander Perdiccae pater, et T'emenidae 
cjus majores, olim ex urbe Argis oriundi, 
primi poffederunt, et η eg regnarunt, ubi 


prius proelio fuperatos expuliffent ex Piee 


| 3 TÜTS τὸ μὲν πλέον πεζον ἣν" τριτημό- 
piov δὲ µάλισα, ἵππικόν. τοῦ d]. ἱππικοῦ 
τὸ πλεῖσον αὐτοὶ Οὐρύσαι παρείχο]ο, xj 
uer αὐτὲς Γέται. τοῦ δὲ πεζοῦ, οἱ µα- 
χαιροφόροι μα χιµώτατοι μὲν ἤσαν, οἱ ἔκ 
ος T 2 γ / e hy 
τῆς Ῥοδόπής αὐτόνομοι xovra ocv Tess. 6 δὲ 
» ^ ; 
ἄλλος ὅμιλος, Gupuutidos, πλήθει φοβερώ- 
Tolo; ἠκολούθει. - 
| 40. Ἐυνηθροίζοῇο οὖν Ey τῇ Δοδήρω 
S : / ο : l 3 
χαὶ παρεσκευάζωτο ὅπως κατα xou iip 
, - / L 
-&GGa. Soir £c τὴν κάτω Maxedorlay, 9$. 0 
Περδίκκας ἠρχε. τῶν γὰρ Νακεδόνων εἰσὶ 
n" ! 
καὶ Λυγκήσαλ, 9) Ἐλειμιώται, Xj ἄλλα 


θνη ἐπάνωθεν, à. ἕύμμαχα μέν gt τού- 
τοις καὶ ὑπήκοα, βασιλείας δὶ εχει xd. 
αὐτά. τὴν δὲ περὶ φάλαοσαν νῦν Maxe- 
ῥωίαν Αλέζανδρος o II eios πατήρ, καὶ 
οἱ πρόγονοι αὐτοῦ Τημείδαι, «rong tiov 
ὄντες ἐξ Apyss, πρῶτοι Período, xj ἐ- 
S261) ugar, ἀνασήσαν]ε μάχη ἔκ με Yl. 
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ερίας ΠΠίερας (o ὕφερον ὑπὸ τὸ Πάγγα-. 
ον περαν Στρυμόνος ὤχησαν Φάγρήία, καὶ 
ἄλλα χωρία" xj ετι κ) νῦν ΠΠιερικὸς κθλ- — 
πος καλείται ἡ ὑπὸ τω Ἠαγγαίω πρὸ 
9άλασοσαν yn) ἐκ δὲ τῆς Βοτ]ίας xaAs- 
μένης, Βοτ]ιαίες, οἳ νυν όμοροι Χαλκιδέων. | 
οἶκᾷσι τῆς δὲ Παιονίας παρα τὸν Αξιών. 
ποταμὸν, σενήν τινα καθήκεσαν ὦνωθεν 
μέχρι Πέλλης κ) dad oie ἐκτήσαγ]ο, x 
πέραν Αξία, μέχρι Στρυµόνος, τὴν Μυγ- 
δονίαν καλαµένην, Ηδῶνας ἐξελάσαγ]ες, γέ- 

μονία,, ἀνέσησαν δὲ Xj ἐκ τῆς νῦν Εορὸ-- 

ας καλαµένης Εόρδες, ( Gv οἱ μὲν πολλοί 
Διεφθάρησαν, Busy o δέτι αὐτῶν περὶ Φύ- 

σχαν χατώκηται) Xj ἐξ Αλμωπίας, Αλ’ 

μώπας, ἐκράτησαν δὲ καὶ τῶν ἄλλων Ee 
vay oi ΙΜακεδόνες ὅτοι, d x νῦν [£71] PX 
σι, τόν τε AvleuSvra καὶ T Qagtoviay 144 
Βισαλτίαν, καὶ Ἱγακεδόνων αὐτῶν πολ- 
λήν. τὸ δὲ ξύμπαν, Μακεδονία καλή | 
TOL, καὶ Περδίκκας Αλέάνδρου, βασιλενό 


p 
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tía quidem, Pieres, (qui poftea fub Pangaeo 
| trans Strymonemincoluerunt Phagretem, et 
"alia oppida. Unde vel ad hoc usque tempus 

regio, quae fub Pangaeo jacens ad mare ver- 
| Bit, finus Piericus appellatur) ex ea vero, 
quae Bottia vocatur, Bottiaeos, qui nunc a- 
&rum Chalcidenfibus fnitimum incolunt. 
Quinetiam anguftam quandam Paeoniae re- 
Blonem juxta Axium fluvium, a locis monta» 
his ad Pellam usque et mare pertingentem 
poffederunt. et trans Áxium, ad Strymonem 
Usque, eam, quae Mygdonia nominatur, e- 
jeais Edonis, poflident. Ex illa etiam, quae 
nunc Eordia vocatur,ejecerunt Eordos,(quo- 
Tum plerique perierunt: fed exigua quae- 
dam ipforum pars circa Phyfcam habitat) et 
ἐκ Almopia, Almopas. Hi Macedones, qui. 
haritimam eram incolunt, alias etiam gentes. 
in fuam poteftatem redegerunt, quas nunc 
&tiam in fua poteftate habent, Anthemun- 
tem, Greftoniam, Bifaltiam, magnamque 
Jtberioris Macedoniae partem, quae ad ip- 
los Macedonas pertinebat, qui loca mediter- 
Tanea incolebant. Haec autem univerfa, Ma- 
ftdonia vocantur, et Perdiccas Alexandri 


24 THUCYD.I iso: 


μις horum erat Rex, quo tempore Sital« 


ces z5/i bellum intulit. 


100. Átque hi quidem Macedones, cum 
ingens exercitus illos invafiffet, quod ei re 
fiffere non poffent, fe receperunt in loca 
natura fituque munita, et in munitiones mz 


nu faélas, quac in co agro erant, Harum 
autem non magnus erat numerus. Sed poft-. 
ea Archelaus Perdiccae filius, regno potl« 


Uis, eas, quae nunc in ea regione exftant, ac 


dificavit, et vias rectas fecuit, et cum alia 
digeffit, tum etiam rem militarem equis, ar*. 


mis, et reliquo belli apparatu, longe melius 
quam caeteri omnes octo Reges, qui eum 
antecefferant. Exercitus vero "Thracum Do 
bero profectus, primum quidem irrupit in 
regnum, quod Philippi prius erat, et Ido- 


Hi 
JI E Ue 


menen quidem per vim cepit, Gortyniam . 


vero, et Átálantam, et alia quaedam oppida 
in deditionem ac fidem recepit, quae fe ipfi 


adjunxerunt ob amicitiam Amyntae, qui € . 


rat Philippi filius, et qui £c ib; aderat. Eu 


ropum autem oppugnarunt: fed expugnare. 
non potuerunt. Deinde vero et in reliquam: 


ΘΟΥΚΥΔ.Β.ῥ. οὓς 


ο. 6 / , , 
"αὐτῶν ἦν, ὅτε Σιτάλκης επηει. 


1 / «V 
6. Κα οἱ μὲν ἹΜακεδύνες οὗτοι, ἔπιόν- 
ος STE ( 3 Ἡ 
τος πολλου σ(ατου Qt υνατοι οντες αμυνε- 
1 1 | 
eJou, ἐς τε τα καρτεα Xj τα τείχη ὅσα 
^ ^ , E : 
ἦν ἐν TÀ χώρα, ἐσεκομία)ήσαν. Ty δὲ οὗ 
, Vat / 4 
πολλα: ἄλλα ὕσερον Αρχέλαος 0 Ils- 
» e! N [ ECT μας. 
docs uos, [βασιλεὺς γενόμενος, τα νυν ον- 
Y , -- / ? ha 1 ^» ?n / 
τα ἐν τή “χώρα ὠκούομήησε, Xj 0096 εὐθεί- 
2! IRR URN / / 
ας ετεµε, Xj τἆλλα διεκόσµησε τά τε κχα- 
EU / e Wc "-— 
τα τὸν πολέμον Ιπποιο X ὁπλοιε, κ) τή 
*" ^ / 
ἄλλη παρασκευή κφείοσον, 5» ζύμπαντες 
Pe» MES iMt CES we 
οἱ ἄλλοι βασιλεῖς ὀκτω οἱ προ QLUTOU γε- 
e IA c^ e 5 ^ 
νόµενοι, ὁ δὲ σρατὸν τῶν Όρακων εκ της 
^ ^ ea A 
Δοζήρη ἐσέβαλε πρῶτον μὲν ἐ6 την GA 
5 3 M (2 
7u πρότερον οὖσαν αρχη», Xj €I& Εἰδο- 
/ H / ; ^ 
µένην μὲν κατὰ κράτος, Γορτυνίαν δε, 3 
/ 2! αν 
Αταλάντην, Xj ἄλλα ala. «χωρία, ὁμο- 
λογία, διὰ τὴν Αμύντν Φιλίαν προσχω- 
m TX" er / , 
Qva, τοῦ Φιλίππν U£oS zragbrlos. Ev- 


1 4 e, 08M , 
θωπὸν δὲ ἐπολιόρκησαν μὲν, ἑλεῖν δε ουκ 
2n 2! $a. 2 i.» 

η ὑναν]ο, ἐπεί]α, δε X, 5 Την ἄλλην Ma- 
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χεδον/αν πρέχώρει τὴν ἐν oic to Πέλλή 3 
xj Κύρο. έσω δὲ τούτων ἐς τὴν Βοτ]ιαίω 
χα] Πιερίαν οὐκ &Qlxorro, ἄλλα τήν TÉ 
ἸΜυγδονίαν Xj Γρηρωνίαν x, ΑνθεμΏντα 8 
ójsr. οἱ δὲ Maxebivez πεζω μὲν οὐδὲ δινο" 
Έντο ἀμύνεοδαι, ἵππνς Qe προσµεταπεμ- 
φάμενοι ἀπὸ τῶν ἄνω ξυμμάχων, ὑπή 
δοχό; ὀλίγοι πβὸς πολλὰ ἐσέξαλλον ἐς τὸ 
σβράτευµα τῶν Θρακών. xj ᾗ μεν προσπέ- 
σοίεν, ὄδείς ὑπέμενεν ἄνδρας ἱππέας τε ἄ- 
ass x τεβωρακισμένας: ὑπὸ δὲ πλήθουέ 
περικλειόμεναι, αὑτοὺς πολλαπλασίω τῷ 
ὁμίλω ἐς κἰνδυνον χαθίσασαν, ὧσε τέλό 
ἠσυχίαν Ίγον, οὐ νοµίζοντες ixavol δναι 
πβὸς τὸ πλέον κινδυνεύει. 

ρα. Ὁ δὲ Σιτάλκης πρὸς Τε τὸν 1s 
δίχκαν λόγας ἐποιέῖτο ὧν ἔνεχα ἐσράτεν- 
σε, 3) ἐπειδὴ οἱ Δθηναῖοι d παρῆσαν ταῖ 
yauciv, ἄπισθ]ες αὐτὸν μὴ TEew, δῶρά TÉ 
καὶ πρέσθεις επεμφαν αὐτῷ, i; τε TOU 
Χαλκιδέας x Borliatse μέρος Ti τὸ σα" 


—— ll 
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- Macedoniam proceflit, quae ad Pellae, Cyr- 
Thique dextram jacet. Sed intra haec, in 
Bottiaeam et Pieriam non intrarunt : at Myg- 
doniam, Greftoniam, et Anthemuntem diri- 
puerunt. Macedones vero ne cogitarunt 
quidem peditatu refiftere ; fed accito equi- 
tatu a fociis, qui loca mediterranea incole- 
bant, ubi videbatur commodum, pauci mul- 
tos adorti, in ipfum 'T'hracum exercitum im- 
petu ferebantur : et qua impreffionem faci- 
ebant, nullus illorum, utpote equitum egre- 
eiorum et loricatorum, impetum fuftinebat : 
fed hoftium multitudine circumventi, in dis- 
crimen fe conjiciebant propter eorum mul- 
titudinem longe numerofiorem. Quare tan- 
- dem hoftes laceffere defierunt, quod exifti- 
marent, fe longe majori militum numero fi- 
he periculo refiftere non poffe. 

101. Sitalces vero et ad Perdiccam ver- 
ba facere coepit de rebus, quarum caufa 
bellum ipfi intulerat: et quoniam Atheni- 
enfes cum claffe non aderant (eum enim ;/- 
luc iturüm non credebant) quoniam etiam 
dona et legatos ad. ipfum miferant, quan- 
dam fuarum copiarum partem in Chalciden- 
fes er Bottiaeos mifit; cumque illos intra 


y^ 
ο 
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muros compuliffet, agrum eorum vaftavit 
Dum autem caftra ftativa haberet in his lo- 
cis, "'heffali, qui Auftrum verfus habitant; 
et Magnetes, et caeteri, qui "'heffalorum 
imperio parent, et Graeci ad "'hermopylas 
usque timuerunt, ne exercitus ifte contra fe 
quoque veniret, et in armis erant, Τ hraces 
etiam, qui trans Strymonem, Boream ver* 
fus, loca campeftria incolebant, Panaei prae 
terea, et Odomanti, et Droi, et Derfaei, ter 
riti funt. omnes autem fuis legibus utentes 
liberi vivebant. Praebuit etiam zdem Sital- 
ces occafionem rumoris inter Graecos-Athe 
nienfium hoftes, periculum effe πε, qui ab 
ipfis per focietatis fpeciem: adducebantur; 
ipfos etiam invaderent. lli vero et Chalci- 
dicum, et Botticum, et Macedonicum agrum 
fimul i2; fubfiftens vaftabat. Et cum nihil 
eorum, quorum caufa infeftis armis eo pro* 
fectus fuerat, ipfi feliciter fuccederet; cum' 
que ipfius exercitus commeatu careret, €t 
hyemis incommodis vexaretur; a Seuthe —— 
Sparadoci ///io, qui ipfi patruelis, quique 8” 
pud ipfum potentia fecundus erat, ad cele 
riter abeundum inducitur. Seuthen aute? 
Perdiccas fibi clam conciliaverat, pollicitus 
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E πέμποι: καὶ τειχήρει iia oo 
Ty yn. καβημένν ὃ αὐτΏ περὶ τὰς xe 


Qus TÜTUS, οἱ dg νότον οἶκΏντες Όεοσα- 
λοὶ κ) Μάγνήε, xj οἱ ἄλλοί ὑπήκοοιΘεσ. 
δαλῶν, Xj οἱ n GQeghos od. Ἐλληνεὸ 
ἐροβήβηδαν μὴ xj ἐπὶ σφᾶς 0 σρατΤος χω: 
tion, e) ἓν παρασκευή ᾖδαν. ἐφοξήθηδαν δὲ 

j οἱ πέραν Σ]ωμύνο 7 πρὸό irs Θράκες, 
ὁσοι πεδία 2422 Τανάοι, 3 Odouavrol, 
3j Δρῶοι, κ) pnt αὐΤόνομο! di εἰσὶ 


"rales. παρέογε δὲ λόγον xai ἐπὶ τὸν τῶν 


Αθηναίων πολεμίνε Ἕλληνας, μὴ ὑπ αὐ- 
Tuy ἀγόμενοι κατα Τὸ ζυμμαχικὸν, καὶ 
ἐπὶ σφᾶς capram ὁ δὲ, τήν TE Xa 
Jy X Βοτ]ικὴν xj Μακεδονίαν ἅμα ἐπέ- 
χων, ἔφβεηε, Xj ἐπειδὴ αὐτῷ ἀδεν ἐ ἐπράσ- 
Ἴδετο ὧν εγεκα ἐσέραλε, d ή eq σι τόν 
ne οὐκ έχε αὐτῷ, καὶ ὑπὸ Treppe 
trace ἀναπείθεται ὑπὸ Σεύθη τοῦ 
egal, aep ὃ ορ, Xj μεγισο μέ] 
αὐτὸν ὀυναμένε, Qe εν τάχει ἀπελθέίν, 
TOM. II. d 
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τὸν δὲ Σεύθην κρύφα Περδίκκας, ὑποοχό- 
µενος ἀδελφὴν ἑαυτᾶ δώσειν, xj χρήμα]α 
ET au, προσποιάπαι. καὶ ὁ μὲ, πει- 
eJeis, Xj µείνας τριάκοντα τας πασας Ἱ- 
μέρας, TX TOV δὲ ὀκτω ἐν Καλκιδεῦσι, c 
γεχωώρησε τω σρά]ῶ κα]α τώχος ἐπ᾽ OIXS. 
Περδίκκας br ὕφερον Στρα]ον/κην τὴν έαυ- 
T8 αδελφὴν δίδωσι Σεύθη, ὥσπερ ὑπέχε- 


το, τα μὲν ὃν κα] τὴν Σιτάλκε σρα]εί- 


e 2 / 
ἂν ἅτως εγένε]ο, 
6’. Οἱ δὲ ἐν Nauzdxlo Δθηναῖοι, 18 
"E ποσα 
QUT "y eiuavos, ἐπειδὴ o τῶν ΠΠελοπο-- 
νησίων ναυτικὸν διελύθη, «Φορμίωνος ἡγου- 
7 
µένε, ἐσράτευσαν παμαπλεύσω]ες ἔπ᾽ Α- 
: qe 4 H ος / ] 7 A , 1 
Φακό. Xy αποναγ/ες ες την µεσογειαν TAS 
Ακαμανίας, τετραχοσίοιεμὲν ὁπλίταιςΔ- 
P p c9 ^ m / 
θηναίων τῶν ἀπὸ τῶν νεῶν, τετρακοσ/οί 
δὲ IMeoo«viay, x eX τε Στιάτν, κ) Ko- 
νο 2,7 
Qórrav, xj ἄλλων χωρίων, ἄνδρας € dox 


σας (Oe ese. εἶναι ἐξήλασαν, Xj Κὐνήῖα τὸν 
/ ον. 
QoS £s Κόρω]α κααγαγόήες, ἀνεχώ: 


τας α 


ο “ων. REPRE 
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fe in matrimonium ipfi fororem daturum, et 


. praeter ipfam, pecunias etiam. Itaque Si- 


ralces Seutbae verbis inductus, et xxx uni- 
verfos dies militiae commoratus, et horum 


οξχο apud Chalcidenfes confumtis, cum exer- 


citu domum celeriter fe recepit.  Perdic- 
cas vero poftea Stratonicen fororem fuam 
Seuthae uxorem dedit, ut ei promiferat. 
Haec igitur Sitalcis expeditio hunc habuit 


exitum. 


102. Athenienfes vero, qui Naupaéli e- 
rant, eadem hyeme, poft dimiJam Pelopon- 
nefiorum claffem, duce Phormione, mariti- 
mam oram legentes; Aftaco bellum intule- 
runt, exfcenfuque ex navibus in terram fac- 
to, mediterranea Acarnaniae loca petierunt, 
cum quadringentis fuorum gravis armatu- 
rae militum claffiariorum, et cum totidem 
Meffeniis ; et ex Strato, et Corontis, aliis- 
que oppidis eos, qui videbantur dubiae fidei 
homines, ejecerunt: et cum Cynetem 'The- 
olyti filium, in oppidnm Coronta reduxif- 
fent, ad fuas naves redierunt. Nam Oenia- 
dis, (qui foli omnium ÁAcarnanum Atheni- 


T2 


b 
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€ufibus perpetuo erant hoftes,) propter hy- 
bernum anni tempus, bellum nullo modo in- - 


ferri poffe videbatur. Nam Achelous flu- 


vius ex: monte Pindo per Dolopiam, Α- 
8raos, Amphilochos, et per Ácarnanicam. 


planitiem fluens, fuperne quidem juxta ur- 
bem Stratum, et Oeniadas, per fpatium, 
quod inter has duas urbes eft medium, in 
mare defertur; et ipforum Oeniadarum ur- 


bem reftagnans paludibus cirenndat ; et fa- - 


Cit, ut propter aquarum copiam ei bellum 
hyeme non poffit inferri, Jacent autem et 
pleraeque. Echinadum infularam e regio- 
ne Oeniadarum, ab Acheloi oftio non pro- 


cul diftantes, Qnamobrem hic flnvius, quo- - 


niam eft magnus, -limum femper aggerit, 
nonnullae etiam illarum infularum factae 
funt continentis pars, Et credibile eft cae- 
teris quoque non admodum longo tempo- 
ris progreffu idem eventurum. Nam et flu- 
vii curfus eft rapidus, et multus, et turbi- 
dus, et ipfae infulae funt crebrae, et limo 
congefto (quod diffundi nequit) aliae cum 
aliis conjunguntur, gradatim, non autem fe. 
rie directa fitae, nec rectum aquis exitum in 
pelagus praebentes, Sunt autem defertae, 


[ 
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/ 2 M | m ? | 33173 
(ήσαν TAN ἐπί τας ναυς. ἐν Ὑαρ Oryic- 
dac, del zrole πολεµίε orla μόνες Άκαρ- 
νάνων, ex ἐδόκει δυνατὸν εἶναι, y eiuavos 


2! / t l c 
OyTos, σρατευευ. 0 γαρ Ay £606 ποτα- 
μὸς ξέων ἔκ ΠΠ(νδου ὄρες διά Δολοπίας, 
Αγῃαῶν xj Αμφιλόχων, X δια T8 Ακαρ- 
νανικᾶ zeli, ἄνωθεν μέν παρὰ Στράτον 
πόλν, ἔε Φάλαοσαν διεξιεὶε πα Οἰνάδας, 
A N / ) "n / Li 
x τὴν πόλιν αὐτδϊς περιλιµνάζων, ἄπορον 
ποιόῖ ὑπὸ τῇ ὕδα]ος & χειμῶνι σρα]εύειν. 
xélyla, δὲ x τῶν νήσων τῶν E»y ird dtoy 7 
πολλαὶ καταντικρὺ Οἰνάδων, τοῦ Αχε- 
Ads τῶν ἐκβολῶν ἐδὲν ὠἀπέχεσαι. ὧσε µέ- 
γας Qv ὁ πο]αμὸς 7r pooy ol del, Xj εἰσὶ τῶν 
/ £1:32. / Ί ? M δε ^ / ? 
νήσων αἳ ἠπεἰρωήαι" ἐλπις 06 Y) 70005 9x 
ἐν πολλῶ Tii ἂν χρόνω To παθεῖν. 79, 
τε γαρ ζεῦμά igi µέγα Xj πολὺ Xj Jo 
λ ed ox A 42 / 47 
gor, αἱ Τε νήσοι, πυχναι, X) ἄλλήλαις τής 
προρ(ώσεως, τῷ μὴ σκελάννυσ)αι, σύνδεσ- 
μοι γίγνο]αι, παµαλλαξ καὶ ὁ xaTa. σζ- 
χον κείµενα, dà Ex sac εὐθείας διόδός TS 
T 3 
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ὕδατος ἐ £6 τὸ πέλαγος. ἔρηµοι à. εἰσὶ, xai 
6 µεγάλαι, λέγεται δὲ Xj Ἀλκμαίωῃ τῷ 
Αμφιάρω, t ὅτε δὴ ἀλασλαι αὐτὸν μετὰ 
τὸν Φόνν της μητρὸς, τὸν Απόλλω ταύ- 
Την τὴν γην χρήσαι oixety*. ὑπειπόα dx. 
έϊναι λύσιν TOV ὑυμάτων, τον ὧν εὗρων 


ἐν ταύτη τη po κατοικίσηται, ἥτις, 
ὅτε ἔχτεινε τὴν μητέρα, μήπω ὑπὸ fiov 
ἑωρᾶτο, μηδὲ γη ἦν: ὡς Ti yt ἄλλη au 
τῶ μεμασμένη, ὁ d ἀπορῶν, ὥς dos, 
HN χατεγόησε τὴν (or t ταυτημ 
TS Αχελών. x εδόχει. αὐτῶ ἱκανὴ ἄν κε- 


xoa. δίαία - τω g σώμα], ao inq xlei- 


yas τὴν μητέρα, x θλήγον xpo ETÀ 


ντο. X) κατοικια) εἰς ἔς τὴς «περὶ | Οὐνάδας 
TOT, ἔδυγαςευσέ τε, Xj ἀπὸ Axa roe 
παιδὸς ἑαυτξ, τής χώρας τὴν ἐπωνυμίαν 
ἐγκατέλίπε, τα μὲν ἂν περὶ Ἀλκμαίωνα, 
τοαῦτα λεγόμενα παρελάδομῳ. 

1 O! δὲ ABzyaioi Xj ὁ ) Papufor, ἄραν- 


TES ἐκ Της Δικαμνανίας, καὶ αφικόμενοι 71 
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nec magnae. Fertur etiam Alemaeoni Ἆπι- 
phiarai ///io, quo tempore propter matris 
caedem vagabatur, Apollo oraculum reddi- 
diffe, quo hanc terram ei habitandam figni- 
ficavit, obfcure fignificans eum terroribus, 
quibus agitabatur, liberatum non iri, pri- 
us quam locum habitandum reperiffet in ea 
regione, quae, quum matrem interfecit, à 

Sole nondum εοπ{ρεᾶα fuiffet, nec tellus 
effet: quod omnem aliam terram ipfe pol- 
luiffet. Ille vero confilio inops (ut aiunt) vix 
tandem animadvertit hanc Acheloi fluminis 
alluvionem a5 oraculo fuiffe defignatam. Y- 
ftudque folum, quod limo congefto confoli- 
datum fuerat, ipfi videbatur exftitiffe ab eo 
tempore, quo matre caefa non paucos annos 
erraverat, et ad fedes in eo fui corporis cau- 
fa ponendas fatis amplum effe Pi 
uare cum in locis circum Oeniadas fitis 
| fedes collocaffet, ib regnavit, et ab Acár- 
. mane filio fuo nomen regioni impofitum re- 
. liquit. Quae igitur de Alemaeone tradun- 
tur, haec funt, quae accepimus; 


Ed 


103. Athenienfes vero et Phormio, ca- 
- ftris ex Acarnania motis, ct Naupactum pro- 


2956 THUCYD.I tos, 


fe&i, ineunte vere Athenas redierunt ; fe« 
cumque duxerunt eos, quos in proeliis nava- 
libus ceperant, qui fa&a capitum permuta- 
tione, ita ut fingula pro fingulis darentur, 
liberi dimittebantur, naves etiam duxerunt, | 
quas ceperant, Átque haec hyems eft finita, 
hujusque belli, quod "'hucydides confcrip- 
fit, tertius annus eft exa&us. 


THULDYDIDI$ 
LIBRI SECUNDI 
FINIS, 
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την Καὐύπαχ]ον dua. el κατέπλευσαν ἳ £6 
τὰς Αθήνας: τούς τε d τῶν o 
μαλώτων ἐκ τῶν ναυμα.χιῶν ἄγοντες, 9 
Te αντ "dris ἐλύθησαν, κ τὰς γαῦς ἃς 
έἶλον. Xj ὁ χειμων ἐτελεύτα ἔτος, Xj τρί- 
τον έτος TO) πολέμω ἐτελεύτα uL oy 


Θχυδίδης έγραψε, 


TOT ΔΕΥΤΕΡΟΥ 
q0T GOTKTAIAOT 
TO TEAOZ. 
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